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出 版 说 明 


我 国 是 一 个 统一 的 多 民族 的 社会 主义 国家 。 除 回族 、 满 族 已 
使 用 汉语 ， 一 些 散居 、 杂 居 区 的 少数 民族 使 用 着 汉语 或 其 它 少 数 
民族 语 外 ， 各 民族 都 有 自己 的 语言 。 宪 法 规定 ，“ 各 民族 都 有 使 
用 和 发 展 自己 的 语言 文字 的 自由 ”。 随 着 社会 经 济 文化 的 发 展 ， 
各 民族 语言 也 得 到 了 丰富 发 展 。 民 族 语言 的 调查 研究 和 民族 文字 | 
的 使 用 和 发 展 都 受到 了 党 和 政府 的 重视 。 三 十 年 来 ， 民 族 语文 工 | 
作者 在 这 方面 做 了 不 少 工作 ， 并 取得 了 一 定 的 成 绩 。 为 了 介绍 我 | 
国 各 民族 语言 情况 ， 加 强国 内 各 民族 的 互相 了 解 ， 共 同学 习 ， 丰 
富 人 们 对 我 国民 族 语言 的 知识 ， 扩 大 人 们 的 语言 视野 ， 更 好 地 贯 
| 彻 党 的 民族 语文 政策 ， 推 动 民族 语文 研究 的 进一步 发 展 ， 我 们 决 

定 出 版 《中 国 少 数 民族 语言 简 志 丛书 》。 
收入 本 丛书 的 全 国 各 少数 民族 语言 简 志 ， 是 根据 中 国 社会 科 
| 学 院 民 族 研究 所 〈 原 中 国 科学 院 少 数 民 族 语言 研究 所 ) 、 中 央 民 
| 族 学 院 、 各 有 关 省 和 自治 区 的 民族 事务 委员 会 、 民 族 语文 机 构 、 
民族 研究 所 等 单位 的 同志 五 十 年 代 以 来 陆续 搜集 的 语言 材料 写成 





的 。 现 在 以 两 种 版 本 即 某 某 语 族 语 言 简 志 合 订 本 和 某 某 语言 简 志 
单行 本 的 形式 陆续 出 版 。 

. 国家 民 委 民族 问题 五 种 丛书 编辑 委员 会 

| 《中 国 少 数 民 族 语 言 简 志 丛书 》 编 辑 组 


1979 年 10 月 
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概 à n 


傣族 自称 tai? ， 共 有 七 十 五 万 多 人 ， 是 我 国 云南 省 边疆 地 区 
人 和 人口 较 多 的 一 个 民族 。 主 要 京 居 在 云南 省 西部 的 德 宕 傣族 景颇 族 
自治 州 、 耿 马 休 族 佐 族 自治 县 和 南部 的 西双版纳 休 族 自治 州 、 孟 
连 傣族 拉 社 族 便 族 自治 县 。 此 外 ， 还 有 一 部 分 散居 在 云南 省 其 他 
四 十 多 个 县 。 

傣族 有 自己 的 语言 ， 傣 语 的 使 用 情况 大 致 可 以 分 为 两 类 ，- 一 
是 聚居 的 边疆 地 区 ， 如 德 安 和 西双版纳 两 地 的 傣族 ， 一 般 是 以 傣 
语 作为 主要 交际 工具 。 一 是 小 聚居 大 分 散 的 内 地 ， 如 EL E 
溪 、 丽 江 等 地 区 和 红河 、 楚 雄 、 大 理 等 自治 州 境内 的 傣族 ， 因 为 
同 汉 族 或 其 他 兄弟 民族 杂居 ， 大 部 分 人 除了 用 本 族 语言 外 ， 同 时 
兼 通 汉语 。 由 于 傣族 文化 的 影响 ， 傣 族 邻 近 的 兄 弟 Es 族 ， 如 拉 
锁 、 哈 尼 、 伟 、 布 衣 、 崩 龙 、 阿 晶 、 景 闫 等 族 的 青 、 壮 年 一 般 也 
会 说 傣 语 。 这 些 民族 语言 中 吸收 了 不 少 傣 语 借词 。 

随 着 祖国 社会 主义 革命 和 社会 主义 建设 事业 的 胜利 发 展 ， 傣 
族人 民 同 汉族 人 民 以 及 其 他 兄弟 民族 人 民 之 间 在 政治 、 经 济 、 文 
化 上 的 联系 日 益 密 切 ， 交 往日 益 频繁 ， 民 族 关 系 发 生 了 根本 的 
变化 。 在 各 族人 民团 结 协作 共同 建设 社会 主义 祖国 的 过 程 中 ， 无 
论 是 内 地 还 是 边疆 地 区 的 傣族 人 民 ， 会 讲 汉语 的 一 天 天 增多 ， 同 
时 ， 许 多 在 傣族 地 区 工作 的 外 来 干部 也 学 会 了 傣 语 。 这 对 提高 和 
发 展 边 疆 地 区 的 科学 文化 水 平 ， 对 民族 之 间 互 相 学 习 ， 都 是 非常 


有利 的 。 
Ek 
J 








BEER DURCH RE I TEE RR E. REMARKS iE 
言 一 样 ， 在 语音 方面 声母 较 简单 ， 葛 母 较 复杂 。 西 双 版 纳 方言 部 
分 地方 的 声 母 中 有 光 塞 者 b、d) 静 母 中 的 主要 元 音 a 分 长 短 , 有 
-i, -u, -u, -m, -n, -p. -p. -t, -k, -? 十 个 葛 尾 。 每 个 音 
节 都 有 一 定 的 声调 ， 声 调 系统 和 汉语 一 样 ， 都 同 声母 的 性 质 有 密 
切 的 关系 。 在 词汇 中 ， 单 音节 词 较 多 ， 复 合 词 中 的 音节 多 数 都 有 
意义 。 傣 语 和 同 语族 其 他 语 谨 ， 特 别 是 和 同 语 支 的 壮 语 、 布 依 语 
之 间 ， 有 大 量 的 同 源 词 。 | 

B aur ez MERC BE m BG 
法 的 主要 手段 。 句 子 成 分 的 次 序 是 ;主语 一 谓语 一 宾语 ! 以 名 词 
为 中 心 的 修饰 结构 ， 修 饰 语 在 中 心 词 之 后 。 

此 外 ， 休 语 跟 汉 语 也 有 很 多 相同 或 相近 的 地 方 ， 例 如 在 语音 
方面 , 休 语 和 汉语 粤 方 言 普 节 结 构 很 接近 ;词汇 中 有 不 少 和 汉语 同 
源 或 借入 时 间 较 早 的 汉语 借词 ， 语 法 结构 ， 除 以 名 词 或 量词 为 中 
心 的 修饰 结构 的 语序 外 ， 其 它 语序 大 致 和 汉语 相同 。 

除了 上 述 和 同 语族 语言 共同 的 特点 以 外 ， 傣 语 还 有 自己 的 一 
些 特 点 ， 比 较 明 显 的 表现 在 词汇 方面 ， 如 ， 由 于 历史 上 受 佛教 影 
响 较 深 ， 从 巴 利 语 中 吸收 了 不 少 词语 。 这 类 词 以 多 音节 的 单纯 词 
为 多 。 西 双 版 纳 方言 的 人 称 代 词 分 敬 PR. S PR. DE 称 等 。 语 音 
方面 ， 俱 语 中 没有 复 辅音 和 肚 化 音声 母 。 语 法 方面 ， 数 量词 作 修 
饰 语 时 在 中 心 词 之 后 ， 量词 不 能 重 登 ， 这 一 点 与 黎 语 、 水 语 相 
同 ， 但 与 同 语 支 的 壮 语 、 布 依 语 以 及 侗 水 语 支 其 他 语言 都 不 同 。 

傣族 原 有 四 种 拼音 文字 ， 使 用 在 不 同 地 区 。 比 较 通行 的 是 西 
双 版 纳 傣 文 和 德 宏 估 文 。 这 两 种 文字 在 字母 形式 和 结构 上 都 不 相 
同 。1954 年 根据 本 民族 的 要 求 在 这 两 种 文字 的 原 有 基础 上 分 别 进 
行 了 改进 。 

后 面 分 方言 、 语 兽 、 词 汇 、 语 法 ,文字 五 个 方面 作 扼要 介绍 。 
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方 


了 


根据 我 们 现在 已 经 掌握 的 材料 ， 已 确定 了 的 有 西双版纳 和 德 
宏 两 个 方言 @ 。 , 

西双版纳 方言 AFHR ME” R A”) 主要 分 布 在 西 
双 版 纳 傣族 自治 州 。 说 这 个 方言 的 傣族 自称 ta\lu* ^B". A 
日 有 20 多 万 。 

RERE (以下 筒 称 WE” 或 ¿487 ) 主要 分 布 在 德 宏 傣 
景颇 族 自治 州 和 德 宏 州 以 外 的 耿 C5. XC ID. 5 源 、 镇 康 、 景 
谷 、 景 东 等 县 。 说 这 个 方言 的 大 多 数 傣族 自称 tailo «BEA, 
意思 是 “上 傣 ”， 少 部 分 自称 taiztaus «EE, ERE TE”, 
人 口 也 有 20 多 万 。 

西双版纳 方言 和 德 宏 方 言 的 差别 主要 表现 在 语音 和 词汇 上 
语法 上 也 有 某 些 不 同 的 地 方 。 现 分 别 比 较 如 下 : (以 下 各 节 的 例 
词 和 例句 ， 西 双 版 纳 方 言 以 西双版纳 允 景 洪 傣 话 为 例 ， 德 宏 方 言 
以 德 宏 芒 市 傣 话 为 例 ) 


语音 的 差别 主要 有 以 下 几 点 ， 


Q 还 有 约 占 傣族 人 口 总 数 三 分 之 一 的 散居 地 区 的 傣 话 ， 尚 待 调查 研 T. 








| 

1。 西 休 一 部 分 地 区 还 保留 名 塞 音声 母 b Md, BERRA b | 
和 d 声母 。b 在 德 傣 的 大 部 分 地 区 并 入 ms d 并 入 1。 

2. 德 僚 绝 大 部 分 地 区 n 和 1 不 构成 对 立 的 音 位 ， 现 行文 字 
在 音节 开头 用 1 ， 在 音节 末尾 用 -n 。 西 傣 中 1 和 n 是 对 立 的 Wi 
个 音 位 。 

3。 西 休 中 还 保留 着 单元 音 葬 母 。 和 “上 。 德 傣 芒 市 傣 话 中 只 
有 极 少数 的 虚词 还 保留 9 和。 欧 ， 其 它 有 些 地 区 已 经 没有 单元 音 
韵母 93 和 e 了， 一般 是 3 并 入 0o， eJEA e, 

4. ERA au EHE, 西條 大 部 分 地区 没有 au HE, ALES 
fik au 药 的 字 ， 在 西 傣 中 读 ai 。 

5。 西 休 有 一 套 带 -? 葛 尾 的 葛 母 ， 德 傣 没 有 。 

6. 西 傣 一 部 分 读 第 1 调 〈 阴 平 调 ) 的 字 ， 德 BE 读 为 第 6 调 
( 阳 去 调 ) 。 
综 上 所 述 ， 将 西 做 和 德 休 的 语音 特点 列表 比较 如 下 。 


















(1) 声母 比较 表 


` 


"S 














au $8 


ai 
的 変化 
寒村 音 前 尾 有 


-的 有 无 


* 少数 虚词 分 前 。 





mai? 


pai* 





sa?" pa??tha?" 


sa?" las 


paw‘ 
sa*pa*tha* 
sa*la* 





















(3) 声调 变化 表 





声调 变化 | 词 X | (Es) 
丈夫 






phol 
thai! 
ma! 







=. d i 


两 个 方言 中 的 词 大 部 分 是 同 源 的 ， 据 统计 在 两 千 九 百 零 八 个 
常用 词 中 ， 两 个 方言 同 源 的 有 两 千 一 百 九 十 六 个 ， 占 75.5%。 方 
言词 汇 虽 然 在 整个 傣 语 词汇 中 占 的 比例 很 小 ， 可 是 在 划分 方言 时 
是 有 价值 的 。 列 表 举 例如 下 。 | | 

REDA St UR SD RE 


(P8) (88) x ( 西 ) . (D 


vens tsam kon! tsa:ts 
fazi? kui’ pun! thun! . 
ma:k?hoi* | tep*lu! ka?'da:t? tse? | 
ho!hom! phak?lo! fa:i?ham? man? 
xe? tha:r* 1 sati!ha:p* | sazi!ho!kon? 
kui? tamu? pin! je 
kon? i tsan? 





























法 





两 个 方言 的 语法 结构 基本 上 是 相同 的 ,但 也 存在 着 一 些 差别 。 
1。 两 个 方言 之 间 人 称 代词 的 使 用 情况 差别 较 大 ,现在 德 傣 的 
人 称 代 词 已 经 简化 。 西 傣 的 人 称 代词 比较 复杂 ， 过 去 分 统治 阶级 
的 与 被 统治 阶级 的 ， 僧 侣 的 与 俗 家 的 ， 不 同辈 分 长 幼 的 和 有 无 姻 
亲 关 系 的 等 等 。 现 在 已 经 有 了 很 大 的 改变 ， 一 般 使 用 表示 多 数 的 
人 称 代词 兼 表 单数 。 德 休 是 单数 、 双 数 和 多 数 用 不 同 的 词 表 示 。 


如 ， 


我 

你 

他 

咱们 
我 们 
你 们 
他 们 
我 俩 
咱 俩 
你 俩 
他 俩 


( 徳 ) 
kau? 
mau? 
man? 
hau? 
tu? 


su! 


. xau! 


ha:n2xə! 
ha:ry ha? 
sop xə! 
səp'xa! 


2。 西 估 中 特别 是 书面 语 里 ， 有 一 些 助词 ， 如 kgs，hegs 相当 
于 汉语 的 “的 ”， 在 句子 中 表示 领 属 和 限制 关系 。 德 僚 不 用 。 举 


例如 下 ， 


各 民族 自己 的 语言 文字 














kamšpa:k° liksto! he' pha?sa! phaiiman? (Ji) 
语言 文字 的 ”民族 各 自 

xajm? to9lazi2 a?meu* pultsaus ( 徳 ) 

语言 文字 民族 自己 


我 们 应 该 战胜 工作 中 的 困难 。 
hau? thuk’dais pha:p'pc' ke? (或 hegn5) karin! 
$41 应 该 战胜 的 工作 
lam*ba:k?, (pH) ; 
困难 


hau? su? pot pet lop'ta:p ja:p?. ($8) 

咱们 必须 打 BE 事情 国难 
“有些 语 序 ， 两 个 方言 有 差别 。 如 ， 

我 头痛 。 

to!xa? tsep' hot. 或 ho! to!xa? tsep', (Ji) 

我 痛 头 头 我 

《前 面 一 种 用 得 多 ) 

kau* ho! xai’, ($) 

R A m 

我 今天 来 。 

to!xa? ma? mwtni?!, (P) 

我 来 ”今天 

kau? ma9lai* ma?, (#5) 

我 今天 来 

kau* ma? me'lai*, ($8) 《个 别 地 方 说 ) 

我 来 ”今天 

除了 上 述 语言 特点 以 外 ， 在 文字 上 两 个 方言 也 各 有 其 特点 。 

从 文字 发 展 的 历史 看 ， 傣 全 文 即 德 宏 傣 文 〈 以 下 一 律 用 “ 德 安 傣 
Xx”) 和 俱 俯 文 即 西双版纳 傣 文 (以 下 一 律 用 “西双版纳 傣 文 ?>) 最 
早 的 来 源 都 是 印度 的 巴 利 文 ， 但 是 它们 后 来 的 发 展 是 不 一 致 的 。 
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18 Z: 6 X Kk HOS ít T ELRIDCRU E BH Z, XR EUH TER 
用 不 着 的 字母 。 傣 绷 文 也 是 这 样 。 西 双 版 纳 傣 文 基本 上 保留 了 巴 
利文 的 字母 系统 。 金 平 傣 文 也 是 这 样 。 | 

以 上 是 西双版纳 和 德 宏 两 个 方言 的 主要 特点 。 其 次 要 特点 这 
B ANE 








一 、 音 位 系统 


(— B5 B 
Pid LT—4X8. HIT RPEX E. MNRE 
母 , RETKE, (JE SSC SR, Fd: 


p ph b* m í v 

t th d* n* 1 

ts 8 ] 

k Ü x 

kw* xw* 

? h 
声母 说 明 ， 


1。 带 * 号 的 是 德 休 所 没有 的 声母 。 

2。 声 母 n 和 1, 西 僚 不 混 , 在 徳 僚 内 送 1, 面 元 対立 的 n 。 
本 书 德 傣 声 母 用 1- ARH -n HE -n 不 能 读 -1) 。 

3。 两 个 方言 中 的 全 部 声母 在 前 元 音 i. e. ez Bp, WER 
化 作用 ， 其 中 ts, s 因 胆 化 而 变 读 为 志和 。。 

4。 本 书 中 喉 塞 音 ” 声母 开头 的 音节 ， 一 律 不 标 。 如 ?a”“ 张 ， 
张 开 ” 写 作 a 。 

声母 例 词 。 
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( 西 ) CE qu ($) 
p pa pa” 和 鱼 d das 9 
ph pha? pha? # èj ts tsaz isa 不 光滑 
b ba JÄ S s sa ki 
m ma ma^ x l la la GR. W 
f fa fa (PE n na 脸 
v vi vi 杭 ( 头 ) j P ja x 
t ta te, HE HE h ha ha 五 
th tha? th?  €«& k kas kas 去 ， 
kw kwa:r! 鹿 y gu pu? W 
x xa? xa? iX ? a! a d 
xw xwa! 右 (RA 
(二 ) 85 B 


HET a, i, e. €, u, o, 2, üu, 3 九 个 基本 元 音 。 这 九 个 
基本 元 音 在 两 个 方言 中 都 能 做 单产 母 ， 都 是 长 音 。 

a 带 惕 尾 时 分 长 短 ， 本 书 中 长 的 写作 a: ， 短 的 写作 a (单元 
音 葛 母 不 分 长 短 ， 也 写作 a) 。 

HELER TARA -? 蓝 尾 前 音 值 是 短 的 以 外 ， 在 其 fb EJ 
尾 前 都 是 长 的 ， 因 此 不 构成 音 位 的 对 立 ， 一 律 写 作 i、e、s、u、 
0o、5、U、a 。 所 以 傣 语 中 有 十 个 元 音 音 位 。 

可 以 作 韵 尾 的 音 位 有 高 元 音 i、u、 由 、 鼻 辅音 m, n, n 和 
ZHE p. 、t、k、? 十 个 。 西 傣 设 有 -也 HR, ERGE -? EJ 
尾 。 

傣 语 中 的 前 元 音 i、e 、e 不 和 韵尾 -i -wu 结合 ; 后 元 音 
u, o, 39, u 不 和 韵尾 -u, -u 结合， RA atas DA fu ë J£ 
-i、-u 结 合 ，a 还 可 和 -u 结合 ! 央 元 音 3 可 以 和 韵尾 -i、-u 结 
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合 。 十 个 元 音 音 位 都 能 和 辅音 韵尾 -m、 


韵母 。 列 表 如 下 ， 


a i e 


aul 4 


韵母 说 明 ， 


1。 带 * 号 的 是 德 傣 没有 的 药 母 ， 带 ^ 号 的 是 西 傣 E BU NS 


EU 


-n, 


9i 


am 
an 
on 
ap 
ot 


` ok 


o?* 


-L. 


-Pp、 

2 除 a: 外 ， 其 他 九 个 元 音 音 位 也 都 能 与 辅音 韵尾 -? 结 
。 这 样 德 傣 有 单元 音韵 母 九 个 ， 复 合 元 音韵 母 十 五 个 ， 带 辅音 

的 尾 的 欧 母 十 个 ， 总 共 八 十 四 个 韵母 : 西 估 有 单元 音韵 九 个 ， 


复合 元 音 韵 十 三 个 ， 带 辅音 韵尾 的 韵母 六 十 九 个 ， 总 共 九 十 一 个 


-t, 


母 ， 其 中 ua fe (E R ATIRE RALE au 在 西 
傣 多 用 于 拼 读 现代 汉语 借词 。 
2. 元 音 ? 带 韵尾 时 ， 在 德 傣 实际 读 为 ua 。 
3. 元 音 i、u 作 韵 尾 时 ， 一 律 轻 读 ， 发 音 时 比 标准 元 音 i. 


u 口 开 些 。 


4。 塞 辅音 韵尾 -Pp、-t、-K、-?， 发 音 时 只 闭塞 不 破裂 。. 
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5。 西 僚 帯 喉 塞 音 や DEHER, 其 元 音 都 起 短 的 。 XT 
母 出 现在 多 音节 词 里 做 轻 读 第 一 个 音节 时 ， 喉 塞音 -? 前 尾 脱 落 , 
元 音 本 身 也 弱化 ， 并 且 声 母 和 后 一 个 音节 的 声母 连 读 成 了 复合 
声母 。 参 见 本 节 声 调 说 明 (8) 。 

6。 除 a 元 音 以 外 ,其 它 元 音 在 韵尾 前 都 不 分 长 短 ， 介在 西條 
中 有 几 个 元 音 在 辅音 韵尾 前 有 长 短 的 现象 。 如 og “R”, tim 
4 铜 ” 。 het? «Z? , he:t? 《犀牛 ”，1luks “起 ?，1luzks “儿女” 
lək! jg" , le:k* 435" 。 这 些 词 在 现代 口语 中 不 产生 对 立 ， 同 
时 也 不 成 系统 ， 所 以 这 些 韵 母 在 韵母 表 中 我 们 只 列 了 一 套 。 

韵母 例 词 ， 


( 西 ) (D 
a pa? | pa! F KE) 
i pi! ・ pi’ 年 
e pe! pe? 5 C) 
€ pe' HC le? 吧 
u pu! pus Eu 
o po! 照管 po’ 父亲 
ə ko* ko? A. 都 
u pur ti tu 使用 , 用 
ə ko! kə’ # 
ua / : xua? (H) A 
ati pazi! pari? 3e. ck 
ai pai! pai? x 
ui kui? AE k hui! Jt 
oi toi? 跟随 toi? E, f 
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划 RAE) 
K ( 割 ) ` 














蓝 色 


EX 
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et det? let? mx. 晴 
ut tsuts tsuts 鉄 。 k^ 
ot not? lot? 胡须 

ot pot? pot? 肺 

uit tut? tut? — dr, dk 
ət lot? lot? ý 

arik taik’ taik? ii 

ak nak? lak” É 

ik sik? sik” Jh 

ek lek? lek? & 

Ek tek? tek? gk. 爆炸 
uk luk? luk? = 

ok tok? tok? €x, BR 
ok pok? pok* PJ, ii 
uk pu? 调皮 muk? X 

ek lok? lək? 次 

a? pa?” E (Z) 

i? pi? És 

e? pe?” A 


e? pe? 1 38 
u? tu?” m, 3b 


o? po?” pA 
o? po?” # CP) 
wu? kui? 吻 

ə? ' pe?*pa?* £ dij 


以 上 韵母 例 词 ， 两 个 方言 意义 相同 的 ， 我 们 只 注释 一 个 汉 

















义 ， 不 同 的 分 别 注释 。 
(m) 声 iB 
傣 语 有 六 个 舒 声调 ( 即 第 1 至 第 6 调 )， 三 个 促 声调 。 六 个 舍 
声调 跟 汉 语 平声 、 上 声 、 去 声 〈 各 分 阴阳 ) 相合 @， 促 声调 跟 汉 
WAE 〈 分 阴阳 ) 相当 ， 调 值 与 舒 声 调 里 已 出 现 的 某 些 个 调 值 相 
近 或 相同 ， 西 僚 可 以 分 别 归 入 第 1 、6 、5 三 个 调 ， 德 僚 可 以 分 
别 归 入 第 1、4 、5 三 个 调 。 为 了 便于 进行 比较 ， 将 三 个 促 声调 
分 别 标 为 第 7 8. 、 9 调 。 | 





现 将 西 僚 、 德 傣 的 调 类 、 调 值 列 表 举 例如 下 ， 






例 词 
( 西 ) Cf) 








第 1 週 xa! 腿 la! JE 
8 | 第 2 调 xa — den Bl 
第 8 调 xas 杀 ja 脸 
P | 第 4 调 xa“ 诽谤 lat MEI 
— | 第 5 调 xo^ ii las 加 
Ë | 第 6 调 xa* 树枝 ja 准备 ,料理 


xat H, fü 










lap ij. 18 
xa:t? 断 la:p* 4& 7J. E 2 


xat? 口吃 ,结巴 lap* 磨 (JJ) 


D 西 傣 六 个 舒 声调 传统 的 排列 次 序 是 ， 阴 平 、 阳 平 、 阴 去 、 阳 去 、 9) E. FH 


上 。 为 了 便于 和 同 语 族 语 言 之 间 的 比较 ， 我 们 将 西 僚 调 次 稍 作 调 整 ， 即 本 书 中 所 用 
的 调 次 。 : 
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1. 从 来 源 看 ， 两 个 方言 中 的 7、 9 两 调 原 属 一 个 调 类 IRH 
人 调 ) ， 因 为 元 音 长 短 不 同 ， 分 为 两 个 调 值 。 现 代 傣 语 除 a 分 长 
短 外 ， 其 它 元 音 长 短 对 立 已 消失 ， 但 调 值 仍然 保留 。 

2. 西 做 中 有 一 个 否定 副词 baus “不 ”和 它 的 缩减 形式 m°, 
在 第 1 调和 第 2 调 的 前 面 读 原 调 ， 即 第 5 调 , 调 值 是 * 1”。 在 其 
它 调 类 之 前 读 第 1 调 ， 调 值 是 “1”。 如 ， 


| tem 4 不 写 
bau4 (或 m^) may Kk baul (或 mh kau 1 不 旧 
het 4 不 做 


ma:k “果子 ”用 作 复 合 词 第 一 个 音节 时 ， 可 以 缩减 读 为 m5， 


缩 读 后 也 服从 上 述 变 调 规律 。. 
3. 在 西 傣 多 音节 词 里 ， 如 果 前 一 个 音节 是 带 -? 韵尾 的， 在 
一 定 声调 条 件 下 ， 这 个 音节 的 元 音 弱化 或 消失 ， 喉 塞音 -? 3 
脱落 ， 读 得 快 时 ， 第 一 个 音节 的 声母 和 第 二 个 音节 的 声母 连 读 为 
复 辅音 。 符 合 以 下 声调 条 件 的 ， 就 产生 这 种 现象 《这 些 词 多 是 外 
来 词语 )。 
(1) 1«1 fim 
sa?]gat] jk sanat] 或 snat1 “秘密” | 
sa?]la?]a:t4 读 sglala:t4 或 slala:t4 “H gi 
(2) 1+ 例如 ， | 
saTsa?]naN 读 salsanay 或 sa1snaV 《宗教 ” 
suk']sa?']ba:iX 读 suk]saba:iv 或 suk]sba:iV “和 舒服, 幸福 ” 
(8) A+fN 例如 ， 
pha?4jaN 读 phajay 或 phjaV “封建 领主 制 时 头 人 的 一 级 ” 
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(4) 4*4 例如 ， 
pha?4ja:t4 读 phaja:t4 或 phja:t4 “疾病 ” 
pa?4ja?4 读 paja?4 或 pja4 “2 38” 


其 他 声调 的 结合 一 般 不 产生 复 辅音 现象 ， 但 前 一 音节 的 元 音 
还 是 比较 弱 ， 喉 塞 韵 尾 不 明显 。 例 如 ， 

ka?]da:t4 读 kalda:t4 “K” 

pha?]sat4 读 pha 1sat1 “伟大 ” 

pha?1tet4 读 phaltet4 “国家 ア 

Sa?]ta:n】 i& saltain】 “E gj" 


二 、 现 代 汉 语 借词 语音 


傣 语 中 的 早期 汉语 借词 ， 一 般 都 已 适应 了 俊 语 的 语音 结构 规 
律 。 有 些 词 ， 在 目前 还 很 难说 它 是 借词 还 是 同 源 词 。 

傣 语 中 的 现代 汉语 借词 是 按 当 地 汉 话 读音 借 人 的 ， 各 地 借词 
读音 大 致 相同 。 因 吸收 汉语 借词 ， 德 休 增 加 了 一 个 复合 元 音 ua 。 
例如 ，“ 计 划 ” 说 tsiJxuaJ ， 西 傣 中 的 复合 元 音 su ， 多 用 于 拼 
读 现代 汉语 借词 。 例 如 ，“ 欧 洲 ” 说 euÓdtseud 。 其 他 现代 汉语 
借词 都 已 适应 了 侍 语 的 音 位 系统 。p、ph、m、f、t、th、n、1、 
ts, s, k, x 等 十 二 个 辅音 和 a、i、e、u、o 等 五 个 元 音 都 是 僚 语 
和 当地 汉语 相当 的 。 不 过 汉语 —n, -9 前 边 的 u, 在 僚 族 中 有人 
读 作 u， 有 人 读 o。 例 如 在 西双版纳 地 区 有 人 把 “中 BI" iB 
tsun-koJ。 也 有 人 说 tsogdkol, “理论 ”有 说 liluns ， 也 有 说 
li?lon*, 

TEL P BR. EE. AWZ mkA RE RNE 
词 的 读音 l 
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1.5 S558 DUBBI khxfiiBS EX x, ts. ts, 
如 傣 语 都 读 为 ts; tsb, tsh. teb, s, 8, e 天 个 声母 傣 语 都 i£ 为 
8 z.z), y 做 语 读 为 j]。 列 表 举 例如 下 《以西 傣 为 例 ) ， 


汉语 普通 | 西双版纳 傣族 











字 
话 = | 说 汉 话 时 声母 

kh X9*(so*) 科 CE) 
x xo* (ts5tsə5) not. SS minuy 
tsa: Cn d. a — mo yt) Tt Gp) 
(sa")tsazn* CE) 站 
(sa:n5)tsas i ( 参 ) 加 
sa:n6 (tsa9) Z (JH) 

tsh 
(səf) sont pm 床 
t$h, teh sin? (tsa5) 请 (ED 
* su (lent) 2. OD 
(lit) su? (H) œ 

、 ら の 6 
Š sin*(tson?) ff GEO 
jant (min*) A OR» 
z (Z), y j ju (pən?) H (Æ) 
ji* (un) B GE) 





2.8) 8 4 5 傣 语 没有 带 介 音 的 韵母 ， 汉 语 带 介 音 的 音节 ， 
傣 语 利用 唇 化 声母 或 用 近似 的 元 音 来 表示 这 些 音 节 。 例 如 ， 西 傣 
kwa'soi 4f£Jp", vui'jen* “委员 ”, thon'tse* “团结 ,tens “h”, 
3. 声 调 方面 ”现代 汉语 借词 西 做 有 四 个 声调 ， 德 化 有 五 个 声 
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调 。 列 表 举 例如 下 ， 









阴 平 tso0 "jazg" 
阳 平 4 153 |xotphin*  xo?phin* 和平 
古人 PB 431 | tsi*tsi* tsi?tsi? 积极 
上 声 thu2:kaziz +K 
去 son°sa:uš 





汉语 阳平 调 在 德 僚 中 除 “ 泥 ” 母 现 是 单 竟 母 字 读 3 调 〈 有 例 
外 ) 外， 其 余 都 读 4 调 ， 汉语 古人 声 都 读 3 调 。 
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— 89 词 


傣 语 的 词汇 ， 按 词 所 包含 的 意义 和 结构 分 类 ， 可 以 分 为 单纯 

词 和 合成 词 两 类 。 
(一 ) š 纯 ij 

单纯 词 有 单 音节 的 ， 也 有 多 音节 的 。 多 音节 单纯 词 是 由 两 个 
或 两 个 以 上 没有 意义 、 不 能 独立 运用 的 音节 构成 的 。 

1. 单 音 词 RECE, MERS., Plin kun (kon) O 
4 A". nam*(lam*) “zk” , xwa:i' (xazi?) 《水 牛 >、noks (lok) 
“ 岛 ”、tal(tas) «HR HS" , di'(li*) «£f" , deg! (le) “£p” 、 
ni?*(lai*) “这 ”等 。 

2. 多 音 的 单纯 词 这 类 词 多 是 外 来 语词 ( 巴 利 语 、 缚 语 借词 )， 
傣 语 固有 的 不 多 。 多 音 单 纯 词 有 两 个 或 两 个 以 上 音节 ， 它 们 作为 
一 个 运用 单位 .不 能 拆 开 。 多 音 单纯 词 的 结构 ,有 以 下 儿 种 形式 ， 

《1》 双 声 词 ” 如 ， 


(Eg) ( 徳 ) 
no!ne! 商量 lo*li* 卡车 
sukssaks 麻烦 on?en? Eck 


O fm km BES, Z58ERIBE SPEED NES NEN 词 。 两 地 
相同 的 词 只 写 一 个 ， 不 注 地 点 。 以 下 同 。 
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ka 1 


(2) 登 韵 词 Am 


( 西 ) QR 
tseznez 细致 i'tsi! x£ 
pha*sa! 民族 a'la’ 疾病 


a?7xa?7la?8 ”字母 


(8) 5i Zu 


sa'pa'tha! 一 切 


( 西 ) ( 德 ) 
se5se5 经 常 tettet 真正 ^ 
tsetstsets 真正 sap'say ”东西 ， 物 件 


(4) 其 他 结构 形式 
利 语 或 缅 语 借 词 。 如 ， 


这 种 结构 形式 的 词 较 多 ， 但 一 般 是 巴 


( 西 ) ( 徳 ) 
xa?'tse! E illu! 可 栓 
sa? xi?! 证 据 ， 证 明 a"sazk" 年 纪 ， 年 龄 


Sa27vat7sa?8di2 平安 


xa?layke? 择 架 子 、 高 做 


(=) € E i 

合成 词 是 由 两 个 或 两 个 以 上 具有 一 定 意义 的 词素 或 由 一 个 有 
意义 的 词素 〈 实 词素 ) 加 上 一 个 附加 音节 〈 虚 词素 ) 组 合 起 来 表 
达 一 个 新 概念 的 词 。 这 种 新 概念 虽然 包含 原来 词素 的 意思 ， 但 原 
意 有 了 变化 ， 是 一 个 新 的 整体 。 根 据 其 构成 成 分 之 间 的 意义 关 
系 ， 可 分 为 以 下 几 种 结构 形式 ， 

1. 联 合式 ”两 个 词素 原来 各 有 独立 的 意义 ， 组 合 以 后 表示 一 
个 与 原意 有 关 的 新 的 概念 。 例 如 ; 


CP) G) 
našta! 面子 lifyp:m? 美丽 
iè 眼睛 好 美丽 
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temstsoie ”帮助 pilot Až., Ak., EMA 
fp 帮助 森 , 姐 弟 、 妹 


2. 修 饰 式 ”你 成 这 类 词 的 两 个 成 分 ， 其 中 前 一 个 词素 是 中 心 
成 分 ,后 一 个 词素 是 修饰 或 限制 中 心 词素 的 。 这 一 种 结构 又 分 为 三 
类 ， 三 类 的 中 心 词素 都 是 名 词性 的 ， 修 饰 词 素 各 有 不 同 ， 每 个 词 
素 在 某 种 情况 下 都 能 独立 运用 ， 组 合 以 后 是 词 。 

(1) 修饰 词素 是 名 词性 的 


(P8) ($) 
hən? bep? KE kep’ tin? 鞋子 
EH E ^ H 
nam* ta! 眼泪 leg! tin! 自行 车 
水 ”眼睛 车 Hg 
vain? keu? gA mo! ja? 医生 
碗 玻璃 先生 药 
(2) 修饰 词素 是 形容 词性 的 
(pg) €: 
bo! hom: zk X ke? vain! 白糖 
£ Ë it #H 
kə! va:n! 味精 ` lek’? laut A4. H 
i = 铁 ”腐烂 
na? lati? 麻子 lau* tsai?  TF& 3, xi 
E 花 尊 o 
(3) 修饰 词素 是 动词 性 的 
(Pg) ($) 
thun! pa? 背包 (傣族 式 的 ) ”xon* pt dk 
S F 棍子 打 
kop pan 吹 火 简 hin la 磨 ( 刀 ) 石 
S "x 石头 Æ 
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kain! tha:m* 任务 mat ta: X4 
工作 ”负担 5 中 
3. 类 名 加 专 名 式 ”类 名 是 一 类 事物 的 名 称 ， 专 名 是 一 类 事物 
中 的 某 种 专 名 。 傣 语 总 是 类 名 在 前 ， 专 名 在 后 ， 后 者 限制 前 者 。 





| 
1 ; 
| | ( 西 ) ( 徳 ) 





例如 ， 
man0?1o0: £j mər):xən! £ Y 
E | 地 方 地 方 
ba $E} mansa 受 赛 村 
Ed 3 
luks tsa: À, + luk?paui* 1& ig 
A. xx | JA. * 
| mai*phiu! 4 ff mai*peck? . 松木 
| * | 本 
nok%tu? — 3:5 lok*jur? AE 
5 5 
mepmun? 3 ië meke 萤火虫 
H th 
| pa'fa! E. Hg pa^lop! 鲫鱼 
T sab 魚 f 
| ma:k'xop! 桃子 ma:k?mop! 芒果 
| る 果 果 
thospua2 £€E tho?pok? 豆芽 
豆 l = l 


以 上 这 种 构 词 格式 在 名 词 中 所 占 比例 相当 大 。 这 些 词 有 许多 
是 后 一 个 成 分 〈 专 名 ) 不 能 单独 运用 的 。 x 

4.333 ”组 成 这 些 词 的 两 个 词素 都 能 单独 运用 ， 其 中 前 一 
个 词素 是 动词 性 词素 ， 它 对 后 一 个 词素 起 支配 作用 ， 组 合 后 在 意 
| 义 上 发 生 了 引申 或 变化 。 如 ， 
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《 西 ) ( 徳 ) 


loi? nam* 游泳 tok? tsauu° 受惊 
š 水 # 心 

mon! ho! 顶头 thazm? kain? 服务- 
# = 45, gk 事情 

sau? heg 休息 lo? moi9 fk 
& 力气 S R 


5. 主 谓 式 ”组 成 这 些 词 的 两 个 词素 都 能 单独 运用 ， 其 中 有 一 
个 词素 是 中 心 ， 另 一 个 词素 是 表述 中 心 的， 组合 后 意义 发 生 了 351 
申 。 pun 


qu)» | ( 德 ) 

fath ”打雷 fame We 
X m X n 

tsai'nim! 稳重 la? maw’ 陌生 
心 平静 」 É 新 

na3nai9 微笑 tsausmais WE 
脸 深化 心 A 


6. 附 加 式 ”有 以 下 两 种 ， 


(1) 由 前 加 成 分 和 有 独立 意义 并 能 单独 运用 的 词素 组 成 。 
前 加 成 分 西 休 有 :， taig, nam', ta! 等 徳 僚 A: ep, lop 
等 。 它 们 单独 运用 时 ， 都 有 独立 的 意义 ， 但 当 它们 和 某 些 动词 或 
形容 词组 合 在 一 起 时 ， 便 失去 了 原 有 的 意义 ， 只 是 构成 名 词 的 标 
志 ( 词 头 )。 另 外 德 傣 还 有 pu! ， 它 没有 具体 的 词汇 意义 ， 只 是 构 
成 某 些 人 称 名 词 的 词 头 。 例 如 ， 


( 西 ) ( 徳 ) 
takin! 食物 ta:jem' 观点 
吃 # 





p- 











tardi! 好 处 ta:rfphit7 错误 
错 


好 
nam*nak! 重量 | longsvaxni 甜 味 
重 ， AH 

nam* hut 知识 log?li* 好 处 ,益处 

t, 知道 好 
taile! 余额 pu!thau? 老人 

ER | 

ta!pi? "EX - .pu'sa:u! 姑娘 

碎 , 姑娘 


(2) 由 有 独立 意义 并 能 单独 运用 的 词素 和 kan! (kan) HB 
成 。 例 如 ， 


( 西 ) gs i E) 

thep'kan! 争吵 la:if*kan? 交换 

p f . 

men kan 相投 ,合适 ther'kan* 争吵 

AA 争论 

peykan!' 相等 ,平行 li*kan* 要 好 ,相好 
平 好 


傣 语 构 词 类 型 是 较 丰 富 的 ， 绝 不 限于 以 上 这 几 类 。 这 几 类 只 
不 过 是 傣 语 构 词 中 出 现 较 多 的 而 已 。 


二 、 俯 语词 汇 特点 


1. 休 语词 汇 中 单 音 词 和 双 音 节 的 合成 词 占 大 多 数 ， 固 有 词 中 
音 的 单纯 词 较 少 ， 三 个 音节 以 上 的 单纯 词 多 是 从 巴 利 语 中 吸收 

的 借词 。 现 代 汉 语 借词 多 是 两 个 或 两 个 以 上 音节 的 合成 词 。 
2. 傣 语词 汇 中 有 一 些 区 状 人 微 的 同义词 ， 这 些 同 义 词 由 于 它 
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们 的 使 用 范围 大 小 、 环 境 条 件 不 同 ， 或 者 由 于 施 动 对 象 、 工 具 、 
手段 不 同 而 不 能 随便 替换 。 例 如 ， 西 傣 sa" «Db ( 头 )”、 sa”“ 洗 
GE)”, sak? «Ub CAD" , soit *UE de, P 7, lam “i 
( 碗 ) 、 刷 ( 锅 ) ”。 这 五 个 词 虽然 都 是 表达 “ 洗 ” 这 个 概念 ， 
但 由 于 施 动 的 对 象 不 同 ， 不 能 随便 替换 使 用 。 又 如 ，bup"“ 打 “、 
top ^ff CHRT)” , taip’ “H CHO", toi! “iT, ix OH T 
AUR" . fait? “抽打 ”。 这 五 个 词 虽 然 都 是 “ 打 ” 的 意思 ， 但 由 
于 工具 、 手 段 不 同 ， 也 不 能 随便 替换 使 用 。 

3. sss E SGS SGS s 例如 ， 


sai5(Sau5) «X. We. d" ， 


Gu) ( 徳 ) 

sai? xau? B sauf fai? 生火 ,烧火 
饭 火 i 

sai? xeu?xam? #4 F saw? fun? 施肥 

' F 金 x | 肥 

Sai? lau? Le NE sau kok* 纳税 、 上 税 
酒 l 税 

sa) tsu‘ 取 名 sau? fak? HAMA 
名 字 I Rš j 


4. 傣 语词 汇 中 四 音 结 构 很 丰富 ， 尤 其 在 口语 中 占 很 重要 的 地 
位 ， 它 们 的 作用 主要 是 加 强 语义 的 表现 能 力 ， 能 使 语言 生动 活 
泌 、 简 洁 有 力 。 四 音 结构 多 数 较 灵活 ， 不 过 现在 有 的 正在 逐步 固 
定 为 复合 词 或 固定 词组 。 下 面 介 绍 儿 种 主要 的 四 音 结构 格式 。 

《1》 由 一 个 做 中 心 成 分 的 词 和 两 个 不 同音 而 在 意义 上 有 关 
联 的 词 相 搭 配 ， 构 成 A B A C 式 的 结构 ， 往 往 A 在 意义 上 和 结 
构 上 都 是 主要 成 分 ， 也 是 相对 固定 的 ，B 、C 可 以 用 相应 的 词 赫 
换 。 这 种 结构 是 傣 语 中 四 音 结 构 较 主要 的 一 种 ， 也 是 日 常用 得 最 
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多 的 一 种 。 例 如 ， 


(Jj) lá:i! hoi* lari! pan? 


多 BH 多 T 
lazi! tse* la:i! ja:g* 
多 种 多 # 
son! tsai! sop! xə 
A^ 二 i 
son! tin! sop! mw? 


H 二 c 


( 徳 ) nenz sip’? gon? saru? 


银 + 银 二 十 
pen? pa:k* gən? hen! 

R BH 银 T 
hon? tep? ben? xa? 


房子 草 排 的 量词 房子 茅草 


. 成 千 上 万 


多 种 多 样 ， 各 种 各 样 


C2) 由 四 个 不 同音 的 单 音 词 ， 搭 配 成 A B C D 式 的 结构 ， 


在 这 样 的 格式 中 ， 往 往 是 A 和 C、B 和 D 在 意义 上 是 对 仗 的 。 


例如 : 

(Ji) — xeop' het? xo samp 
工具 ,器 物 做 货 ,东西 建 
ma:k? xau? met? nam* 
果子 粮 AL 水 
po? hai? me? na? 

父 m BS H 

( 徳 ) la? saw! tsauj? ki 


K 清 、 千 浄 心 开放 ( 花 ) 
tso° luk* pa:n* la:n! 
时 期 JL.fc HE, Fh 


生产 工具 
粮食 
农民 
"TT 


子孙 后 代 


(3) 由 两 个 在 意义 上 有 关连 的 单 音节 词 重 又 起 来 ， 构成 
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A ABB Z. fh. 


( 西 ) nam! nam! ga:m? parim? FERE 


luk* luks la:n! la:n! 4E. 
J. Juk h è h 
(f&) kas kaë ma? ma? 来 来 往往 
去 去 来 来 
xun? xuin? van? van? 日 日 夜 夜 


夜晚 夜晚 日 日 | 
以 上 只 是 几 种 主要 的 四 音 结构 形式 ， 其 他 的 这 里 不 一 一 叙 
述 。 i 2 3 


=. HEBEL 


o 1. 汉语 借词 
傣 语 中 的 汉语 借词 ， 按 借入 时 间 先 后 ， 可 分 早期 借词 和 现代 
借词 两 类 。 | 
《1)》 早期 汉语 借词 ”早期 汉语 借词 涉及 生活 的 各 个 方面 ， 
SAAE Hi, A: kat “ft”, pen? “ 板 ”、pi?“ 肥 ”tsa:g? “DE”. 
tsap! “F”, tsa:g* “R”, swt «3E CIH)”. tag? EC. 等 等 。 这 
些 词 跟 本 民族 词 一 样 ， 有 派生 新 词 的 能 力 。 例 如 ， 


Gu» |. 4 
pen? 板 tar? 3 
^pen*ki* ， Aib 3 ESTA dR tamPnog* $t 
pen?ho2 EI /— tap*kop' JF AK 3 
DEn5xat7 A Ab tap'pop'va:i! gr 


tsa: p? 匠 tap'fog? E uU. XGk 
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tale — AE tanjau? k% 


tsa:y'xap! 歌手 tsan’ " 
ta:phin ZE ta*tsap "E. RE 
tsa:gemai4 AE tsar?pen* ET 
tsazmfpun* “E tsap?pha:g! — & f$ 


(20 现代 汉语 借词 ”现代 汉语 借词 的 内 容 主要 是 现代 的 ， 
特别 是 解放 以 后 政治 、 经 济 、 科 学 、 文 化 、 军 事 等 方面 的 词语 。 
这 类 借词 一 般 都 是 两 个 或 两 个 以 上 音节 的 词语 。 吸 收 这 类 借词 有 
以 下 几 种 方式 。 | | 

@ 全 借 ( 接 当地 汉 话 读音 吸收 》， 如 ， 

共产 党 korsa:n2ta:m 

人 民 公 社 jeəntmintkonssəs 


工厂 kon’sa:nm 
水 电站 sui?ten*tsa:n* 
开会 xa:i?xui* 
@ PEE GBA ES. WEE), im 
(gg) i ( 徳 ) 
tsin* jen? JE ^ thatu mu? 手套 
肉 BEC 套 ( 借 ) F 
sou? sut 收购 xau? ka:u? $4 
改 ( 借 ) 买 fà EdE) 
pheus xau? j X pheu? man? jh E 
票 ( 借 ) 粮 票 ( 借 ) #H 
@@ 全 借 加 释义 〈 全 借 音 前 边 加 傣 语 的 注释 成 分 。 kn 
( 西 ) ( 徳 ) ! 
xau? kopflen* . A% xau? më =+ 
Eo A 粮 ( 借 ) š i | 粮 zx 
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ma:p'lu* pho*xwa:i? 破坏 ` phak? p93sa:i5 “白菜 


毁坏 B RAE) # 白菜 ( 借 ) 

fun? xwa?fSi* 化 JE ma:k? phi?pha? 枇杷 
肥料 化 肥 (48) 果子 ”枇杷 ( 借 ) 
mo!ja' tsonp$ji? "BE ma:k?xo*xon?* I 花红 
医生 中 医 ( 借 ) 果子 花红 


ma:k?tek? jen*tsu?ta:n? 原子 弹 
炸弹 原子 弾 ( 借 ) 


 RUOEREIEBEE VR UR RUD HR. d 





(P8) ( 徳 ) 
*ba5 si? k?” “J K S" ma:k?tek?xo ”原子 弹 
家 伙 四 个 炸弹 MP 
tsit7 tsai! 思想 ka:n? tsa:k* 工业 
ff 心 f 事情 机 器 
kain?! tha:m? 任务 tsa: doped 收音 机 
工作 、 事 情 承担 机 器 承接 Pa 
tuk”? to 斗争 ka:psja:m2 SWR 
斗 . 战 对 . 斗 代 、 世 时 间 
phe? kwa:m 推广 jan? ok? 发 明 
& X 看 出 
nam*dap? phu! 洗衣 粉 tha:m?ka:n? 服务 
肥皂 粉 务 ,做 工作 .事情 
@ 利 用 本 族 词 加 以 引申 、 比 喻 ， 如 : 《以 西 傣 为 例 ) ， 
词 的 原意 引申 、 比 喻 
tsa?'la:t? 聪明 、 伶 俐 英明 
tsi‘tsa:m? 指使 指挥 `, 
tsa:i?ta! 八字 出 生 证 
ma!tsi*tsok* ,狐狸 挑拨 者 


2. 外 语 借词 由 于 傣族 在 历史 上 受 佛教 影响 较 深 从 巴 利 语 
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或 缅 语 中 吸收 了 一 定数 量 的 词语 。 这 类 借词 多 是 两 个 或 两 个 以 上 
音节 的 单纯 词 。 Zn. 


aju? (pd) ka:m? (pg) J 

a?ju*, a*sa:k* ( 德 》 \ e ka:m? (4#) " 

tha:t8 (P) ) he?sa?'pa:u* (Pg) 1 
tha:ts (#s) 电 ”baezsa:n0zphoz ( 徳 ) J ld 


在 语言 实际 中 有 同一 意义 的 现代 汉语 借词 和 外 语 借词 并 存 并 
用 的 现象 ， 但 一 般 是 现代 汉语 借词 使 用 的 场合 多 。 如 :tens“ 电 ” 
(现代 汉语 借词 )，tha:ts 一 般 不 单 用 . 只 用 于 极 少数 的 复 合 词 
中 。 例 如 ， | 
( 西 ) 
mur'ni? ka:n!xuin2 bau? mi? ten, 今天 晚上 没有 电 。 
今天 晚上 ^ 有 电 
to!xa? pai! tenstsazn5。 我 去 电站 。 
我 = 电站 
to'xa? ka? sux fai?'tha:t*, 我 去 买 电 人 简 。 
我 去 买 HPB ` 
另外 ， 有 的 外 语 借词 现在 有 和 逐渐 被 现代 汉语 借词 代替 的 现 
象 。 如 , tha:t'sip? “电影 ”( 外 语 借词 );， 现 在 群众 口语 中 一 般 都 
用 现代 汉语 借词 ttnsjin*。 还 有 德 傣 中 的 外 语 借 isj kug malek? 
“AR”, sejo “医院 ”等 ， 人 一 般 用 现代 
汉语 借词 Kon Ss nens 
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语法. 


一 、 词 类 


傣 语 的 词 按 其 意义 和 在 句子 中 的 作用 以 及 词 与 词 的 结合 关 


系 ， 可 以 分 为 ， 名 词 、 i in. 数 词 @ 、 代词 、 形容 词 、 动词 、 副 
词 、 连 词 、 介 词 、 助 词 、 叹 词 十 一 类 。 现 将 各 类 词 的 主要 特点 分 


述 如 下 。 为 了 节省 篇 幅 ， 以 下 两 个 方言 完全 相同 的 例 词 、 例 句 ， 
单独 排列 时 ， 一 般 只 以 西 傣 例子 为 代表 ， 不 标注 地 名 。 如 果 两 个 
言语 法 结构 不 同 或 者 为 了 说 明 问题 ， 必 要 时 ， 两 个 方言 的 例子 
并 列 ， 并 分 别 注 “<( 西 )” 、 GE", 

(一 ) 名 ig | ・ 

— Te 它 一 定 的 特征 。 
如 地 名 ， 第 一 个 词素 一 般 有 mp 々 地方 "、ba:n? “村 、 案 ”等 。 
某 些 人 称 名 词 第 一 个 词素 一 般 有 luks“ 儿 、 女 ， 西 僚 phu? “位 、 
A”, Hik pul“ 人 称 名 词 词 头 ”等 。 树 木 类 的 名 称 ， 第 一 个 词 
素 一 般 是 mai4“ 木 ">、tun? (ton?) HR, H” Fs 鸟 类 名 、 虫 类 
名 、 鱼 类 名 第 一 个 词素 分 别 为 nok? (lok*) “8”. meg “Hh”. 
pa' (pa?) “f”, 果 类 和 豆 类 名 称 第 一 个 词素 分 别 为 mak’? «X 
子 ” 和 tho «gg? +. 等 等 。 〈 例 见 构 词 部 分 ) 


© 数 词 和 量词 在 行文 中 通常 合 称 为 数量 词 。 
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一 部 分 抽象 名 词 往往 采用 “ 词 头 + 实 词素 ”的 构 词 形 式 。 词 
KURA: tai, namt, ta', kain! 等 等 , $E fg, tai, op? 
等 。 后 一 个 实 词素 ， 有 的 是 动词 ， 有 的 是 形容 词 ， AREA 
( 例 见 构 词 部 分 》 

另外 ， 傣 族 男性 青年 人 (包括 小 男孩 ) 的 名 字 起 头 一 般 要 加 
a t D M LE 











例如 ， 


(p8) QD 
a:i? xam? #3 aria va? #0 
# g wm m . f 
i? da! fk d je? sen! 月 香 
依 拉 B € 


指 人 的 名 词 ， 复 数 的 表示 方法 ， 是 在 名 词 之 后 加 泛 指 代词 
teglas! “KR” GARAF AT o ån 


thop‘tsw* tamla:il 


同志 11. 


xu'son! tar'la:i! 


老师 们 


名 订单 用 时 一 般 不 需要 带 相应 的 量词 GESER, ARES 


不 同 ) 。 


名 词 一 般 不 直接 与 数 词 结合 ， 与 数 词 结合 时 一 般 要 有 量词 ， 


但 有 些 亲 属 称谓 词 和 人 称 词 可 以 直接 与 数 词 结合 。 例 如 ， 


( 西 ) (D 
sop! me*luk? sop! kon? 两 个 人 
两 母子 两 人 
sa:m! tsali? saim! tsa: 认 三 个 哥哥 
= 男 三 哥哥 
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如 : I 
' kai? xai? le? %& FE Tí”? 
X di m 
au! phak7 ma? he? naz! + # X # 3⁄1 
€. *X 来 v (助词 ) 
au! tsap! ma? tsan? kai。 拿 秤 来 称 盐 ! 
拿 UTR 来 称 # 
au! thai! thai! na. ARR H, 
用 2 29 H 


AF688388. AGE 
名 词 可 以 作 句子 的 主语 、 宾 语 、 
间 、 处 所 的 名 词 可 以 作 状 语 。 
Da i8 j 
、 ”量词 有 名 量词 和 动量 词 两 类 。 名 量词 有 表示 事物 单位 、 区 辩 
事物 类 别 和 性 状 的 作用 。 傣 语 中 通常 是 某 类 事物 要 求 某 个 特定 的 
量词 。 例 如 ， 动 物 计量 要 用 to' (to 和 ta) ,相当 汉语 的 “只 、 头 、 
匹 ?>， 指 人 的 量词 要 用 ko4(ko4) “A”, REH phu “个 、 位 ”3 
sin Gen? “条 、 根 ”一 般 只 用 于 条 形 物 计量 ， 园 形 东 西 计量 一 
般 则 用 noisChois) “个 ”…… 等 等 。 


修饰 。 
谓语 、 补 语 、 定 语 ， 表 示 时 





量 ， 但 不 用 于 人 。 例 如 ， 
pi? an! ni? . 这 枝 笔 


笔 校 这 

mu! an! nant . 那 头 猪 ) 
猪 < B : 
so? an! ni? . ix XR 

衣服 件 X. 
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某 些 单 音节 具体 名 词 和 一 部 分 工具 名 词 同 时 又 是 动词 例 


另外 还 有 一 个 泛 指 量词 an!(ans)， 它 可 以 用 于 多 种 事物 的 计 ' 








an: nan‘ pin! san'? 那个 是 什么 ? 
^ 9m 是 什么 Ë 


动量 词 和 数 词组 合 ， 用 于 动词 之 后 表示 行为 动作 的 计量 。 例 


ma? pok? nup! “来 一 趟 
来 次 , 趟 一 
量词 的 分 类 , . 
1. 一 般 性 的 ”如 ， 


thenë. 〈( 西 ) noi* (Pg) 
mau’ Cë) E $) X. J 


pap? 〈 德 ) 
2. 能 够 表示 物体 形状 特点 的 ”如 ， 
xip? (RH) 1 noi? ( 西 ) À 
sk* (wp J hof (f& J 
bin (F) lim* ( 西 ) \ 
ma:p? ($) 3 lim? (#8) | EER, A 
3. 度 量 衡 及 货币 单位 ”如 ， 
hop 两 jen! x 
kin? JT tso? fü 
tu? + m fon? 分 
mai K hazu* (P) 五 分 硬币 
v2 JQ tsoi* G) KO 
sk* HƏ 


个 “〈 园 形 物 ) 


@ 一 肝 约 1.3 市 尺 。 
@ qe HEI s, 念 tsuai No — KERT e 
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4. 集 体 单 位 的 ”如 ， 


+ 


ku? w. W fup 8. # 

xə (REH) | tsu? (8) 组 

tsum?  (f&) SIN tsum* ($) 组 、 堆 
5. 表 示 时 间 长 短 的 ”如 ， | j 

p! 4 ta! ( 西 ) Y 

dan! B ja51i5 ($) /钟点 ^ 
6. 行 为 动作 的 计量 ”如 | 

(Pu) ( 德 》 

R dg Ji 

to jK 趟 | phau’ 次 、 回 
7. 借 用 名 词 和 动词 的 ”如 : | 
. vain? “gi”, nam* va:n° nun ー 碗 水 

K 碗 一 
mat? 418" (动词 )，fun* ha? mat? FẸ% 
柴 五 im 


tap'/la:i!' typuik’ ha:p° dai? saru? ha:p°, 
大 家 总 共 # 得 二 十 m 

大 家 总 共 挑 了 二 十 担 。 | - 

nam‘ (lamt) 7k, sak? sog! nami 洗 两 水 
#n 两 水 
pba* “7J]”, fan? pha* nup’ sk — Jl 
K J 一 
量词 不 能 重 登 。 表 示 “ 每 x ”的 意思 ， 西 傣 是 在 量词 或 具有 
量词 作用 的 名 词 之 后 加 nai! 或 dai!， 也 可 以 在 量词 或 具有 量词 


ha:p*“ 挑 ”( 动 词 )，《“ 担 ”( 名 词 )s I 
/ 
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作用 的 名 词 之 前 加 tsu*“ 每 "。 例 如 ， 
to! dai! kət pi? sam*, 或 pi^ sam* tsu? to!, 
只 每 .都 肥 全 、 完 E 完全 每 只 


只 只 都 肥 。 | 
kun? dai! ko tsa:p* xap’, 或 tsa:j? xap’ tsu* kun, 
人 每 都 会 nB 会 唱 每 A 
AAA. - 


德 做 一 般 是 在 量词 或 具有 量词 作用 的 名 词 之 前 加 ku* 或 lio 。 
例如 ， 
` pi ku? t, 只 只 都 肥 


肥 每 只 
mo! bet? ku* konz。 人 人 都 会 做 。 
会 做 每 人 


 ]li* van? ka? ‘li pok", 每 天 去 一 次 。 
每 ,一 天 去 每 一 次 


傣 语 中 的 名 量词 有 名 词 的 性 能 ， 可 以 接受 各 类 实 词 和 词组 的 


修饰 。 例 如 ， 


toi dam RRR then ni? 这 把 
只 黑 E 这 i 
phu? tem? to! nan4 写字 的 那 位 

位 5 字 B 


量词 和 具有 量词 作用 的 名 词 和 数 词组 合 ， 在 句子 中 主要 作 定 
语 、 补 语 和 状语 ， 有 了 时 也 可 以 作 主 语 、 谓 语 、 宾 语 。 例 如 : 


pik? saim! mai‘ EZK mh 
细 布 = 尺 ( 定 语 ) 
ha:m! son! poks 抬 两 次 





拾 ”两 次 ( 补 语 ) 
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hok? van? het? di! bən? 六 天 做 好 了 
六 天 (状语 ) 做 好 了 ' 
kin? nai'(mi?) sip! hon, —R (#) TI, 


F 每 (主语 ) + 两 (谓语 ) 
kun? nai! kin! nois nun, .每 人 吃 一 个 。. 


人 每 吃 ^ 一 (宾语 ) 

在 一 定 的 语言 环境 中 ， 量 词 可 以 单独 作 宾语 。 例 如 ， 
kin! noi? vai* noi? 吃 《一 ) ^8 (一 ) Á . 
吃 个 (宾语 ) 留 ”个 (宾语 ) 

(三 ) 数 词 - 

数 词 有 基数 、 序 数 、 不 定数 、 分 数 等 。 

1.363 — Ap nuig*(lop?) 4—" “$”, et (et?) 《一 ”，so01“ 一 、 
P", sam! «*—" , sj? «Jq" , ha? “H” . hok'(hok?) “六”, 
tset7 (tset?) *.L", pet? ^A", kau? *JL", sip “十 ”sa:u? “二 
十 "(sazus 不 受 别 的 数 词 修饰 ， 如 hok'sip “六 十 ”不 能 说 sa:ml- 

sa:u*), hoi*(pa:k?) 《 百 ”，pan2(henl) “F”, muin*(mun*) “p” 
等 , 以 上 是 单纯 基数 词 9 bajsip'sa:m! & + =”, hoi'numf 
(pa:k?lop*) “一 百 整 ”等 ， 是 合成 基数 词 。 

傣 语 基数 词 的 用 法 基本 上 和 汉语 相同 ， 但 是 有 下 面 几 点 不 同 

之 处 ， I i 

(1) nug’ dem?) “一 ”， 只 能 用 在 量词 或 具有 量词 作用 的 

名 词 之 后 ， 如 va:n nuum *— Bu". mat to! num 《一 匹 马 ”。 
(2)“ 十 ”或 “十 ”. 的 倍数 后 面 加 nu (lag), Ram lg” 

的 概念 。 如 sip7nug' “~+” , sa:m'sip'nup “三 十 整 ”， 

hoiftnuims 4— E 3E", muin'nuip? “一 万 整 ”。 

(3) “二 ”以 上 的 数 词 或 者 “二 ”以 上 两 个 相 邻 的 数 词 和 


量词 组 合 在 一 起 时 ， 其 后 加 nug (130 )“ 一 ， 表 示 前 面 的 数目 ， 
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只 是 大 约 数 。 例 如 ; 





sop! van? nun 一 两 天 
二 ,两 天 CO 
si? ha? noi? nug? 四 五 个 
ED 四 五 个 C : | 
! | (4) 在 “十 一 ”、“ 二 十 一 ”、“ 六 十 一 ”。……。 “ 九 十 一 ”等 
合成 数 词 之 中 的 “一 ”". ABE nw dag), RH et (et ) 一 ， 
| 如 sipe? ^-]--—", sainet “二 十 一 ”"，bok7sipret “六 十 一 ”， 


| kau?sip'et' “ 九 十 一 ”等 。 
et (et) “一 ”用 在 hoit (pa:k?) “H”, pan? (beg) «T^. 
mun'(mun?) “万 ”等 之 后 ， 表 示 次 一 位 的 整数 .如 hoief “一 
| 百 一 十 ”，pan?et7 “一 千 一 百 ”，munset” を 一 万 一 千 ” 等 。 
| et (et) “一 ”不 能 数 数 ， 不 能 和 名 词 或 量词 连用 。 
| (5) 表示 単独 的 、 独 一 元 二 的 概念 , 不用 nun (eg», 
而 用 deu'(leu*), 例 加 
mi? boit deu (D 只 有 一 百 


有 A 独 一 
* lukstsa:iz deu! (M) 独 儿 子 
儿子 独 一 
x kot leu! ma? <( 徳 ) RAL 
m ^ 独 一 来 ` 


(6) “R ARA, 分 別 叙 米 如 下 , 
@ 表 示 没 有 数量 的 概念 用 sun (lip), Din. 


son! lup? sop! jap? sun!, (9) | 


Fl | 
二 减 二 T. 
sop! jut? sop! lai? lig’. ( 徳 ) J s si 
二 w 二 得 * 
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@ 三 位 以 上 数字 中 的 “ 零 ” 用 pa:ii(pa:i*)， 如 果 pazi! (pa:is) 
在 百 “、 千 *、 万 ”的 后 面 不 带 量词 ， 表 示 隔 一 位 的 数目 。 例 如 ， 
hoi* pa:i! nup? 一 百 零 一 
E % 一 ' 
pan? pari! saim! sip! et to! 一 千 零 三 十 一 只 
+f E = T = 具 : 
sop! muin? pa:i! ha? noi 两 万 零 五 个 
二 万 $ n^ 
` sop! mun’ pati! has ”两 万 零 五 百 
两 万 零 五 
(7) 年 月 日 的 表示 法 例如， 
1978 年 2 月 8 日 
pi! pan? kau? hoi* tset” sip? pet? don! 
年 CF A BH t + ^ 月 
sop! ok? pet? xam? (PẸ) 
二 出 A 号 .日 
hen! kau? paik?’ tset? sip' pet? pi? lon? 
FfF A BH t + A 年 月 
sog! lai? pet? van? (48) 
二 得 A 日 
2. 上 序数 ”序数 的 表示 法 有 以 下 几 种 ， 
(1) 西 傣 是 在 基数 词 之 前 加 thi, thon? “第 ”。 例 如 ， 
thi? ha? 第 五 thon? sip saim?! 第 十 三 


第 五 第 + 三 
(2) 在 基数 词 之 前 加 量词 或 具有 量词 作用 的 名 词 。 例 如 
(pq) ( 徳 ) 
dən’ pet? 第 入 不 月 hər? sip e? 第 十 一 家 
月 A 家 + 一 
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to! sip" si 第 十 四 只 lazi? pap? saim! 第 三 本 书 


只 十 四 5 本 cz 
phu? saim! 第 三 个 人 lən? ha? 第 五 个 月 
小 = 月 五 


两 个 方言 现在 都 借用 汉语 “第 ”tis， 但 一 般 只 用 于 tji tsu? 
“第 一 组 ”，tisas tuis “第 二 队 ” 这 样 的 词组 中 。 
除 此 之 外 ， 两 个 方言 还 有 一 些 习 惯 的 表示 方法 。 例如 ， 
CF) | 
pok? ho! th? 第 一 次 、 首 次 
次 x 第 
thon? ( 或 thi) su? — XX. €x 
第 (第 ) X : 
($8) 
pok? hote 第 一 次 、 首 次 
次 起 初 
同时 德 僚 中 “第 一 "“ 第 二 2 中 的 《一 ?用 hot ask”, «—» 
用 taim? “顺序 、 挨 ”， 不 用 lapt 和 sog!。 例 如 ， 
pok? taim? 第 二 次 to? hol 第 一 只 
次 挨 、 順 序 R X 
3 不定 数 不定 数 有 paii (pait) «g, A”, lart «4. JL. 
若干 ”，lug?tai? (1o0?taul?) ¿[1 F^, da:u*(jazn'lai*?) “Z J^, 
xumn'ne'(xun?le!) “以 上 ”等 等 。 以 上 一 般 用 于 可 以 计数 的 事 
物 。 例如 ， i 
ma’ dai? pi! pari! 来 了 一 年 多 
来 得 年 多 , 余 
saiu? kun? pati! 二 十 余人 
二 十 人 多 、 余 
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ma? dai? lazi! van? hon? 来 了 好 儿 天 了 
来 得 過多 X 了 
mi? mat lari! to! ## JLUG X, 


有 = MZE 
saim’ sip” lupta? 三 十 以 下 
三 + 以下 


mi? saiu? pi! xuin?ne! 有 二 十 岁 以 上 

有 二 十 岁 以 上 
不 可 计数 的 事物 一 般 用 itnup*Gtleg?) “一 点 儿 。 ARE 

有 it'noi* “一 点 点 儿 、 少 许 "，sakg7 记 “一 点 儿 ”， 德 傣 还 有 sitit 
“— AJL” 。 in'le “一 点 儿 ” 等 。 例 如 : 

A) 

pan! nam* hw? to!xa? doi? it'num, 

给 k 给 R B 一 点 儿 

给 我 一 点 儿 水 喝 。 

au! itznoi4 kot dafP, 要 一 点 点 儿 就 行 。 

E 一 点 点 儿 就 ”可 以 

baus hu* sak7if7。 一 点 儿 也 不 懂 。 

不 f 一 点 儿 

€» 

mok’ haw? kau’ it'lep?. 告诉 我 一 点 。 

告诉 给 我 ”一 点 儿 

man! m! hut siti, .他 一 点 儿 也 不 知道 。 

他 不 知道 一 点 几 

kau’ mi? in?flop?, 我 有 一 点 儿 。 

我 ”有 一 点 儿 
4。 分 数 僚 叶 表示 分 数 的 方 法 , 慣用 下面 的 公式 。 
Hei: 分 母 +pun'daii+ 分子 + pun!, 
RRE: law? + 分 母 + pun lai’+ 分 子 +pun*。 例 如 ， 
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a Pe "Wai c. el w 














ーー 
sa:m' pun! dai! sop! pun! 也 可 以 说 成 
分 





= 分 每 二 

pha? sa:m! mi? sop! pun! (Jg) 

分 = 有 二 分 

lau? saim! pun’ lait son! pun° (£8) 
B = 分 X — 分 


西 休 ug 是 “ 半 ” 的 意思 。 用 在 量词 之 后 则 表示 “又 半 ” 
的 意思 。 例如 ， 


xui ta! 半点 钟 ta! xup’ 一 点 半 钟 , 
Xun van? 半天 van? xup? 一 天 半 
xum to! 半 只 to! xw? 一 只 半 


德 休 pa’, maip’, kai 都 是 “ 半 ” 的 意思 ，kazge 只 用 于 盛 
入 容器 内 的 东西 的 “一 半 ”， 例 如 ， 


pa? pis lags x ma:p? pi? 半年 


半 年 一 半 年 

pa? lon? 或 ma:n? len? 半月 

半 月 * BH 

pi pa:i? pa) 一 年 半 lIən pa:is pas 一 个 半月 
年 余 、 多 半 月 多 、 余 半 
ka:p? va:n? X3 va:n? pa:i° ka:0s — gg 
* mW BO RE 半 


询问 数目 MM tausdail «4p? , xadait «£p? , kis 
«JL" 等 。 fiu, 
mi? xa*dai!'? 有 多 少 ? mæ kis kunz? 来 几 个 人 ? 
有 多少 X 几 1 人 
ka* man? xa'dai!? 它 的 价钱 多 少 ? 
t£ È 多少 
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le! vait taufdai!4 f 5 
B BE 多少 
德 做 用 xau’ “£ p”, xaui?lep? « X p” 3 ki5 «Jn», lazi: 
“U 等 来 问 数 目 。 例 如 ， | 
vai* xau? 留 多 少 ? 
留 多 少 本 
man? au* ka? xaufloy'? 他 拿 去 多 少 ? 
他 £x 去 多 少 
hem! mu! ki5 to9? 5E JL Kk 423 
*— # n X l i 
hən? su! mi? kon? lazi! kot? 你 家 有 儿 个 人 ? 
家 你 们 有 人 XM 个 
数 词 一 般 只 修饰 量词 ， 但 在 数学 式 中 也 能 作 主 语 或 宾语 。 例 





pun | 
son! kun? sun! pin! sun! (PD —-Xf€TX 
二 乗 *" xk 7 
qu f i 


RHA ARRIR, BERI, TRIRICISIS 

LARRA ”人称 代词 较 复杂 ， 两 个 方言 的 使 用 情况 不 同 。 
德 傣 现 在 普遍 只 用 平 称 。 单 数 、 双 数 、 多 数 用 不 同 的 词 表 示 。 现 
将 德 傣 的 人 称 代词 列表 如 下 ， 


I ha:r2xə! 我 俩 tus 我 们 
第 一 人 称 kan 我 ha:p!ha? 咱 俩 bau? ngii] 


第 二 人 称 mau 你 — soyxo! FIS sut! 你 们 
第 三人称 man? 他 — sog'xa! 他 俩 xau! 他 们 
另外 ， 还 有 ， l 

















(1) 泛 指 代词 pan? 49A. AR”, tanlari! <“ 大家” 
pon? 泛 指 所 有 的 人 ， 有 时 表示 单数 ， 有 时 也 可 以 表示 多 数 。 
例如 ， 
pans am ma?。 别人 不 来 。 
别人 不 来 
maw? pai? las pon*, 你 别 骂 人 家 。 
你 别 € 人 家 
tag lazi 当 它 单独 使 用 时 ， 指 说 话 者 对 象 中 所 有 的 Ao M 
它 用 在 指 人 的 名 词 之 后 时 ， 表 示 多 数 ， 相 当 于 “ 们 ”。 如 ， 
hop' tag?lasii ma? thom*, 叫 大 家 来 听 。 
H 大 家 来 r 


tap'la:i! tsom? te*te*, 大 家 很 喜欢 。 
大 家 喜欢 R 


ko0sjsn4 tap!la:ti! 工人 们 


工人 们 
tai^ko* tap'lati! MAM 
朋友 们 


(2) 反 身 代词 putaw “自己 ? 。 
pu'tsau ”常用 在 人 称 代 词 之 后 ， 起 强调 反 身 作用 ， 同 时 它 在 
句子 中 可 以 作 主 语 。 例 如 ， 
man? pu'tsau? xau lai’, 他 自己 想到 的 。 
他 自己 想 jJ 
pu'tsau3 tarn? 1241! B EHKI 
自己 VE 3 
西 傣 人 称 代词 与 德 信 有 较 大 的 差别 。 每 一 人 称 都 有 好 几 种 说 
法 ， 而 且 分 通称 、 谦 称 、 皇 称 、 敬 称 、 非 敬称 、 亲 密 称 等 。 因 为 
人 称 代词 这 样 纷繁 ， 所 以 在 日 常生 活 中 ， 习 惯 借用 亲属 称谓 词 来 
代替 它们 。 不 过 ， 解 放 以 后 ， 人 称 代词 的 使 用 已 经 逐渐 地 在 简 
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化 。 现 将 常用 的 人 称 代词 列表 如 下 ， 
Am 通 Rx ER Ro GR E K 


— — | UU Uu — n ., — A  1>au=usKZ | MÀS 














第 ， to'xa? 我 xo? 我 ku! ) ` 
一 | hau” 我 ， À to!xoi? 我 kau! 我 
人 | 我 们 ,咱们 | 人 | tuoi’ tu! 
称 我 们 我 们 


我 ， 我 们 





a su! 你 ， mum 你 
人 tsausman2 
Z] 你 们 5 





man? 


R> 
回 


目前 一 般 使 用 情况 是 ， 第 一 人 称 单数 用 谦 称 to'xa” “我 ”， 
多数 用 通称 hau* “RII” , 第 二 人 称 单数 用 通称 或 敬称 的 多数 
su! 或 sultsau “你 ”， 在 不 熟识 的 人 之 间 则 多 用 亲密 称 (表示 尊 
#k) xig “你 ”， 多 数 用 敬称 su'tsau*“ 你 们 ”， 第 三 人 称 单数 用 
通称 或 敬称 的 多 数 xau! 或 xau'tsau* ^(b", 多数 用 敬称 xau'tsaus 
“他 们 ”。 

ha? “我 ”只 用 于 同年 的 亲密 朋友 之 间 。 

xois、tolxoi 41", tu'xoP “我 们 "， 是 对 尊 长 用 的 谦 称 。 

ku!, kau! 442", mum! ^f^, mar “他 ”是 鄙视 他 人 ， 自 
居 人 上 的 称 呼 , 一 般 不 常用 。 

除 此 之 外 ， 还 有 泛 指 人 称 代词 pan”“ 别 人 、 人 家 ”，tagla:ii 
大家”。 phai'man* “ 他 自己 、 各 自 、 各 人 ”。 ta:m'to! “A g, 
XB", torxim “你 自己 ”等 。 
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. 如， 


phai man” 只 用 于 表示 第 三 人 称 单数 。 例 如 : hw? phai'man? 
va° d> “让 他 自己 说 吧 ” 。 | 
ta:m'to' 单独 使 用 时 泛 指 任何 人 “自己 、 亲 自 ”， 例 如 ， 
ta:m'to' het? tazm'to! kin! “自己 做 自己 吃 (自食其力 )”， 当 它 
用 在 人 称 代词 之 后 时 ， 起 强调 反 身 作用 。 例 如 ， 
to'xa* taim'to' jay bau hut ni28。 muu suhu hui? 
我 自己 还 不 知道 (助词 ) 你 怎么 ”知道 
我 自己 还 不 知道 ， 你 怎么 知道 ? | | 


人 称 领 属 的 表示 法 ， 是 在 名 词 的 后 面 直接 加 人称 代词。 例 


S93 tolxa* ”我 的 衣服 kon°%ə hau? 我们 的 公社 
衣服 R 公社 ”我们 
在 德 僚 中 ， 如 果 表 领 属 关系 的 人 称 代词 前 面 是 比 自己 辈分 大 
或 比 自己 年 长 的 亲属 称谓 名 词 时 ， 那 么 ， 表 领 属 关系 的 人 称 代词 
需 用 复数 形式 。 例 如 ， 


log'tsau? xau! ”他 的 祖父 me tus 我 的 母亲 
祖父 ”他们 2 母亲 我 们 : 

tsa:i? su! 你 的 哥哥 

哥 你们 


另外 ， 两 个 方言 中 的 人 称 代 词 xau! 有 几 种 特殊 用 法 ， 
(1) 用 在 指 人 的 名 词 之 后 表示 复数 。 例 如 ， 
pi*nop* xau! 兄弟 们 ， 亲 友 们 f 
兄弟 ,亲戚 他 们 
lukson5 xau! ”孩子 们 
JE 441] i . 
(2) HE STI RERBA EZB. #RLDJ ATM BS 
例如 ， um ' 
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tui* arissazml xau! JE = 8⁄8 6 
B 岩 三 m 
(3) 常用 在 地 名 《多 是 村 寨 名 ) 之 后 ， 表 示 对 不 包括 自己 
地 方 在 内 的 其 它 地 方 的 称呼 。 例 如 ， 
ba:n? nop'fop? xau! FAX 
Zo GM ffl | 
2.5E F| ”疑问 代词 分 以 下 几 类 ， 
(1) 指 人 的 疑问 代词 ， 傣 语 中 只 有 一 个 phai! (phaul) 
“ 谁 ”。 例 如 ， 


phai! ma? han3? 谁 来 了 ? 


iE * T. 
su'tsau* ha! phail? RRE? 
你 找 x 
xo! phai!? 3E M a X 
wx 谁 


(2) 指 事物 的 疑问 代词 西 休 有 ，baussag! X sap! “FZ”, 
surhur X dep'hu* “ER, EA., BAFE dt” o Bim 


baussan! di! kin! a?? 什么 好 吃 呢 ? 
什么 好 吃 m 

fa:u* san! tesa27 忙 什 么 呢 ? 
© ”什么 "e 

subu? lum? pai! han3?? 怎么 忘记 了 ? 
怎么 忘 T 


BER: tisa “HA”, het°hu “如 何 、 为 何 、 怎 么 、 怎 
ZE” 。 hun “如 何 、 怎 么 ”。 例 如 ， 


mauw? kas su ti*sap!? RESZTA? 
你 去 X 什么 
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het?hui! het? Ë 23 
怎么 做 
man? het?hu!! am? ma2? 他 为 何不 来 ? 
他 为 何 不 来 
man? hui! va? ~ WEAR? 
他 ”怎么 说 
(3) 指 地 点 的 疑问 代词 西 傣 用 tisnail “哪儿 ”， 也 可 以 单 
用 nai', {H nai! 在 句子 中 只 能 作 宾 语 ，tienail 在 句 子 中 可以 作 
主语 也 可 以 作 宾 语 。 德 傣 用 thaul“ 哪 儿 ”。 例 如 ， 


tuistsazqz jus nai'? (RS) 队长 在 哪儿 ? 


队长 在 哪儿 
su'tsau° pai! ti?nai'? (H) 你 去 哪儿 ? 
你 去 哪儿 


ti nai! jap" hets bau? thən3, hau? tso'kan! 
哪儿 ,还 做 不 完 我 们 一块 
pai! tsoi? ti?fhan?, (PẸ) 
去 帮 那儿 
哪儿 还 没 做 完 ， 我 们 就 一 块 到 那儿 去 帮忙 。 
maw? ti! ka? thaul? ($) 你 去 哪儿 ? 
你 要 去 哪儿 
此 外 ，dai'(lau*)“ 哪 ”， 不 能 单 用 ， 只 能 用 在 量词 或 具有 
量词 作用 的 名 词 之 后 表示 疑问 。 例 如 ， 


phun! dai! 哪 件 hen? dai! "(x 
件 g 家 B 


LERRA 西 傣 指示 代词 分 为 指 人 、 指 事物 和 指 地 点 的 两 
类 。 

指 人 和 指 事物 的 用 ni? x^, nant 435". GE )nan* “ 那 > 
CERUL) ° 例如 ， 


` 91 








phu? ni? 这 位 kur ni? RÀ 


phu? nant Bir kun? nant 那 人 

phu? nan? ^ W (dE) kun nan? — 33A RD) 
. to! ni? 这 只 . xo? ni? k GE) 

to! nant 那 只 xə nan‘ 那 件 


to! nan? WR GW) — x» nan’ 那 件 R) 
在 指示 代词 之 前 加 fug! 或 mus“ 群 ”和 tsa? “种 、 类 ” 表 
示人 和 事物 的 多 数 。 例 如 ， 


fun: ni? = W musni?s iX db 
fug nant ”那些 musnan4 那些 
fug nan? ”那些 〈 较 远 ) ”musnans MÆ RIL) 
tsa? ni? g% tsa?nan* MÆ (R) 


tsa? nant 那些 
指 地 点 的 指示 代词 有 :ni?，han?，na?，nai?，nan，nan", 
nan'pun*, nan?pun* 等 ， 这 些 词 和 tiè “WA, HEA. A” 
成 指示 词组 ， 按 它们 指示 的 远近 不 同 有 自 近 而 远 八 个 等 级 。 


ti? ni? ` x JL ti? nant 那儿 (还 远 一 点 ) 
ti* han? 那儿 ti* nan* 那儿 (更 远 ) 


ti* na? 那儿 ( 远 一 点 ) — ti* nan'pun* 那儿 (再 远 ) 
tis nai? 那儿 (再 远 一 点 ) ti’ nan*pun* 那儿 (最 远 ) 
在 上 列 八 个 等 级 中 ， 常 用 的 是 ni, han°, na’, nai* 四 个 
级 。 其 余 四 个 远 指 的 用 得 很 少 。 l 
德 傣 的 指示 代词 近 指 的 是 lai* “这 ”， 远 指 用 lant “8”, 
它们 常常 修饰 量词 或 具有 量词 作用 的 名 词 。 例 如 : 
jam? lait 这 时 jam* lan* apu 
ton? lait R ton? lant 那 棵 
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另外 ，lait “kx”, lant 435^ 和 tis“ 处 所 、 地 点 、 地 方 2 以 
及 表示 人 的 量词 kot 结合 时 ， 由 于 音 变 而 组 成 了 四 个 能 单 用 的 合 
音 代 词 thai3 “x JL” , than? «3n JL" š koi* 4 这 个 ? GEA) : ' 
kon “354” GEAD 。 例 如 ， 


ma? thai? 来 这 几 ` kas than? 去 # 
来 ”这儿 去 那儿 

koi* pen" phau!? 这 个 人 是 谁 ? 

这 个 是 i 

kon* pen’ mo'ja3。 那个 人 是 医生 。 

那个 是 ”大 夫 


指示 代词 前 面 加 tso* ^t" dos £ 数 。 例 如 ，tse?lait “这 
H”, tse'lan* “那些 ”， 这 两 个 词 由 于 音 变 而 组 成 了 tsai? 和 tsn? 
两 个 合 音 词 ， 这 些 合 音 词 除了 跟 单 词 一 样 可 以 修饰 名 词 外 ， 还 可 
以 单独 作 主 语 。 例 如 ， 

. S9' tsei harp li? tettet。 这些 衣服 非常 好 看 。 

衣服 Eo 好 看 ”非常 
ison? pens ti°san!? 那些 是 什么 ? 
那些 是 什么 
代词 可 以 修饰 其 他 词 ， 但 不 受 别 的 词 修饰 。 
代词 在 句子 中 可 以 作 主 语 、 宾 语 、 定 语 、 状 语 。 
(五 ) 形 % 词 . u 
E EE IBJRIEISTDUn ERRARE REEL AA 
调 的 附加 音节 ， 表 示 形 容 词 程度 的 深浅 或 具有 某 些 修饰 色彩 。 例 
Als ` 
( 西 ) 
den'ton2ton2 ba:5!tho?'15?' 
dep!'pa:m?pa:m*? ba:j!the?"]g?' 
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deg'va:tfvart* - bat! jo?*jo?5 


denp!tsa:r'ha:r ba:r!je?*je?5 
红 白 

有 些 单 音 节 形 容 词 能 够 重 琶 ， 重 琶 后 表示 程度 加 深 。 例 如 ， 
m) ^7 " 


au! thi* dep! joks sun!sun!, 把 红旗 举 得 高 高 的 。 
把 ik 氏 举 高 高 


su! pai! vai?vai? do791 你 快 快 去 吧 ! 
你 去 BR E 
(D 


maw? su? kin? lam!lam!, fk 9 Aw —9, 
你 ”必须 吃 多 多 . 
mok’ haw? kau susu, 如 实地 告诉 我 。 
告诉 给 我 HB 

形容 词 只 受 副词 修饰 。 

形容 词 之 后 均 可 以 加 tet (tete) “真正 、 非 常 ” 表示 程度 。 





例如 : 
va:n! te* ( 西 ) \ 
vain! tefte* (8) RIS 
hon* t^ . . (Pg J 
mai? te*te* ($) KIA 


形容 词 之 后 均 可 带 以 介词 lei) «Lb? 构成 的 介词 结构 表 
示 比 较 。 例 如 ， PO 


vanni?! hon* le! van?sun?, (Jg) 


mo"lai* mai si! mə'swn?, ( 徳 ) 
X R Hf ”前 天 
今天 比 前 天 热 。 




















形容 词 能 修饰 名 词 、 名 量词 。 例 如 ， 


dok*mai* deg! 红 花 . to! nait 小 的 (3X5) 只 
1t 红 H 小 
形容 词 还 可 以 修饰 和 补充 动词 。 例 如 ， 
di! kin! 好 吃 xa:n* het? $% 
好 g 088 做 
thai! lək? %# kin! im* ve T8 
# Sm E f 


形容 词 能 带 由 名 词 充当 的 补 语 ， 该 补 语 摸 拟 形容 词 的 性 质 、 
状态 。 例如 ， 


pe? b (yp FË 


iod | 
men! j? (fb WARIL 
奥 : 烟 


有 个 别 形容 词 具有 动词 的 作用 ， 可 以 带 宾语 。 例 如 ， 
to'tsau° noit m*sap! ma? au! do?) (P5) 
您 少 什么 来 * E 
您 少 什么 来 拿 吧 ! 
man? ma? li? kau? sesses, (RD 
他 来 好 我 常常 
/ ”他 经 常 来 向 我 表示 要 好 。 
形容 词 在 句子 中 常 作 谓 语 。 
| Co m d | | 
休 语 中 表示 行为 动作 的 动词 占 动词 中 的 绝 大 多 数 ， 这 部 分 动 
词 中 的 绝 大 多 数 是 单 音节 词 ， 这 些 单 音节 的 动词 后 面 或 前 面 可 以 
加 上 一 定 的 附加 音节 。 这 些 音节 赋予 动词 某 些 特定 的 意义 。 
西 傣 动 词 的 附加 音节 ， 多 数 在 动词 之 后 ;少数 可 以 在 动词 之 
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前 ， 表 示 动 作 逊 速 或 随意 。 例 如 ， 
luk* 起 一 一 lukslaks . 起 来 (一 下 ) 


ーー luk?luik? - 
rane ) — CRREGUREGD EA 
一 一 phusluks QD 起 来 
—— phu*pa:t'luk* (RAID 起 来 

sak? 洗 一 一 sak*sik? ( 随 随 便 便 地 ) 洗 
—— sak*sok? (不 同意 或 不 愿意 ) 洗 
ーー sokssaks 《很 快 地 〉 洗 


德 傣 附加 音节 只 能 在 动词 之 后 ， 表 示 动 作 迅 速 或 随意 。 后 附 
加 音节 在 语音 上 与 词根 有 很 整齐 的 变换 规律 一般 是 声母 、 揭 
尾 、 声 调和 词根 相同 ， 只 变换 主要 元 音 。 但 如 果 词 根 的 主要 元 音 
是 长 [ a: ] 或 短 [a] 时 ， 则 附加 音节 的 主要 元 音 都 变换 为 [i]， 
有 时 长 La: ] 可 以 变换 为 [e]。 例 如 ， 
ma^ 来 — mami 《还 速 地 ) 来 
kas + — ka*ki? GRiRHD 去 
ha:p? 挑 一 一 barpsheps — GRGRHD jk 
如 果 词 根 的 主要 元 音 是 Laz J 或 [a] 以 外 的 任何 元 音 时 ， 则 附加 
音节 的 主要 元 音 ， 都 变换 为 [ax ]。 例 如 。 
suk? 洗 一 一 suk'sa:k* (迅速 地 ) 洗 
len? 路 一 一 len'la:inté (迅速 地 ) H 
vit $ —— viiva! ( 随 便 地 ) 9 . 
tse? 泡 一 一 tse?tsa* (随便 地 ) J€ (一 下 ) 
词根 和 附加 音节 能 分 别 重 又， 重 又 后 其 意义 色彩 有 所 增加 。 
例如 ， 











lu? sz lup?lup*la:5*la:g* 
vi! 杭 vilvilvalva! 
kin* w kin*kin*ka:n*ka:n* 
P8 BË JJ s| Ji TED DE TREE P9 EE CLER 545624, RE 
元 音 的 变换 较 复杂 。 — (見 前 列 ) 
动词 加 了 附加 音节 后 ， 便 失去 了 原来 动词 与 其 它 词语 的 组 合 
能 力 。 | 
x 1]— R S B S E. 
两 个 意义 相近 或 相反 的 单 音节 动词 ， 可 以 构成 AABB 的 
双 音 重合 式 ， 表 示 动 作 的 反复 。 例 如 
xap'xap' fon'fon* 唱 唱 跳 跳 
pai pai' mazma* 来 来 去 去 
动词 能 受 副词 修饰 。 例 如 ， 
toixa* ko* pai!, 我 也 去 。 





我 也 去 
po^ xau! bau’ ju. 他 父亲 不 在 。 
父亲 他 不 在 


动词 能 用 肯定 加 否定 的 方式 表示 疑问 。 例 如 ， 
non? bau* non? Bë EE swt bau? swt ZZZ 
E 不 EO | << 不 X 
有 些 动 词 之 后 可 以 加 关系 助词 kani (kan°), 表示 “ 互 相 ” 的 
意思 。 例如 ， 
fok7 kan! 互相 学 习 tomstsoi kan! 互相 帮助 ， 
学 习 互相 帮助 ”互相 
动词 本 身 没 有 表示 “时”、“ 体 ”的 词 形 变 人 化。 表示“ 时”、 
“ 体 ” 的 范畴 要 借助 于 副词 、 助 词 或 个 别 虚 化 了 的 动词 。 例 如 ， 
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《以 “ 西 傣 ”为 例 ) 
ma? leut (或 hen?) 来 了 ' 


来 了 i l 
di7 (x di?) fSk7 toltaiz — € €x 
E 学 EX 

po!daái! me? hen? 已 经 去 了 

已 经 去 了 


tuk? tem? to! jus 正在 写字 
正在 写 字 (Æ) i 
m ma? te 尚未 来 《或 还 没有 来 》 - 


尚未 | 
这 里 简要 举 以 上 几 个 例子 ， 详 见 副词 、 助 词 有 关 部 分 。 
趋向 动词 “maz “来 >，pail(kas) “去 ”它们 可 以 单独 作 谓 
语 ， 并 具有 一 般 动词 的 某 些 特点 ;也 可 以 附着 在 其 他 动词 后 边 ， 
表示 动作 行为 的 趋向 或 情 状 。 例 如 ， 
pop? su! to'xa? pa? ma? hor, 你 的 书 我 带 来 了 。 
书 你 ”我 带 来 了 I 
xep’ faik? pai! leut, ETXET. 


# 寄 去 了 
tain! non? lap! pai!, ftu d T. 
他 E 着 X i 


xulnsma2 4 L3? 。 lup*(lop?)ma? “PF” , xau'ma* “ 进 
3&^, pok*ma? “回来 ?>，ak?ma2 ^io", xun?pai!(ka?) “EE”, 
luppai!(lop'ka?) “FA”, xaupai!(ka5) 43EZ;", pok*pai!(ka*) 
“mk”, ok?pai'(ka*) “出 去 ”等 复合 趋向 动词 ， 它们 可 以 附着 
在 别 的 动词 后 边 表 示 动 作 行为 的 趋向 。 例 如 ， 
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len! lup? ma? WF ha:p” pokfpai! 挑 回去 
跑 下 来 挑 回去 
另外 maz “来 ” ，pail (kas) “去 ”可 以 附 在 某 些 形 容 词 
之 后 ， 表 示 性 状 的 趋势 。 一 般 是 ma* 表示 一 种 好 的 趋势 ，ka” 表 
示 不 好 的 趋势 。 例 见 补充 词组 有 关 部 分 。 
能 愿 动词 tsaz08(mol) “A”, hat (kain?) “R” ,xai* Qxaur) 
“ 肯 、 愿 、 想 ”，dai? (lai) “可 以 "、“ 得 ?>， 西 僚 men" “应 该 ”， 
德 休 sus “必须 ”等 等 。 它 们 的 基本 用 法 是 在 动词 之 前 表示 可 能 、 
必要 、 愿 望 等 。 例 如 : 
xau! tsarp* tem? to'tai?, fb à E & x. 
他 会 5 FE | 
bat7deu? hau? men" puk’ tho*din!, , 
現在 我们 应 该 种 花生 
现在 我 们 应 该 种 花生 。 
xau! m? xai" ka 。 他 不 愿 去 。 
他 不 愿 去 
能 愿 动词 不 能 加 附加 和 晋 节 。 但 有 时 能 单独 作 谓语 ， 有 的 能 用 
肯定 否定 相合 的 方式 表示 疑问 ， 能 单独 回答 问题 。 例 如 : 
to!xa? dai? ha? sip! pi! leut, 我 有 五 十 岁 了 。 . 
我 得 n + 2 了 


sultsau3 hat” bau? hat! mæ? l 你 敢 不 敢 去 ? 
你 敢 不 X 去 


hat! ja°! kı 
敢 
判断 动词 ”pin1(pene) 和 tsai* (tsaut) “是 ”， 其 用 法 分 述 


如 下 ; í I 
1。 青 定 名 中 用 pin! (pen °) “E” o Plán: 
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to'xa? pin! mo!je!, 我 是 医生 。 
我 E ”医生 
vanzni?8 pin! vankat’. 今天 是 街 子 天 。 
今天 是 街 天 
2。 否 定 名 中 用 baus tsai'(am* tsau*) “不 是 ”。 例 如 ， 
to!xa? bau’ tsai? moljal。 我 不 是 医生 。 
我 不 是 Et 
van?ni?? bau? tsais vanzka:t9, 今天 不 是 街 子 天 。 
今天 不 是 BR 
3. 在 疑问 名 中 pin! (pen*) 和 tsai*(tsaui*) 都 可以 用 , 如果 用 
tsai^(tsaui*) , 需 在 它 前 面 加 ko4(kos)， 但 在 有 疑问 代词 的 疑问 名 
中 只 能 用 pin!(pen*), 不能 用 ko*tsai"(koYtsau?)。 fil Zn 
4d K Eu : 
xau! pin! mo!ja! a°? 
他 是 医生 m 
X, xau! ko'tsai? mo!ja! a°? 
他 是 医生 nm 
xau! pin! phai!'? 他 是 谁 ? 
他 是 HE 
an! ni? pin! say? 这 个 是 什么 ? 
个 这 是 什么 
4. 在 选择 疑问 句 中 ， 不 能 用 tsai*(tsau*), 要 用 pin'(pen?)。 
fin; 
xau! pin! mo!ja! a5 pin! hu?son!? 
他 是 医生 "ES 是 老师 
他 是 医生 呢 ， (CZ) 是 老师 ? 


5. 是 非 问 名 和 答 话 ， 都 只 用 tsai* (tsau*)， 肯 定 回答 用 tsai’ 
(tsau*), 否定 回 答 用 bau tsai*(am? tsau), Dil, 
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tsai bau5 tsai? tsitni98 a?*4 是 不 是 这 样 呀 ? 
是 不 是 这 样 時 : 
tsai6 16?5, X, — xk, bau’ tsais。 不 是 。 
是 (助词 ) . ^ 是 
(七 ) 副词 
副词 总 是 用 来 修饰 动词 和 形容 词 。 副 词 有 表示 和 否定、 程度、 
时 间 、 范 围 、 条 件 、 声 貌 等 几 类 。 现 分 述 如 下 。 
1. 和 否定 副词 ”否定 副词 总 是 位 于 中 心 词 之 前 。 佬 语 中 的 否定 
副词 ， 有 一 般 否 定 和 祈 使 否定 两 种 。 
(1) ESER, MRA: ba 或 其 缩减 形式 m° “+, 
2k”, BEH: am) R”, jagt “不 、 没 "、“ 未 ”，wm! 或 其 缩减 
形式 mh!“ 不 ”、“ 未 ”。 它 们 能 修饰 动词 和 形容 词 。 例 如 


(P8) G) 
bau* va:n' RE jag’ harzp* KR 
^ # ^ 挑 
m* het? 不 做 am? leg’ 不 红 
不 做 不 红 


(2) 祈 使 否定 词 有 ，ja “不 要 ”，pait(pais)“ 别 ”，jaspai 
(jarpais) “ 别 ”、“ 匆 ”。 其 中 pait(pais) 可 以 修饰 动词 和 形容 ， 
词 ， 其 它 的 一 般 只 修饰 动词 。 例 如 

( 西 ) 

jas dut* Jati 别 吸 类 1 

不 要 GE 烟 

jaspail het? tsani”) KERARI 

别 做 3X4 
mwg pai! har 你 别 的 1 
你 95) ”的 
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4D . 
pais taksep!; 别 作 声 ! 
E ME 
xa:m? meu? lai* je?pai* tain’), 不 许 说 这 种 话 ! 
话 种 这 B 讲 
maw? pais xa:n* pheull  4& X Wi 
你 B *— X | | 
2. E Bl 程度 副词 有 些 位 于 中 心 词 之 后 ， 有 些 位 于 中 心 
词 之 前 ， 有 的 既 能 修饰 动词 ， 又 能 修饰 形容 词 ， 有 的 只 修饰 动词 
或 形容 词 。 例 如 ; 


(P) , 08 

di! tet 很 好 ,非常 好 lit tete Ra 

好 很 ' 好 很 

pai! te 真 去 kai? pheul š 

去 X X X 

xwen' pi? 更 肥 en? pheu! KRH 

更 E 玩 太 

koi" pai! 慢 走 pai? lolo 轻 轻 地 走 
E 去 : E BB 

tsa:ts hont 很 热 ” thométsep'tsep? 听 得 清 清 楚楚 
真正 .很 热 —O po 清 清 楚楚 

pm? hatt — XX 

ES X 


3. 范 围 、 条 件 副词 ”这些 副 词 有 的 习惯 用 在 中 心 词 之 前 ， 有 
的 习惯 用 于 中 心 词 之 后 。 例 如 ， 
baus koi?ka* sop” vaf, mw? xuin? jap? het8。 (pg) 
^ K E d 手 X. 还 .做 








FUAR, FEER. 
koi? kas son! va, ($D 只 去 两 天 。 
只 去 两 X 





mr ter me Om Y. 
pbaui! ko? jap? jus, ( 徳 ) iE 
# ++ 不 在 
xau! hu* sam‘ hən’. (pi) | m 
xau! hu* men* jaut, ($) 他 们 完全 懂 了 。 


他 们 E 完全 了 

saistsai! ham*hen? tsig tsa:g but, (〈 西 ) 

SaU15tSaU? fok'hen* tsan’ tsa:p? hut. (5) ) 
用 心 学 习 F $ HW 

用 心 学 オオ 会 僅 。 


4. 时 间 副 词 时间 副词 有 的 用 在 中 心 词 之 前 ， 有 的 用 在 中 心 
词 之 后 。 这 类 副词 只 修饰 动词 。 常 用 的 有 :， sese "ZW. Wm, 
tavan? “R” , on'(on*ta:;p?) “He”, poda:i' (pu?) “已 经 ”， 
tuks(taks) “正在 "，bau5……tes(amspas) “RR, W”. 此 外 | 
西 做 还 有 : di”, dis 和 tsak? 这 三 个 词 都 相当 “要 、 将 要 ”(tsak" 一 | 
般 用 于 书面 语 ) , sak'kam* “刚刚 ”， WETA U 3E, EET | 
等 等 。 例 如 ， 





hets tay'van! X X4K 


做 ER 

xau! ma? cu* se*se?, 他 常常 来 玩 。 

他 来 Xx 常常 

su'tsau? pai! on! do?8! 你 先 去 吧 ! 
你 去 d m 
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xau! po'*da:i! pok? ma? hən’, 他 们 已 经 回来 了 。 
他 们 E2 回 来 了 | 
se"jen* tap'la:i! tuik* puk° ma:k’paks, 
社员 fl 正在 种 瓜 
社员 们 正在 种 瓜 。 
xau!'tsau* bau* kin! xau? to" kət pai! hən’, 
他 Ww 吃 dw 就 去 了 
他 还 没 吃 饭 就 走 了 。 
fun! di? tok? tsam2! — € FE T'EI 
m 要 下 m f 
除 此 以 外 ， 德 做 有 些 借 汉 语 的 时 间 副 词 如 tseu “ 早 ”、“ 快 ”， 
kazn?kin? “Æ” , tsa:p'tsa:p' “刚刚 ”等 ， 一 般 要 用 在 中 心 词 
之 前 。 例 如 ， 
tseu2 ka? tseu* ma? 快 去 决 来 
快 去 R X 
ka:n'kin* ka 赶紧 去 
赶紧 去 
tsa:p*tsa:p? ja? tso? 刚刚 过 着 
刚刚 š 着 
5。 声 摇 副 词 ” 这 类 副词 是 摹 拟 动词 动作 的 状态 和 声 普 ， 描 绘 
形容 词 的 性 状 的 词 。 一 般 位 于 中 心 词 之 后 ， 如 果 中 心 词 带 有 宾语 
或 补 语 及 其 它 助词 时 ， 则 要 位 于 宾语 或 补 语 及 其 它 助词 之 后 ， 也 
有 因 修 饰 关系 ， 可 以 放 在 动词 之 前 作 修 饰 语 的 。 例 如 ， AER 


为 例 ) 
ma? buut8buut8 低 着 头 来 
X URAH) 
sik? fari? pha:t?pha:t? — Jd EB 
r d 
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kək° pai! un!lun! AAR 


ë 去 EX 
tam? vait un'lun! AË 
| 放 # HUR 
P xau? tim! je? vait am?*pam? 粮食 满仓 


粮 d © 存 多 状 
xun! Xotsxots 或 xot*xot? xun! W Æ$ 


. i T 
ma! hau? gok'gok' 或 nok'gok' ma! hau? 狗 汪 汪 地 叫 
Tj R 狗 R 


有 些 副词 除了 修饰 动词 或 形容 词 以 外 ， 还 能 在 复句 中 起 关联 

作用 ， 有 时 需要 和 别 的 副词 或 连词 互相 呼应 。 例 如 : 

(Pg) X 

fun! jege tok” jen’ jai. — RA TA A, 

雨 越 T @ 大 

se!va? xau! di5 het? to!xa? kət bau? het? leut, 

假如 他 要 做 我 就 不 做 T 

候 如 他 要 做 ， 我 就 不 做 了 。 





. ( 徳 ) | f 
x a H tam lie to RREN 


| man? san m er ti! kas, 他 才 来 就 要 走 。 
o0 8 オ 来 就 要 去 
. 副词 除了 本 身 在 构 词 上 采取 释 彰 式 的 外 ， 一 般 不 能 重合。 
(QU Æ 词 
连词 只 能 起 连接 词 与 词 ， 词 组 与 词组 ， 句 子 与 句子 的 作用 ， 
不 能 单独 作 句子 成 分 。 按 照 连词 的 句法 功能 又 可 分 为 ， 表 示 联 合 
关系 的 和 表示 偏 正 关 系 的 两 类 。 
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1. 表 示 联 合 关系 的 又 可 分 为 以 下 几 种 ， | 
CI) 表示 并 列 关 系 的 ， 西 全 有 :，1e?8，kap7。 其 中 le? £f 
常用 ， 它 既 能 连接 词 与 词 ， 也 能 连接 词组 与 词组 。 德 俯 常 用 的 有 
tag， 多 用 于 连接 词 与 词 。 例 如 ， 
so? le?s tsop* (pi) 
so? tap? tp ($) 
衣服 和 + 
to'xa di? pai! sut phak7 le? man?, ( 西 ) 
kau’ ti! kas sui* phak7 tan: manè, ( 徳 ) | 
我 要 去 买 菜 和 id 


ELIZ: 


我 要 去 买 菜 和 油 。 

(2) 表示 选择 关系 的 ， 这 类 连词 具 能 连接 词组 和 词组 或 名 
子 和 句子 。 西 BH 用 的 有 baustsais...... kotpint “不 是 …… 就 
fà ene ? 。 徳 僚 常 用 的 有 amstsaus...... tseu^tsaul? 。。。。。。 4 不 
是 …… 就 是 ……2” 。 例 如 ， 


bau°tsai° su'tsau? pai! kəʻtsai xau! pai!, ( 西 ) ) 
amstsaule maw? kas tseuïtsaw’ man? ka?。 《 德 ) 


不 是 你 去 就 是 他 去 


不 是 你 去 就 是 他 去 。 : 
(3) 表示 递 进 关系 的 ， 这 一 类 连词 只 能 连接 词组 和 词组 或 
句子 和 句子。 西 傣 常 用 的 有 bautau%....xuun jar eec cce «不 
但 eco sse im He soncco a^ tsui!'xuin? “Jf B.” š 德 傣 常 用 的 有 am5- 
ka? jan? +e. see “不 仅 esos. », am? ka? suŝsamź eee ees «不 
仅 …… 而 且 …。…”。 例 如 


xau' bauštau° tsa:n® xap’, unzjarP/ tsary font, (Pg) 
他 不 但 会 唱歌 ”而且 还 も 会 BA 
他 不 但 会 唱歌 而 且 还 会 跳舞 。 2 














am?ka? koi? tsa:j* phat? su?sam* tsa:n° 
^ 仅 A 会 ik mH 会 
. tem?, ( 徳 ) - x ` 
E 
不 仅 只 会 读 ， 而 且 还 须 会 写 。 


2. 表 示 偏 正 关系 的 连词 大 多 数 是 连接 句子 的 。 按 照 不 同 的 名 
法 作用 ， 又 可 以 分 为 以 下 几 种 ， 
(1) 表示 假设 和 条 件 的 ， 西 做 有 ，Kkan?va* “如 果 、 假如 ”， 


se!va? “ER” “假若 ” bau?va? “TE”, RE”, nok?se! dao UE 


jy mi ee “E T MICE …… 7» 徳 僚 常用 的 有 , thup'va’ 
erdt. 如果”? 。 amsçvas...... ko?su? ses ses 4 无 论 …… 都 要 > 
. vai'si! “除了 、 除 外 ”等 。 例 如 ， | 
| 0D | 


kan'va? mui*phuk? fun! bau* tok? ni??, hau? 
如 果 . 明天 H 不 下 H) 我 
di? pai! xauka:t?, 
E 去 E 
如 果 明 天 不 下 雨 ， 我 们 要 去 赶集 。 
bau*va? kain? hau? kan? pain'dai!, kət 
无 论 IF 我 们 È 多 么 也 
men? au!tsai!sai* kain! hw? pene。 
应 该 关心 工作 给 别人 
无 论 我 们 的 工作 多 人 么 已 ， 也 应 该 关心 别人 的 事 。 


( 徳 ) | 

thuig!'va? van?phuk? font am? tok’, hau? 
如果 HX m 不 F HB 
tit kas ka:t°, 
要 去 街 
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如 果 明 天 不 下 雨 ， 咱 们 要 去 赶集 。 


am?va* het? tissan! ko? su? vai*tsaui*saui?xo?, 


无 论 做 什么 都 必须 专心 致 志 
无 论 做 什么 都 要 专心 致 志 


»”。 它 们 连接 的 两 端 有 主 次 之 别 。 成 对 的 连词 有 
时 可 以 只 用 其 中 的 一 个 。 例 如 ， 
jn'pe* xau! di? ma?, hetsdaysni?s to!xa? 
因为 他 要 来 所 以 我 


tsin5 bau pail。《〈 西 ) . 
T 不 去 


因为 他 要 来 ， 所 以 我 才 不 去 。 
kop°pə° man? ti! ma2，peslail kau* tsagř 
因为 他 要 来 所 以 R オ 
am ka?。 

^ 去 | ' 
因为 他 要 来 ， 所 以 我 才 不 去 。 


这 两 句 话 中 的 “所 以 ”het*dagzni?"、pa lai' 都 可 以 省 略 。 





( 徳 ) 


不 影响 意义 。 


(35) 表示 转折 关系 的 ， 西 傣 常 用 的 有 haniva 
dai? <... 


— tau*va?- 
“H ph eere 但 是 ……。 ”, 德 傣 常 用 的 有 han!vas....-. koi?va* 
iux “虽然 …… 但 是 …*…”。 它 们 连接 的 两 端 有 主 次 之 别 。 这 种 
成 对 的 连词 ， 有 时 可 以 只 用 其 中 的 一 个 。 例 如 ， 


han!va? murni?! hon4 tef, tau*va*dai? 
虽然 X # 很 但 是 
xau!tsau3 xuin? di? pai! au! fun2, 


(98) 
他 们 还 要 去 R R 























E AAA, ETRE ZE e, 
haniva5 to? man? am? po? lit, jkkoi2Va? 
RA 身体 他 不 B gF ER 
man? jap* het? la?ka:n? lari! tefte*。 ( 徳 ) 
fb 还 做 工作 # f. 
虽然 他 身体 不 大 好 ， 但 是 他 还 做 了 不 少 工作 。 


(A) jr A 


有 些 介 词 是 从 动词 转化 来 的 ， 其 中 有 的 现在 仍然 是 动词 ， 在 
句子 中 作 谓 语 。 例 如 ， 
kam? sultsau? ni?8 va? ha! phail? (P8) 
话 你 (BA) ih (ME E 
你 的 话 是 《为 ) WWE? 
su'tsau? ha! phail? (P) 你 找 谁 ? 
你 找 W 


以 上 第 一 个 例句 中 的 ha! 是 介词 ， 第 二 个 例句 中 的 ha! 是 动 
词 。 

介词 和 名 词 、 代 词 或 名 词性 的 词组 或 主 谓词 组 组 成 介词 结 
构 。 介 词 结构 通常 用 来 修饰 或 补充 动词 或 某 些 形 容 词 ， 作 修饰 成 
分 时 放 在 动词 或 形容 词 前 面 ， 作 补充 成 分 时 放 在 动词 或 形容 词 后 
面 ， 表 示 动 作 的 时 间 、 地 点 、 趋 向 、 目 的 和 比较 等 意义 。 (下 加 
横 线 的 是 介词 结构 ) 

1. 表 示 地 点 、 时 间 , 趋 向 的 , 西 休 有 :nai 或 ju nai “Eeee 
Pg", tante... thug! .ee ^HA cocos Fifres eoe ” luk? “JX”, hu 
“AT, t9 “XF, IP”, sai ET” 等) 18 BE f ti "T. 
fg", jus “Z”, luk* 4JA", tsem* “MA, F”, “RA” GARE 
[RD , to “对 、 向 ”等 。 例 如 ; 
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《 西 ) 
xau! jus nai? la:u'top? xak?mans tet. 
他 在 … 中 劳动 积极 R 
他 在 劳动 中 很 积极 。 
to!xa? luks pattsine ma?, 我 从 北京 来 。 
我 从 北京 来 
tap'te? tson?*xwa* jen'min* korn'xo'ko* tan?!pin! 
自从 中 华 AE 共和 国 成立 
thui! bat'deu?, po?da:i! saim! sip? xop? leut, 
到 現在 已 经 = + 周年 了 
自从 中 华人 民 共 和 国 成 立 到 现在 ， 已 经 (有 ) 三 十 周年 了 。 
phai! up? to? su!tsau3? 谁 对 你 说 的 ? 


xo! sai? phail? 笑 谁 趾 ? 

笑 谁 

xau! va? hu? toixa3。 他 告诉 我 了 。 
他 说 给 我 

( 徳 ) 


kau het? la?xog! ti* pe?tsin*, 我 在 北京 工作 。 
我 做 工作 在 北京 

man? luk* man2xonl maż, 他 从 芒 市 来 。 
他 从 芒 市 来 

te? tus tsem piska:is kas, 或 ， 

# R 于 去 年 = 

te* tu* ka? tseme pi*ka:i*, 

€ 我 去 T 去年 

我 父亲 于 去 年 去 的 。 

















tsem? me? man? ma? thai? lant, xop'fok? tuf 
E 时候 他 ck 这 儿 GIO 学校 RM 
pa:n* lai? li? te'te*, 
办 得 好 非常 
自 他 来 这 儿 以 后 ， 我 们 的 学 校 办 得 很 好 了 。 
maw? tain? to? phaut!4 你 向 谁 说 ? 
你 Uk 向 HE | 
2. 表 示 原 因 、 目 的 的 , 西條 常用 的 有 , pP A, DA”, ha! 相 
AE". Di 
tha:m* kain! po? phaitmeg 为 人 民 服 务 
担负 工作 为 人 民 
德 僚 常用 的 有 :kops «35. HT” , koplai? 或 kop'ans “为 
T”, “hF”, haw 相当 于 “为 >。 例 如 ， | 
tha:im* kain? kop? kon?mop? 为 人 民 服 务 
做 If 为 AR 
kau? som? phak? haw? se5jen4 tap'la:i!, 
我 种 x 为 社员 们 
我 为 社员 们 种 菜 。 
sum? kəpšan° lam* thomš na?, 
損失 由 于 水 Æ H 
由 于 水 渡 了 田 而 受 损失 。 
3. 表 示 相 互 关系 的 ， 有 tom? "PR, RBE” 。 nag (tot) “WR, 
A, RIES, EREA hom? “A? o in 
su'tsau? tsom? phai! ma2? 您 跟 谁 来 的 ? 
您 ER 谁 X 
pai' nag phai'? “和 谁 一 同 去 ? 
去 和 谁 
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matu? hom? xau! kaë le?) ( 德 ) 你 辣 他 们 去 吧 ! 
你 同 他 们 去 到 š 
4. 表 示 被 动 的， 用 tsoz“ 被 >， 除 此 以 外 ， 西 傣 还 有 一 个 se! 
“被 ”。 例 如 ， | 
' xau? tso? kai? sak? sam* hon?, 谷子 被 鸡 吸 完 了 。 
谷子 被 鸡 WW Z 了 
se! nam* thom? (Pg) dk 
被 水 d 


5. 表 示 比 较 或 比拟 关系 的 ， 西 做 常用 131“ 比 ”，men'“ 像 ”， 
men'dan* ダ 好 像 、 如 同 ?』 徳 僚 営 用 的 有 , si! "Eb? , tain, 
man 这 两 个 词 都 是 “ 像 ” 的 意思 ， 多 用 于 谓语 之 后 。 例 如 ， 


(P) 
xau'tsau jai? lə! to'xa? sop! pit。 他 比 我 大 两 岁 。 
他 大 比 我 m - 

nət mai? mən! fai, 4 &4& X —8 X, 

E YT Q k 

( 德 ) 

man? kait si! kau*, 他 比 我 勤快 。 

他 勤快 比 我 

man? jm! mən! kaue。 他 像 我 一 样 着 。 

他 E B 我 

tog! ken? ta:n? mits teq。 Jb 35 48 4 7] A 
BE ES £ J) il 


.表示 工具 的 ， 两 个 方言 都 用 au!(aus) < 用 、 以 2 。 例 如 , 


au! pik? jep”s33。 H fut E XU, 
用 "ue # 衣服 


e 
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au! ka?'da:t? tem? tol。 用 纸 写 字 。 
用 & 号 字 i 
CB A 
助词 有 结构 助词 、 时 态 助 词 、 语 气 助词 、 人 称 助 词 、 关 系 助 
词 。 现 分 述 如 下 。 
1。 结 构 助词 结构 助词 在 句子 或 词组 中 表示 有 关 成 分 的 结 
构 关系 。 | 
(1) dai? (lai) “得 ”用 于 动词 与 补 语 之 间 。 例 如 ， 
xau! tem? dai? di! tet, 他 号 得 很 好 。 
他 号 得 好 很 ， 
to'xa? pai! dai?. den! num leu4。 我 去 了 一 个 月 了 。 
我 去 得 月 一 了 
(2) xog!, an'(an*) 和 西 傣 的 beg’, ke, CMH iX 语 
的 “的 ”。 用 于 所 属 代词 、 名 词 之 前 表示 领 属 或 限制 关系 。 例 
如 : 
so? phuin! ni?8 pin! xop! phail? F JR EH? 
衣服 F 这 是 的 dE 
an! ni?! pin! xop! su!, an! nani pin! xor! xau!, 
^ i E 的 你 ^ 那 是 的 他 
这 个 是 你 的 ， 那 个 是 他 的 。 
kam? an? Sultsau3 va? nan* di! tet. 你 说 的 话 很 好 。 
W 的 你 说 (助词) 好 很 
kam'pa:k? liksto! bep? pha?sa! phaiiman? (P) 
语言 文字 的 ”民族 各自 





各 民族 自己 的 语言 文字 

kazn? la?tsa?*ka:n! hen'( 或 ke5) tha?ha:n! (Pg) 
工作 政治 的 军队 

军队 的 政治 工作 
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此 外 ，an? (an*)“ 的 ”， 用 在 动词 、 形 容 词 之 前 能 使 之 名 词 
化 。 例 如 ， I 

an? xa:u! pin! fa:i?, an? lop! pin! xau, 

的 B 是 棉花 的 X 是 谷子 

白 的 是 棉花 ， 黄 的 是 谷子 。 

an? kin! le? an? num mi? samt, 

的 吃 和 的 s 有 完全 

吃 的 和 穿 的 全 有 。 + š 

2 .时 态 助 词 时 态 助词 西 全 有 ;， deut 4T" , hon? “T”, 

leu4hen3“ 过 了 ”， 它 们 用 在 动词 或 宾语 之 后 表示 行为 动作 的 完 
成 。 另 外 还 有 少数 虚 化 了 的 动词 如 ji 、vai4， 它 们 放 在 句 末 表 示 


行为 、 状 态 的 持续 或 持续 在 在 ， 德 傣 也 同样 ， 在 动词 或 宾语 之 后 | 


加 haut 47” sk jaut “了 ”， 表 示 动 作 行为 的 完成 ， 将 虚 化 的 动 
词 jus. hais, vait 用 在 名 未 表示 行为 、 状 态 的 持续 或 持续 存在 。 
例如 ， l 


' (ND 

teus phuin! ni?8 jep” dai? leut, Ex TT, 
裤子 条 这 等 得 了 

ma? leut x ma? ho, XT, 


X 了 x 了 
ma? leufho?, 来 过 了 。 (以 上 表示 动作 完成 》 
来 过 了 


io'xa? tem? to! ju, 我 在 写字 。 (表示 动作 持续 着 ) 
我 Tj tg (Æ) 

xau! nap! vai, 4&4 $, (表示 动作 继续 存在 》 
“他 8 ( 留 , 存 ) : 


mən! kaus vait. 像 原 来 一 样 。 〈 表 示 状 态 继续 存在 ) 
像 IH 着 


























i£» p 

leg'tin me? H° haut, 自行 村 修好 了 。 

自行 车 修 好 了 

pok? ma? jaut. 回来 了 。 (以 上 表示 动作 完成 ) 

回 来 了 

man’ tan? pən° kum*kan? vait, 他 在 和 人 家 谈话 。 

他 和 人 家 谈话 着 

man? tem? la:i? hait, 他 在 写 字 。 《以 上 表示 动作 持续 ) 
他 S 字 着 

man? kait jus。 他 现在 仍然 很 勤劳 。( 表 示 状 态 持 续 存在 ) 


他 勤劳 〈 在 ) 
kau6 lon? jus, 3243. (表示 动作 持续 存在 》 
我 5i Æ) 


。 语气 助 词 语气 助词 一 般 位 于 句 末 (或 分 句 之 后 ) ， 表 
es 抑 、 停 顿 或 转折 ， 同 时 能 够 增加 说 话 者 一 定 的 感 
情色 彩 。 傣 语 中 的 语气 助词 很 丰富 ， 这 里 只 举 几 种 最 常用 的 。 

表示 疑问 语气 的 ， 西 全 常用 的 有 ，a*、as 它们 相当 “ 吗 ”、 
“W”. Wo", a^ 一 般 要 用 在 有 疑问 词 的 句子 中 ， le* 和 tsaz 相 
当 “Tm”. “7, BER, lt Ue", hw, lait 它们 相当 “ 吗 ”， 
bau 相当 “了 吗 ”， 二 一 般 要 用 在 有 疑问 词 的 句子 中 。 西 僚 的 
tam? FSRA po* 相当 “ 吧 ”， 用 在 句 末 ， 表 示 揣 测 语气 。 例 
如 ; 
《 西 》 
mui'ni?5 di??? xa:is xui? a°? 今天 开会 吗 ? 
今天 要 F 会 H 
Sultsau3 sw‘ dai? san! ma? a?4 你 买 来 什么 了 ? 
你 买 得 什么 来 呀 
vanni?! pin! van? bau?sag! tsa? 今天 是 什么 日 子 ? 
今天 是 天 什么 9 


75 











au! ma? lež? 拿 来 了 吗 ? 
拿 X Du 
pin! xau! tsam?? 是 他 吧 ? 
是 他 E 
( 徳 ) 
tsa:i2 su! jus hon? huwl? (GERE £ X"? 
哥哥 你 们 在 家 m 
het? tsai4 lai! x ÆT? 
做 这 样 m 
: maur ti! swt tissag! lil? 你 要 买 什 么 呢 ? 
你 € X 什么 U 
man? pu? ma? hau5? 他 已 经 来 了 四 ? 
他 已 经 来 Ym 
tap!la:i! ma? ment jaut po2? 大 家 都 来 了 吧 ? 
大 家 来 完全 了 吧 
表示 肯定 、 命 令 、 祈 使 、 禁 止 等 等 语气 的 ， 西 É 有 : do? 
anp” “i”, na “w”, le 4T", jas “MB”, kansni?3 “NM”, 
d»? «np 等 等 徳 [s i hau* «er» i lg? «np ; la? “h” 3 
lot «wy? Fo DA 


(P) 
bau? mi? ka:n! sag! I, (HÆ) 没有 什么 事情 了 。 
不 有 事情 HZ 了 
pai! do?8，pail tha:m! pen! au! do?8! (44) 

去 m 去 dm 别人 (要) H 

去 吧 ， 去 问 问 别人 吧 ! 
su! pai! vai? d; (HE) 你们 快 去 吧 ! 


你 们 去 快 吧 
ja thep'kan! də?) (Æi) 别 争 吵 啦 ! 
别 争吵 nr 


























koit pai! ne^; GM) RENI 
& 去 oW 


ju* hon? jas, phai! ma? bo04 az? ( 皮 対 ) 
在 家 哩 i£ 来 uH m 

在 家 哩 ， 谁 来 叫 呀 ? 

se'da:i! tef kensni?8! CAH) 真 太 可 惜 了 』 
WË EX H 

( 徳 ) 


kau? pu? kin haut, CH) ”我 已 经 吃 了 。 
我 已 k T I 


ma? thai? ls:! (E f) #] xx JL x "El 


来 GxJL Hm 

maw? va? lo! (44) 你 说 嘛 1 
你 说 5 

pais a?la* ia?) (WÍ) 别 客气 啦 ! 
别 客气 HH 


BI WE pA ni? 和 nan 两 个 词 ， 它 们 用 在 句子 中 ， 表 
示 语 势 的 转折 或 停顿 。 例 如 ， 
taim’ to'xa? top? ni?s, muufni?8 bau’ tsa:my det’, 
据 我 看 (助词 ) 今天 不 会 m 
” 据 我 看 ， 今 天 不 会 晴 。 | 
som a:i'kgu peg! nant, nam! lo! pən° tap? ba:n?, 
2 WW 做 (E) OX 比 别人 全 村 
AU (人 名 ) Jti S (f£ k Hf GLA HA, 


4 .人 称 助 词 德 侠 的 人 称 助词 ha:o*， 沼 附着 在 人 称 代词 或 
专用 人 称 名 词 之 前 ， 起 强调 反 身 作用 。 例 如 ， 


ha:g? kau’ het?。 我 自己 做 。 
我 ”做 
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baz aii91unn2 kañ, 22 A2) 自己 去 。 


ER 去 
kau* koi? aus hai}? kaus。 我 只 拿 我 自己 的 。 
我 H £€ 我 


5 ,关系 助词 关系 助词 kan'(kans)， 它 有 “ 相 、 互 相 ” 的 
意思 。 它 附着 在 部 分 动词 或 少数 形容 词 之 后 ， 表 示 发 生 或 存在 于 
施 动 者 之 间 的 动作 行为 的 相互 关系 。 例 如 ， 

xau! son! ko hak*kan! hari, 他 们 两 个 很 相爱 。 
他 们 两 个 愛 相 X 
hau? men? bamehen2 kan!, 我 们 应 该 互相 学 习 。 
我 们 应 该 学 习 互相 

有 时 动词 带 有 宾语 ，kan’' (kans) 则 要 放 在 宾语 之 后 。 例如 ， 
han! kan! 相 見 han! na? kan! 互相 见面 
見 相 見 É 互相 

kan'(kan?) 还 能 用 于 成 对 的 亲属 称谓 词 之 后 。 例 如 ; 
bau? pin! pisno04 kani, 我 们 是 亲戚 。 
我 们 是 FR HA 

(十 一 ) UO šj 

叹 词 独立 于 句子 之 外 ， 表 示 惊 路 、 和 赞叹 、 豪 伤 、 人 愤怒 等 感情 
色彩 。 例如 ， 


(pg) 

a?5lo*] pa! to! ni?š jai? tef kənšni%1 
m 魚 条 这 大 真 mn 

TH, RERA! 

a?, az。 ja?pai! ma? vas tai? va? no! to?°] 
ke 喚 别 x 说 下 ë F H 
唉 ! 唉 ! 别 来 说 东道 西 的 啦 ! 

















9^; van°phukš koi9 maz。 好 】 明天 再 来 。 
好 明天 再 来 
polon! heis! son! ju* nai! az? 

” 大 伯 m AF E BLE 
大 伯 呀 ! 园子 在 哪儿 呢 ? 
( 德 ) | 
au] ba:p'li* pen’ tsoi'] H] 这 样 漂亮 ! 
WB. SBX 成 这 样 

` asloz! lami xait| RUM 这 么 多 1! 
WES £ RZ 


ma?! jm! pen* tsei'] RF 瘦 成 这 样 ! 
KF E 成 这 样 


et, . kam?log? kau’ kař, A, 一 会 儿 我 去 。 
好 ,是 一 会 儿 R 去 


eS 18] 组 


”词组 是 指 实 词 的 组 合 ， 它 们 的 组 合 有 的 是 党 词 序 ， 有 的 则 要 
借助 连词 或 副词 ， 从 结构 关系 看 ， 修 语 中 的 词组 有 联合 词组 、 修 
饰 词组 、 动 宾 词 组 、 补 充 词 组 、 主 谓词 组 等 。 现 分 述 如 下 。 

(一 ) 联合 词组 
.，， 名 词 、 代 词 、 动 词 、 形 容 词 等 一 般 都 能 组 成 联合 词组 。 

1. 几 个 表示 并 列 关系 的 名 词 和 名 词 或 代词 和 代词 组 成 联合 词 
组 ， 一 般 需 要 用 连词 。 例 如 ， 

xo! le? xeu 83 $05 7] 

SA 和 镰刀 

me? le?! luk! 母亲 和 和 孩子 

S 和 + 
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xau! le? phai! 他 和 谁 
他 和 dE 
如 果 两 个 以 上 的 词组 成 联合 词组 ， 习 惯 上 只 在 最 末 两 个 词 之 
间 用 连词 。 例 如 ， 


a:i°sen!, i?'xam* 1e?8 a:issa:m! xau! sa:m! piinon* 


岩 相 依 坎 和 岩 三 他 们 三 mF 
pai! han?, 
去 了 


岩 相 、 依 次 和 峙 三 他 们 三 兄妹 去 了 。 


指示 代词 需要 和 量词 、 指 示 地 点 的 词 等 组 合 后 才能 组 成 联合 
词组 。 例如 ， 
to! ni?! le?s to! nant 这 只 和 那 只 
只 这 和 只 那 
ti*ni* le?s ti?han? 这 儿 和 那儿 
这 儿 和 那儿 
2. 几 个 表示 并 列 关 系 的 动词 之 间 ， 连 词 可 用 可 不 用 。 例 如 ， 
kin! le?s nən? 吃 和 睡 
吃 RI HE 
xap” (le?) fon' "B (#) 跳 
HOD Ek 
3. 几 个 表示 并 列 关 系 的 形容 词 之 间 ， 需 靠 副 词 的 登 用 做 连接 
成 分 。 例如 ， 
jais kə‘ jai*, sup! kət su! 又 高 又 大 
大 也 大 高 也 高 
di! ko* di!, thuk? kət thuk? 又 便宜 又 好 
好 也 好 便宜 也 便宜 
(二 ) 修饰 词组 


` 
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两 个 以 上 的 词组 合 在 一 起 ， 甚 中 有 一 个 是 中 心 ， 其 他 的 是 修 
饰 或 限定 这 个 中 心 的 。 中 心 词 可 以 是 名 词 、 量 词 、 动 词 .形容词 。 
1. 以 名 词 为 中 心 的 修饰 词组 ， 能 作 修饰 语 的 有 名 词 、 代 
. 词 、 数 量词 、 动 词 、 形 容 词 。 修 饰 语 在 中 心 词 之 后 。 
(OD 名 词 (中 心 词 》 + 名 词 如: 
tsin* mu! 猪肉 mop tai? EJ 7 
肉 3 地方 傣族 
(2) £i] 中心 词 》+ 代词 ”如 ， 
xə! toixa? £ 8b 3X. hen? nan! 那 家 . 
«x 我 家 那 
“(8) 名 词 (中 心 词 》 + 数 词 (“二 ”以 上 ) + 量词 Gn 
有 指示 代词 ， 再 在 量词 之 后 + 指示 代词 ) 如 ， 
| pa! ha? to! 五条 名 





魚 五 条 
ka:n! saim! xo? ni? 这 三 件 事 
事情 = # 这 


或 者 是 ， 名 词 (中心 词 ) + 量词 + 数 词 (“一 ”) 如 ， 
ma:k?mop? nois nup! ”一 个 芒果 


ER 个 一 
xim! lim? nug’ 一 根 针 
針 根 一 
(4) £i (中 心 词 》 + 动词 Am 
xau? num 蒸 的 饭 Xo? xali! 卖 的 东西 
k 蒸 赤西 ox 


(5) 名 词 (中 心 词 ) + 动 宾 词 组 ”如 ; 


kun? au! pa' 捕 色 的 人 on5noit lent ho? 放 牛 的 孩子 
人 dH OR JE 放牧 黄牛 
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(60 名 词 〈 中 心 词 》 + 形容 词 如 』 
sə dep! ¿r+ RE be? mit 小 羊 
衣服 红 羊 小 
此 外 ， 如 果 是 数 词 、 量 词 、 形 容 词 、 名 词 、 指 示 代 词 、 人 称 
代词 等 同时 修饰 名 词 时 ， 其 次 序 是 ， 名 词 (中心 词 ) + 形容词 + 
(助词 》 名 词 〈 修 饰 语 ) + 人 称 代词 + 数 词 + 量词 + 指示 代词 。 
例如 : 
. se lazi? an? he? xau! sop! phuin! nan‘ 
衣服 花 的 A 他 两 件 那 
他 的 那 两 件 花 的 绸 衣服 
形容 词 修饰 名 词 与 形容 词 谓 语句 的 区 分 是 ， 如 果 是 主 谓 关 
系 ， 作 主语 的 名 词 后 面 常常 带 有 指示 代词 或 数量 词 ， 谓 语 往往 带 
有 修饰 语 ， 如 果 是 修饰 关系 ， 形容 词 一 定 紧 跟 在 中 心 词 之 后 ， 它 
们 中 间 不 能 加 其 它 成 分 ， 词 组 之 后 往往 有 指示 代词 。 例 如 ， 
kun? kə nan‘ sunt te*。 那个 人 很 高 。《 主 谓 关 系 》 
人 个 那 高 很 | 
kun? sug! nan* pin! pi*tsa:i* to!xa*, 
人 & 3 是 哥哥 R 
SAGEUHUAXSRUY.CEBXXO 
2 .以 量词 为 中 心 的 修饰 词组 ， 能 作 修饰 语 的 有 形容 词 、 指 示 
代词 、 动 词 、 数 词 、 动 宾 词 组 等 。 其 次 序 是 : 除了 “二 ”以 上 的 
数 词 ( 表 序数 的 数 词 在 外 〉 在 量词 之 前 以 外 ， 其 余 修 饰 语 都 在 量 
词 之 后 。 例 如 ， 


sin? ni? 这 条 phulnl dam! 黑 的 那 件 
条 这 : 件 m ` 
ko* hog "ARA tə sop! 第 二 次 


+ y 次 三 
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saim! bi? 2% noi nug? ”一 个 

三 张 个 一 

to' kin! ja? (nan) 吃 草 的 那 头 

X EA B | 

3. 以 动词 为 中 心 的 修饰 词组 ， 能 作 修 饰 语 的 有 副词 、 代 词 、 

动词 、 时 间 名 词 、 形 容 词 等 。 副 词 、 时 间 名 词 和 代 闻 作 修 饰 语 
時 、 Ec nsn pet Ú 
饰 语 时 在 中 心 词 之 前 。 


(1) 动词 + 副词 “n; 


pai! doiships 立刻 去 ma? sesse5 常常 来 
去 xA 来 ”常常 
(2) 副词 + 动词 RH; 
sak'kam* poks ma* 刚刚 回来 bau* din? 不 玩 
刚刚 回 来 ^ m 
《3) 动词 + 代词 Zn: 
(Pg) ( 徳 ) 
het? tsifnan* 那样 做 xauu3tsatu hu? 怎么 想 
做 ”那样 ° 想 BA 
kut? su?bu? 怎么 想 
想 EA 
《4) 代词 + 动词 kn: 
(pH) ( 徳 ) 
suhu va? 怎么 说 hui? va? 怎么 说 
怎么 说 ”怎么 说 I 
` - het’tsənt het? 那样 做 
那样 做 


(5) 动词 + 动词 (中 心 词 ) 如; 
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lak? ty 偷 看 eu? ha! 到 处 去 找 
a 看 串 , 游 找 


(6) 动词 + 时 间 名 词 或 ， 时 间 名 词 + 动 词 An 


ma? mui*ni? 或 ，mutni? ma? (P) 
或 ， i mat QE J 2m 
me'lai* ma? (%8) 
来 今天 今天 X 
pai! bat'deu? ”或 : bat'deu* pai! (P8) ] 
ja:m?lai* ka? 〈( 徳 ) RE 
去 現在 me $ | 
西 傣 以 “动词 + 时 间 名 词 ” 为 常见 。 
(7) 形容 词 + 动 词 (中心 词 ) ”如 ， 
di' fa? 好 听 xa:n' pai! 懒得 去 


好 Wr | MEE 
4. 以 形容 词 为 中 心 的 修饰 词组 ， 能 作 修 饰 语 的 只 有 副词 。 其 
位 置 有 的 在 前 ， 有 的 在 后 。 例 如 ， | 


tsats vain! 真理 bau lazi! 不 多 

X M 不 多 

jas faiu* 别 忙 
别 4 

hont ba:i' 太 热 ji* te* 真 大 

热 X 大 很 


( 三 ) 动 宾 词 组 

两 个 词组 合 在 一 起 ， 前 面 的 词 〈 动 词 》 对 后 面 的 词 起 支配 作 
用 。 其 次 序 必须 是 宾语 在 动词 之 后 。 宾 语 可 以 是 名 词 、 代 词 、 数 
Eia, RHA, KAIA, anant) 字 结 构 ”， 动 词 也 能 作 
宾语 。 例 如 ， 

















thai! na* Z gu ha:;p? fun? 挑 柴 
型 m ko 
sa:p'tep? se"xui'tsu'ji 建设 社会 主义 
建设 社会 主义 





ha' phai! Ri top xau! 看 他 
mood Bou 
. xaj? sulit an? lon? JE X dj 
Ë = Go 
au! kin? nun 要 一 斤 
要 m 一 
va* xau! di! 说 他 好 
说 他 好 


tha:m! i?'tsap* le? azisjots xau! 问 依 章 和 兰 约 他 们 
. Íz] kE ”和 ef) dud) 
baus tsuts kin! tsut? doi? ES x $3 
不 R 吃 h m 
CD) 补充 词组 
两 个 词组 合 在 一 起 ， 其 中 一 个 是 中 心 词 ， 另 一 个 是 补充 说 明 
中 心 词 的 。 中 心 词 可 以 是 动词 或 形容 词 。 其 次 序 必 是 中 心 词 在 
前 ， 补 充 成 分 在 后 。 
1. 动 词 带 补 语 ， 补 语 表示 行为 的 数量 、 趋 向 、 结 果 、 可 能 、 
方式 〈 用 虚 化 了 的 动词 au! ^" 、“ 要 ”表示 ) 等。 例如 ， 
sau*hep! sog! van? 休息 两 天 bek? xau?ka? jrik + 


休息 两 X iD 进去 
kin! im ki ju tsap 射 中 
E t š 射 中 
ty da? 看 得 teu? tin au' (用 ) 步 行 (方式 ) 
看 得 E B GE) 
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2. 形 容 词 带 补 语 ， 补 语 表 示 数 量 、 原 因 或 摹 拟 形容 词 的 性 
质 、 状 态 。 例 如 ， 
nak? ha? kin? 重 五 斤 ja:u? saim! sok° 长 三 肘 


重 五 F Eo o -. 
pe? fun! 被 雨 淋 湿 moi’ det? 被 阳光 了 晒 得 疫 乏 
湿 N R ”阳光 


ma? “来 "””pai'(kas)“ 去 ”， 可 以 附 在 某 些 形容 词 之 后 ， CE 
示 性 质 、 状 态 的 趋势 。 常 常 是 pai!(kas) 表示 不 好 的 趋势 ，ma? 表 
示 好 的 趋势 。 例 如 ， 
dok?mai* dep! ma? levt, 花红 了 。 
花 红 来 了 
xau! pi? ma? leut, 他 胖 了 。 


他 P 来 了 
phumihol to'xa? phok? ka5 samf. 我 的 头发 全 白 了 。 


头发 我 BE 去 x 
(五 ) 主 谓词 组 

主 谓词 组 形式 上 是 句子 ， 它 有 主语 、 谓 语 两 部 分 ， 但 它 在 更 

大 的 句子 中 和 其 它 词 组 一 样 只 具有 一 个 句子 成 分 的 作用 。 例如 ， 


phai! kəf vaf jsn4min4 kop*se* di 。 

# 都 说 人 民 公社 好 

谁 都 说 人 民 公 社 好 。 ( 主 谓词 组 作 宾语 ) 
， , xau'tsau? vas dai? tap?la:i! xo! sam‘. 

他 说 得 大 家 笑 全 

他 说 得 大 家 都 笑 了 。 ( 主 谓词 组 作 补 语 》 

co? to'xa? surt ma? phun! nan“ jaiu? hasit, 
”衣服 我 X X 件 那 长 X 

我 买 来 的 那 件 家 服 太 长 。 〈 主 谓词 组 作 定语 ) 
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三 、 句 子 成 分 


傣 语 中 有 主语 、 谓 语 、 宾 语 、 补 语 、 定 语 、 状 语 六 种 句子 成 
分 。 从 结构 上 说 ， 主 语 和 谓语 是 句子 的 主要 成 分 。 现 分 述 如 下 ， 

(— 主语 和 谓语 

主语 和 谓语 的 次 序 是 ， 主 语 一 谓语 。 主 语 一 般 是 名 词 、 代 词 
和 名 词性 的 联合 词组 充当 。 数 量词 在 一 定 的 条 件 下 也 可 以 作 主 
语 。 谓 语 通 常 由 动词 、 形 容 词 及 各 种 词组 充当 ， 有 时 数量 词 和 名 
词 也 能 作 谓 语 。 

主语 和 谓语 的 意义 关系 有 以 下 几 种 ， 

1. 在 动词 谓语 句 中 ， 主 语 和 谓语 的 关系 是 表述 关系 ， 这 种 关 
系 表现 有 两 种 情况 ， 

( 1》 主语 对 谓语 来 说 是 施 事 者 ， 就 是 说 谓语 是 主语 所 发 出 
的 动作 。 例 如 ， 


xaul thail naz, jt € m, 
他 g 田 

i?"na:p' peg! xau’, 依 喃 (人 名 ) 做 饭 。 
wE 做 R 


(2) 主语 是 谓语 的 受 事 者 。 例 如 ， 
jsn4min4 korn'se? pa:n5 dai? di!, 人 民 公 社 办 得 好 。 
人 民 公社 办 得 好 i 
xo! to!xa? tso? xau! au! pai! leut, 
DA 我 被 他 要 去 了 
我 的 钢 头 被 他 拿 走 了 。 
2. 在 数量 词 作 谓语 的 句子 中 ， 主 语 和 谓语 的 关系 一 般 是 叙述 
XA. 例如 : š 
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kun? nai! sip’ noi?, (P) 每 人 十 个 。 
人 每 十 个 


kin? nai! sip’ həp’, (P8) —J A) 十 两 。 
F 每 + m 

li! kon? li! hoi*, ($8) 每 人 一 个 。 

一 人 一 个 


3. 在 形容 词 谓语 句 中 ， 主 语 和 谓语 之 间 是 描述 关系 。 例如 : 
mait tsum2ni?2s sup! kət sur! jai? ko* jai*, 
树 这 些 高 也 高 大 也 大 
这 些 树 又 高 又 大 。 

4. 在 名 闻 谓 语句 中 ， 名 词 谓 适 往 往 和 判断 动词 pin! Cpen*) 构 
成 合成 谓语 ， 主 语 和 谓语 之 间 的 关系 是 判断 关系 。 有 了 时 判断 动词 
可 以 省 上 略 。 ilin: 

to!xa? pin! po*hai*me?na?, 我 是 农民 。 
我 是 农民 

mui^ni? don! hok? ok? kau? xam’, 今天 六 月 九 号 。 
今天 月 六 H . 九 号 .日 


muatni28 van?ka:t?, g  mui'ni?* pin! van*ka:t?, 


今天 街 子 天 今天 是 街 子 天 
今天 是 赶集 的 日 子 。 
《二 ) x 语 


可 以 作 宾 语 的 主要 是 名 词 、 代 词 以 及 名 词性 的 联合 词组 、 主 
谓词 组 、 数 量词 、 “am?(anm*) 字 结 构 ”， 动 词 在 一 定 条 件 下 也 能 
作 宾 语 。 宾 语 常 位 于 动词 (谓语 中 心 词 ) 之 后 。 其 次 序 通 常 是 ， 
动词 -一 宾语 。 I 

宾语 和 动词 的 意义 关系 有 以 下 几 种 ， 

1. 宾 语 是 动词 所 表示 的 行为 的 对 象 。 例 如 ， 

















xau'tsau* hu'tsak' toixa?。 他 认识 我 。 
他 认识 我 
hau? hak*hum! xofso!, 我 们 热爱 科学 。 
我 们 AF 科学 
.宾语 是 动词 所 表示 的 行为 的 成 果 。 例 如 : 
pi'leut me" hau? xut! dai? namtmen! sin? nun", 
去 年 ”地 方 我 们 控 得 XR S. ves 
去 年 我 们 那儿 挖 了 一 条 水 深 。 
.宾语 是 动词 所 表示 的 行为 的 凭借 。 例 如 ; 
xau!tsau* ju5 tishan? om? det?。 他 们 在 那儿 晒 太 阳 。- 
他 们 在 那儿 烤 阳光 
4. 宾 语 是 动词 所 表示 的 行为 的 场所 。 例 如 ， 
su'tsau? ma? namn tieni3 do?81 你 来 这 儿 坐 吧 ! 
你 来 坐 这 儿 E 
汉语 双 宾 语 的 句 式 ， 傣 语 一 般 用 “动词 + Kig 〈 指 物 ) + 补 
语 (hu “给 ' ) + 指 人 宾语 ”的 形式 表示 。 例 如 : 
Su'tsau? pan! nam’ hui? to'xa? vain? nwn? do'| 
你 送 水 给 R m 一 "n 
你 给 我 一 碗 水 吧 ! 
nai? sə? beg? tsa4 phak? hui? tui* hau? sa:u* kin’, 
E 社 分 种 o X — BA 咱们 二 十 F 
社 里 分 给 我 们 队 二 十 斤 荣 种 。 


在 一 般 情况 下 宾语 位 于 动词 之 后 ， 但 有 时 为 了 某 种 需要 ， 或 
者 为 了 强调 宾语 ， 借 助 于 au'(au*) 4$, 3XÉ" . ko'(ko?) “b, 
都 ”可 将 宾语 用 在 动词 之 前 。 例如 ， | 


su'tsau* au! mo'thur* tam? vait di! nə?! 


你 & KU 放 f gy 


t 


N 


e 
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你 把 水 桶 放 好 啊 ! 
xaultsau3 lau? kət m? kin!, ja! kət ms dut’. 
他 酒 也 不 喝 S d < hh 
他 酒 也 不 蝎 ， 烟 也 不 抽 。 
toixa? sap! kət më hut, 我 什么 都 不 知道 。 
R 什么 都 不 知道 . 
(=) 4 i8 
补 语 是 位 于 动词 或 形容 词 〈 谓 语 中 心 词 》 之 后 ， 补 充 说 明 动 
词 或 形容 词 的 成 分 。 作 补 语 的 主要 是 形容 词 、 动 词 、 数 量词 C 
动量 的 ) 、 介 词 结构 等 ， 此 外 名 词 也 能 补充 形容 词 。 
补 语 和 中 心 词 的 意义 关系 有 以 下 几 种 ; 
1 。 结 果 补 语 ” 补 语 表示 行为 动作 或 性 质 状 态 的 结果 。 例 如 ， 
sə’ ta:k° xain? leut, KRAFT. 
衣服 晒 Ff 了 
lum? log! pat? xa*mai* xa: leut, KAAKE TAR. 
风 大 K Bim 断 了 
xau! jw? se! tari! to! num, 他 打 死 了 一 只 老虎 。 
他 射 老 虎 死 只 一 
mo!ja! ma? ja! xai? to'xa' haril。 医 生来 治 好 了 我 的 病 。 
医生 来 治 病 我 SA 
2 .趋向 补 语 fin. 
lukson5 tsen5 luk? ma? leut. 小 孩 站 起 来 了 。 
JE 站 起 来 了 
当 动 词 (谓语 中 心 词 ) 带 有 宾语 和 复合 的 趋向 补 语 时 ， 如 果 
宾语 是 表示 处 所 的 名 词 ， 宾 语 要 插 在 复合 趋向 补 语 中 间 。 例 如 ; 
to!xa? len’ lup doi! ma*, 我 路 下 山 来 。 
我 跑 T 山坡 来 




















xau! ha:p? xau? nai? hon? maż, 他 挑 进 屋 里 来 。 
他 DC Ë B B 来 
8、 数 词 和 动量 同 充 当 补 语 ， 简 称 数量 补 语 。 例 如 ; 
sə? phun! ni?* tsi? sak? sop! nam‘. 
衣服 件 这 オ É 两 水 
这 件 衣服 才 洗 两 水 。 
to!xa? ka? ha! son! pok? kət bau? dai? han!, 
我 去 iX W 次 都 不 得 W 
我 去 找 了 两 次 都 不 见 。 
4. 可 能 补 语 在 动词 (谓语 中 心 词 ) 之 后 加 dais(lai?) 表 
mo lán: 
mait lim? ni?? , to!'xa? to'deu! kət bek? dai? pet, 
A # 这 我 单独 也 E 得 BE 
这 根木 头 ， 我 一 个 人 也 拉 得 起 。 
an! ni?* kin! bau? dai, sk, an! ni?* bau* kin! dai?, 
个 这 吃 不 得 个 这 不 吃 得 
这 个 吃 不 得 。 ; 
5. 方式 补 语 在 动词 (谓语 中 心 词 ) 之 后 加 虚 化 的 动词 
au!(au°) 表示 。 例 如 ， 
(PH) 
hau? het? au! kofnap! dai? he*, 
我 们 做 (要 ) 也 可 以 R 
我 们 自己 做 也 行 嘛 。 
( 徳 ) 
ti! pai' au^, jan° xi? 1gn'tin?。 
要 GE ( 要 ) 不 骑 自行 车 
用 步行 ， 不 骑 自 行车 。 
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6 。 墓 拟 补 语 由 名 词 充 当 ， 位 于 形容 词 (谓语 中 心 词 ) 之 
后 ， 摹 拟 形容 词 的 性 质 、 状 态 。 例 如 ， 
a:i? to! ni?s min! lau? ha:i*, 这 小 伙 子 酒 味 太 浓 。 
小 伙 子 个 这 = H * 


pe” hə tug! to, 全 身 都 汗 湿 了。 K 
E 汗 全 身 | 


7 。 介 词 结构 充当 补 语 表示 处 所 、 原 因 、 目 的 、 方 式 、 比 . 
较 等 〈 例 见 介词 部 分 ) 。 | 
(m) 定 语 
定语 在 句子 中 是 修饰 主语 和 宾语 的 成 分 。 定 语 和 中 心 词 的 关 
系 跟 名 词 、 量 词 为 中 心 的 修饰 闷 组 相同 。 〈 例 见 词 类 、 词 组 有 关 
部 分 ) | 
(五 ) 状语 
状语 在 句子 中 是 修饰 谓语 〈 动 词 、 形 容 词 》 的 成 分 。 状 语 多 
由 副词 、 时 间 名 词 、 复 合 的 指示 代词 、 疑 问 代词 、 形 容 词 以 及 介 
词 结构 竺 充当。 状语 的 位 置 跟 以 动词 或 形容 词 为 中 心 的 修饰 词组 
的 关系 基本 一 样 。 
时 间 名 词 作 状 语 一 般 在 中 心 词 之 前 ， 有 的 可 前 可 后 ， 如 果 中 
心 词 带 有 宾语 或 其 它 修饰 成 分 时 ， 则 时 间 状 语 放 在 句 首 。 例 如 ， 
hau? ma? van2va2 ka:n!xunz, 我 们 昨天 上 晚上 来 。 d 
我们 来 ER 晚上 | 
van'va? ka:p'xuin? hau? ma? thui! ti*ni?, 
昨天 晚上 我 们 来 到 XL 
我 们 昨天 晚上 来 到 这 儿 。 
《其它 词 类 作 状 语 的 例子 见 词类 或 词组 有 关 部 分 ) 
(六 〉 复 杂 谓 语 
1 。 连 动 式 ” 它 的 特点 是 ， 在 一 个 句子 中 由 一 个 施 动 者 先后 
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发 出 的 两 个 或 两 个 以 上 的 动作 ， 它 们 之 间 不 存在 修饰 、 补 充 、 支 
配 等 关系 ， 动 词 的 位 置 不 能 随意 更 换 。 例 如 ， 
xau!tsau? ma? bain? hau? ha! .tis non2, 
他 们 来 村 我 们 找 地 方 B 
他 们 来 我 们 村 子 找 地 方 休息 。 
xau!tsau? xau? ka:t? sui* pikë pok? ma? jep’ sə, 
他 xt 街 X ma 回 ck 等 衣服 
LME X Au b ED £ + JE ç 
2 。 兼 语 式 ” 它 的 特点 是 ， 在 一 个 句子 的 谓语 中 连用 的 两 个 
或 两 个 以 上 的 动词 不 属 一 个 主语 ， 前 一 个 动词 的 宾语 是 后 一 个 动 
作 的 施 动 者 。 例 如 ， 
hau? lek?sen? ta:n? pin! tui5tsa:g?。 我 们 选 他 当 队 长 。 
我 们 3 他 ”成 ”队长 
me? su! hon mwg? pok? mə2, 你 妈 叫 你 回去 。 
母亲 你 叫 你 B x 
有 时 连 动 式 和 兼 语 式 可 以 同时 在 一 个 句子 中 出 更。 例如 : 
i??me5 hog* mui? pok? mə kin! xau’, 
母亲 m" 你 回 去 É R 
妈妈 叫 你 回去 吃饭 。 


四 、 句子 类 型 


” 侯 语 的 句子 按 结构 分 有 单 句 和 复句 两 大 类 。 现 分 述 如 下 。 
(一 ) 单 5 
单 句 又 分 双 部 句 和 单 部 句 两 种 。 
1 。 双 部 句 双 部 句 是 包括 主语 和 谓 话 两 部 分 的 句子 。 例 
pun 
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to'xa? di? ka* nai? ven, 我 要 去 城 里 。 

我 要 去 H R 
su'tsau? di? ka? af? 你 去 吗 ? 

你 要 去 om 

2 。 单 部 名 ” 单 部 句 有 无 主 句 和 独 词句 两 种 ， 
(1) EES 叙述 一 件 事 情 ， 只 有 谓语 部 分 没有 主语 部 分 
《包括 习惯 上 不 必 说 出 主语 的 》 的 句子 叫 无 主 句 。 例 如 ， 
jaspai! dut? jar 不 要 吸烟 ! 

列 吸 x 
di? by'j* kun? di! kam! di, 要 表扬 好 人 好 事 。 
要 表扬 人 好 事情 好 
pai! tisnai!? CR ERIL? 

去 ”哪儿 
au! kas də! 《你 ) 拿 去 吧 ! 

& 去 m 


(2) fh) 有 时 在 一 定语 言 环 境 下 ， 用 一 个 词 构成 的 名 
子 叫 独 词句 。 例 如 ， 


fai?! X1 poslon1 大 伯 ! 

vai?! B1 ka?1 去 ! 

phai!? 谁 ? 9i?1 . "É! 
(二 ) 复 句 


复句 有 联合 复句 和 偏 正 复句 。 联 合 复句 其 分 名 之 间 有 的 可 以 
不 用 关联 词 ， 有 的 要 用 关联 词 ， 偏 正 复句 其 分 句 之 间 需 要 用 关联 
词 。 

1 。 联 合 复句 ”联合 复句 分 句 和 分 句 之 间 的 地 位 是 平等 的 ， 


分 名 之 间 的 关系 主要 有 并 列 、 选 择 和 表示 连续 发 生 一 系列 事情 的 


等 几 种 。 列 举 如 下 : 
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(1) 并 列 关 系 ， 分 句 之 间 可 以 用 付 词 kət (ko “45”, 
“都 ”来 连接 ， 有 时 也 可 以 不 用 。 例 如 ， 
xau'tsau? xau? ko* bau kin!, nami kəf bau? kin!, 
他 仮 也 不 m 水 也 不 m 
他 饭 也 不 吃 ， 水 也 不 喝 。 
noi ni?* pin! pop? to!hə3, noi? nan! pin! pop? to'tai?, 
本 这 E Ë” WX 本 B E Ë RX 
这 本 是 汉文 书 ， 那 本 是 傣 文 书 。 
tolxas het? xau! kət hets。 我 做 他 也 做 。 
做 


我 做 他 也 
(2) 选择 关系 ， 一 般 用 baustsais ...... kotpin!....... (am5- 
tsauus...... kospens...... ) “不 是 .ov 就 是 ”连接 。 例 如 ， 
baustsaie holphak7paks，Ko4pinl phak'kazt?, 
不 是 # F 就 是 白菜 


不 是 萝卜 ， 就 是 白菜。 

(8) 连贯 关系 ， 一 般 不 用 连接 词 。 例 如 : 

i?'po* tsu*ka* pok? ma?, kot ta:p*au! xo! xau? 
父亲 M 回 来 就 $E oou 
son! pai! peg! phek? phak'bo? kamzdeu!。 (p) 
园子 去 Ë E El 马上 

父亲 刚刚 回来 ， 就 拿 起 钢 头 进 园子 去 做 葱 畦 。 

kin? xau? im? se!, kau? ti! ka? sak? sə’, (£8) 
"mo w 饱 后 我 要 去 P 衣服 

吃 了 人 饭 以 后 ， 我 要 去 洗衣 服 。 


德 傣 凡 表示 时 间 先 后 ， 第 一 分 句 后 要 用 se! “了 、 之 后 ”。 
2 。 偏 正 复句 ” 偏 正 复句 中 的 分 句 ， 表 示 主 要 意义 的 是 正 
名 ， 表 示 从 属意 义 的 是 偏 句 ， 大 多 数 情况 是 偏 句 在 前 、 正 句 在 
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后 。 偏 句 与 正名 之 问 的 关系 主要 有 以 下 几 种 ， 
(1) 转折 关系 ， 西 佬 通常 用 tausva* “但 是 ”，tausvasdai? 
“但 是 ”,haniva* «RAR? ERRER BER hantvas...... 
koisvas…… “虽然 …… 但 是 〈 可 是 ) eee”? ，koizvas 《但 是 ”等 
关联 词 表 示 。 例如 ， 
han'va’ xau'tsau? pin! phu?jiy', tau*va?* thai! 
虽然 ”她 是 THA 但 是 # 
na? ma? xum? lo! kun:tsa:i2, 
H X 还 超过 男人 
虽然 她 是 妇女 ， 但 是 犁 起 田 来 比 男人 还 强 。 


ma:k°kenštsa:nt musni?s jai’ ni28 jais, tau*va*dai? 


柚子 这 些 K (WA) 大 但 是 
bau? po? va:n!, 
^ 8 # 


这 些 栅 子 大 是 大 ， 但 是 不 够 徘 。 
(2) 因果 关系 ， 常 用 jon'pe", het°pəs(kəpšpə") “因为 ”， 
het"dapni?* (paslai!) “所 以 ”等 关联 词 表 示 。 例 如 ， 


bn'pe* bau? saif fun5，hetsda05ni?8 xau?na? tsin° 


因为 不 施 H 所 以 f H オ 
bau° po? nam!, 
不 ow 美 


因为 不 施肥 ， 所 以 稻 子 才 长 得 不 够 好 。 

Jpnfpa? taip? tsom', het*dag*ni?* lotë teu? bau? dais 。 
因为 路 X 所 以 车 走 不 得 
因为 路 窗 ， 所 以 车 走 不 了 。 


(3) 条 件 关 系 ， 西 傣 常 用 selva! “要 是 ”，kanzvas “假如 、 
TR", 德 僚 常 用 thuum'va? “假如 、 如 果 ”，koizsus “只 要 ”等 
关联 词 表示 。 例如 ， I I 
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selva? tar!la:i! bau? teamstsois to!xa? ni?5, to!xa? men! 
要 是 大 家 ^ 帮助 我 (助词 ) 我 B 
bau’ tsa:g het? vai? jaigřni?® tsam*, (P8) 
不 会 人 k RË (助词 ) 
要 是 大 家 不 帮助 我 ， 可 能 我 不 会 做 得 这 样 快 。 
kan?va? su!tsau? di? ma? ni?5, io!xa? kot 
如 果 你 要 来 (助词 ) 我 就 
bau* pai! jas, C) 
^ x (助词 ) 
如 果 你 要 来 ， 我 就 不 去 了 。 id 
thui'va? maw? ti! ma^, kau* kə? jag* ka” haut, ((&) 
”如 果 你 要 来 我 就 不 去 了 
如 果 你 要 来 ， 我 就 不 去 了 。 
koizsu? am? tsawe® kon?xeu!, hau? kum 
HE 不 是 故人 咱们 ”应 该 
than‘tse? man?, ($&) 


团结 他 
只 要 不 是 敌人 ， 咱 们 就 应 该 团结 他 。 
(三 ) 复句 的 紧缩 


有 的 句子 借助 于 一 定 的 副词 ， 前 后 呼应 ， 构 成 一 定 的 句 式 ， 
中 间 没 有 停顿 ， 表 示 的 是 一 种 复杂 的 意思 ， 从 结构 上 看 是 单 句 的 
型式 。 例如 ， 


(P) 
jen° len? jeg? vai? 越 跑 越 快 
i E 越 d 


xig? bau tsastsail ko* then?, 你 不 信 就 算 了 。 
你 不 相信 就 Z 
( 德 ) 
li* ta:n? li? tsom? 越 讲 越 高 兴 
B 讲 越 高 兴 
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Fh, 


hu* hop! hu? ma? 一 叫 就 来 
一 U 就 来 


五 、 句 子 的 语气 
按 句子 的 语气 ， 我 们 可 以 把 焦 语 的 句子 分 为 以 下 几 类 ， 


1 。 陈 述 句 对 于 事物 现象 进行 描写 或 叙述 的 句子 。 例 如 ， 


a:iĉda' xak? ]ə' pans。 岩 拉 (人 名 ) 比 别人 勤快 。 
zii 勤快 tb 别人 
fun! tok’ han, FKT. 


f 下 T 
nam‘ fot? han3。 KFT. 
水 GF 了 


2. KA ”对 事物 提出 疑问 的 句子 。 其 表示 方法 有 以 下 几 


(1》 用 疑问 词 表示 ”例如 ， 


Xi” tsu’ sag'? 你 叫 什么 名 字 ? 
你 名 字 什么 

xau! ju? ba:n? nai? 他 住 哪 个 村 子 ? 
他 ft H m 

(2) 用 疑问 语气 助词 表示 ”例如 ， 
(Pg) 


phai! ma? su? xau! a? 谁 来 看 他 呢 ? 
i£ 来 访 他 W 


xau! ma? leska?? 他 来 了 吧 ? 
他 * TE 
( 徳 ) 


man? pu? ma? hau? 他 已 经 来 了 吗 ? 
他 B x Tu 

















maw? ti! ka? lail? f xm, 
你 要 去 m l 
(8) 谓语 用 肯定 否定 连用 的 方式 表示 ”例如 ， 
pe*tsin* na:u! baus na:ui7 北京 冷 不 冷 ? 
北京 冷 不 R 
xau! ma? bau? ma?? 他 来 不 来 ? 
他 来 不 来 

(4) 用 选择 方式 表示 “例如 : 

noi? ni?š di! a°, noi? nan* di! a? 

^ x Ho" 个 那 W 
RAK, AERAR? 
pai' tsep*hup* af, pai! məp’ha:i? a°? 

= E m 去 动 海 吗 
去 景 洪 呢 ， 还 是 去 动 海 ? 

(5) 用 语调 表示 例如 ， 

xij ko! ka? REE? 

你 也 去 
xau! bau? tsa:j* hets? 他 不 会 做 ? 

他 不 会 做 

8 。 祈 使 名 ”常用 省 略 主语 的 省 略 句 表示 ， 也 可 在 陈述 名 中 
加 祈 使 词 或 祈 使 语气 助词 表示 。 例 如 ， 

(P | 
au! ka? də} 拿 去 吧 ! ja*pail het! 别 做 1 
拿 去 E 别 做 
xo! nam di! 请 坐 好 ! 

请 坐 好 
pai! naj'kan! do?8! 一 起 去 吧 ! 

去 一 道 E 
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(ED 
au? ka? lẹ} +£ X 


k 去 E ' 
kau? ka? onsta:y, maw? ma? kanšlan! la? 
我 去 先 你 来 后边 E 


我 先 去 ， 你 随后 来 吧 ! 
xunlta: mun’, pais li* H° 1a21 
路 iH x 好好 H 
KH, FETI 
4. RIA ”用 叹 词 或 在 名 末 加 语气 助词 表示 。 例 如 ， 
(qu 
po*xoi?me?xoi?] jais tsifni?? kon’) 我 的 妈 呀 ! 这 样 大 ! 
父 我 母 我 K 这样 (助词 ) 
a?*ta:j?, sap! ma? nam! mok?ni?*; 1 这 人 么 好 呵 ! 
Ej 什么 来 X iA ; 
(D 
ma?| mau? tsu? het?tsei* het?| — '£ "f| 你 竞 这 么 做 ! 
你 w XA 做 
9!| pen? man? au? ka? lai!] 啊 ! 是 他 拿 去 了 四 ? 
是 他 拿 去 m 








K 











BE 


X F 





我 国 傣族 原 有 四 种 文字 ， 比 较 通 用 的 是 西双版纳 傣 文 〈 僚 伪 
文 ) 和徳 宏 僚 文 ( 僚 全 文 ) 。 人 金平 傣 文 和 傣 绷 文 的 使 用 范围 不 
大 。 西 双 版 纳 傣 文 主要 使 用 在 西双版纳 傣族 自治 州 ， 德 宏 傣 文 主 
要 使 用 在 德 安 傣 族 景 闫 族 自 治 州 的 傣族 地 区 和 景谷 、 沧 源 、 双 
江 、 镇 康 和 耿 马 等 县 的 傣族 地 区 ， 金平 做 文 ， 金 平 县 的 傣族 使 
用 , 傣 绷 文 在 德 安 和 缅甸 相 毗 连 的 一 小 部 分 傣族 地 区 使 用 ， 澜 
沦 的 傣族 和 便 族 也 有 使 用 这 种 文字 的 。 这 几 种 文字 体系 都 来 源 于 
巴 利文 字母 ， 但 字母 的 形体 有 很 大 差别 。 就 字母 数目 及 方言 的 音 
位 系统 看 ， 德 宏 傣 文 和 傣 绷 文 接近 西双版纳 傣 文 和 金平 傣 文 接 
近 。 就 文字 的 使 用 情况 看 ， 德 安 傣 文 使 用 的 地 区 较 广 ， 但 在 这 些 
地 区 懂 文 字 的 人 数 不 如 西双版纳 地 区 懂 西 双 版 纳 傣 文 的 人 数 多 # 
使 用 金平 傣 文 和 傣 绷 文 的 地 区 很 小 ， 懂 这 两 种 文字 的 人 数 也 少 。 

过 去 用 德 宏 傣 文 和 西双版纳 傣 文 写 的 除 宗教 方面 的 经 书 外 ， 
有 编 年 史 、 政 府 文 读 、 政 治 经 济 资 料 、 法 律 、 医 学、 小说、 唱 
本 、 天 文 历法 和 道德 伦理 等 方面 的 书籍 。1955 年 文字 经 过 改进 以 
后 ， 用 这 两 种 文字 翻译 出 版 了 毛 主 席 著 作 和 科学 文化 书籍 、 文 艺 
作品 、 以 及 课本 、 通 俗 读物 等 ， 还 发 行 了 休 文 报纸 。 现 将 这 两 种 
原 有 的 和 改进 后 的 傣 文 介绍 如 下 ， 
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一 、 德 宏 傣 文 


德 安 傣 文 原 有 辅音 字母 十 九 个 ， 元 音符 号 九 个 〈 见 两 种 傣 文 
原 有 字母 符号 和 改革 方案 中 字母 符号 对 照 表 1、2) 

德 宏 傣 文 原 有 文字 在 代表 现代 芒 市 傣 话 音 位 系统 上 有 一 些 不 
Ezik: 

1. 同 一 个 音 位 用 不 同 的 字母 或 符号 表示 。 例 如 : 

(1) 表示 [s ] 音 位 的 有 两 个 字母 。 

(2) 表示 Eh 1 音 位 的 有 两 个 字母 。 

2. 同 一 个 字母 或 符号 表示 不 同 的 首位 。 例 如 ， 

(1) [ph] 和 [tf] 两 个 音 位 用 一 个 字母 表示 。 

(2) 辅音 葛 尾 前 的 az 和 ar i, e fe) u TI o, wf agp 
只 用 一 个 符号 。 

3.。 世 市 傣 话 有 六 个 声调 ， 原 有 德 宏 傣 文 没 有 字母 或 符号 表 
示 。 

改进 后 的 德 宏 傣 文 ， 用 了 十 六 个 辅音 字母 表达 十 六 个 辅音 音 
位 ， 并 将 辅音 韵尾 前 面 的 长 a 和 短 a, i, ede, u 和 0 以 及 
u 和 e 都 用 不 同 的 符号 区 别 开 。 新 设计 了 五 个 声调 符号 写 在 音 
节 末 尾 表 示 五 个 声调 ， 还 有 一 个 声调 不 用 符号 表示 (LIN FP EX 
原 字母 符号 和 改革 方案 中 字母 符号 对 照 表 5 )。 


二 、 西 双 版 纳 傣 文 


西双版纳 修文 原 有 五 十 六 个 字母 。 除 这 五 十 六 个 字母 以 外 ， 
还 有 一 些 表示 元 音 和 韵尾 的 符号 。 ( 见 两 种 侠 文 原 字 母 符 号 和 改 
革 方 案 中 字母 符号 対照 表 1、 2. 4) 
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”六 个 声调 用 高 、 低 两 组 字母 和 两 个 声调 符号 表示 。 高 音 组 字 
母 拼 阴 类 调 ， 低 音 组 字母 拼 阳 类 调 。 

原来 文字 的 声调 表示 方法 是 ， 阴 类 和 阳 类 的 第 一 调用 字母 本 
身 表 示 ， 不 加 声调 符号 ， 阴 类 和 阳 类 的 第 二 调 在 字母 上 方 用 ! 符 
号 表示 ， 阴 类 和 阳 类 的 第 三 调 是 在 字母 上 方 用 > 符号 表示 。 为 了 
便于 同 语族 的 语言 比较 ， 我 们 将 调 次 稍 作 调整 ， 即 把 带 盖 符号 的 
挪 到 带 ! 符号 的 之 前 ， 成 为 本 书 里 所 用 的 这 个 调 次 。 

总 起 来 说 原来 的 西双版纳 傣 文 基本 上 能 表达 允 景 洪 傣 话 的 音 
位 系统 ， 但 从 音 位 的 角度 看 ， 有 不 足 之 处 ， 

1. 同 一 个 音 位 用 几 个 字母 或 符号 表示 ， 字 母 变 体 也 较 多 。 如 
表示 [s] 首位 的 有 五 个 字母 ， 表 示 Cil 音 位 的 有 四 个 字母， 
表示 [o] 音 位 的 有 四 种 不 同 的 办 法 。 

2. 同 一 个 字母 或 符号 表示 儿 个 不 同 的 音 位 + 如 只 在 音节 开关 
代表 [h]， 又 代表 LIJERG; 在 普 謝 末尾 代表 [-n]。 つ 可 
以 代表 辅 亚 韵尾 前 的 a 晋 位 ， 也 可 以 代表 辅 吾 欧 尾 [-k] , XT 
以 代表 高 昔 组 和 低 亚 组 的 第 三 调 。-? 在 [mJ、[ n ]、[ 9 ] fiti 
尾 的 音节 里 表示 Du J Rib 在 [p]、[t]、[k] 做 韵尾 的 秋 
BAR [0 ] 单位 。 

3. 有 的 元 亚 和 葛 尾 、 声 调 符号 写 在 字母 的 上 方 或 下 方 ， 打 
字 、 印 刷 不 便 。 

改进 后 的 西双版纳 僚 文 ， 用 了 四 十 二 个 字母 表达 二 十 一 个 辅 
香 亚 位 ， 分 高 低 两 组 ， 每 个 晋 位 用 两 个 字母 表示 。 在 韵母 方面 ， 
废除 了 号 在 字母 上 面 和 下 面 的 办 法 。 在 声调 方面 ， 新 设计 了 两 个 - 
符号 GE 和 已 ， 代 替 原 来 的 符号 。 声 调 的 表示 方法 是 ， 六 个 声调 用 
不 同 的 字母 和 两 个 声调 符号 表示 。 高 得 组 和 低 秋 组 的 第 一 调 〈 即 
本 书 的 第 1 调和 第 2 调 ) 都 不 标 声 调 符号 。 高 低 理 组 第 二 调 (Hn 
本 书 第 5 调和 第 6 调 ) 用 表示， 高 低音 组 的 第 三 调 即 本 书 第 
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si 4 i MERR. fn, | 
E EH. e» ma 狗 £* ma WOK) Pe ma 微 开 ( 花 ) 
REH: ys m? X go ma £ ee mat B 
45 -p. -t, -k 韵尾 的 在 高 音 组 只 出 现在 第 1、 2 两 个 调 
〈 即 本 书 的 第 7 、 9 週 ) ， 第 1 调 不 标 调 号 ， 但 其 中 -?9 [ark]、 
-23 (a:tJ, -sg [aip] 三 个 葛 母 在 高 音 组 第 二 调 ( 即 本 书 第 9 调 ) 
也 不 标 调 号 ( 因 这 三 个 韵母 只 出 现在 这 个 调 ) ; 带 -p、-t、-k 
韵尾 的 在 低音 组 只 出 现在 第 二 调 〈 即 本 书 第 8 D 、 因 此 也 不 标 
调 号 ， 例 如 ， l 
Bid. 593 [xop] 咬 797 pxop] ( 周 ) 年 


ed Chap] H], X *?3 [ha:p?] dk 
ey? [haik] 者 





低音 组 ， eq [xop!] 路 A? [ha:k*] 根 
9 FEhap*] 迎接 


两 种 文字 经 过 改进 以 后 具有 以 下 的 特点 : 
(1) 保留 了 原 有 文字 的 字母 形式 。 
(2) 保留 了 原 有 文字 的 表 音 方法 ,如 字母 不 加 元 音符 号 , 表 
示 与 短 a 相 拼 ;西双版纳 侠 文 字母 分 高 低音 两 组 代表 不 同 的 调 类 。 
(3) 废除 了 加 在 字母 上 、 下 方 的 符号 ， 便 于 印刷 和 打字 。 
CA) 每 个 音 位 都 具有 了 统一 的 表示 方法 。 书 面 语 中 每 个 词 
都 有 了 固定 的 书写 形式 ， 达 到 了 定型 化 。 | 
(5) 能 絞 准 克 地 反映 現代 語音 突 陸 。 原 用 文字 有一 條 字母 
或 符号 代表 多 个 音 位 的 情况 ， 德 宏 傣 文 原 用 文字 没有 专用 的 声调 
符号 ， 因 此 在 书写 上 有 许多 词 意 含混 不 清 。 改 革 后 的 文字 消除 了 
这 种 情况 。 
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文字 样品 


1 .西双版纳 傣 文 
o2aco2Go9B6 て の sooBoy 《为 人 民 服 务 》 
tha:m?ka:n! pə? phais mery | 
2.18 2: HEC 
ide p Andi CEA RR $) 


tha:im?ka:n? kop? kon?mep 


D 两 种 傣 文 旧 字 母 符号 和 改革 方案 字母 符号 对 照 表 《〈 见 
106 一 109 页 ) 
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(1) 辅音 字母 











S の 
BE っ の 
us $ ? I Flea 
US ? ^ £ 

GG sHs š 
HH 人 HH 


pur 
Sle H. PESE elal ila MIN 
_ 


ーー ed = = = 一 
E dene Bis B Sad ax に NESES sss SRS sana NNE ES 
i E «e ew gez Bs eds er peste lez idle zum exse estem ez epa ete e ig galake preset i 








3» 


< 
© 
— 








CO 


t~ 
° 
r 


ai el la FA E T ET 

Hi = 一 m 22 x = 2 

go ç I 1 ) 2a ku = 

š k: = i 
= € 

が BE e ce っ | — > H T O & | co < 

S cal ° "E! ¿ |° すき | aj tpe 

= 

R 

m 

I 


= te 
ee G 
' ys ‘iy c3 13 St ej 
BE Gi っ | 2| n3 M な 
aol ele) | ee 
' s 1 » 
H; “a e ej 
w 


回 回 回 EEEEBEEEERE 

















(2) 単元 音符 号 








IMMER CERT. i x eur PUN 











-~ 


(9) 复元 音符 号 


g x m m ux Sx 


E 



















(4) 辅音 更 尾 符号 
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> PH 
z 


jk 


ë 


E 


* 


¿a o s 


《天 地 ) 


当 
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Pu 5 
fa* 
ta!'van?, 
det? 
den! 
da:u! 
fa*hor' 
fa? 
lum? 
fun! 
set 
nam* 
pok’ 
pin? 
moi! , mək? 
sa?'tha:p? 
nam*msi! 
ma:k?hep' 
din! 


nam*me? 





徳 # 
fa* 


van?, let? 


lən? 
la:u? 
fa*lag? 
mək? 
lom? 
fon! 

ha! 

lam* 
pok? 
pin? 
sen*xau* 
moi! 
la:i? 
ma:k?hep? 
lap!lin* 


xe?lam* 





附 = 


西 僚 
sa?' mut? 
nop! 
nam*bo* 


hor? , mag! 


doil( 山 坡 ) , 
kon? 


na? 


徳 BE 
xa:i? 
lop! 
lam*mo* 


hop? 


la? 
hai? 
pa:npen 


lin? 

















m ss = S 
六 


沙子 
+ 


党 雪村 % @ F 


PF RF Pn mk es mo IH 


Pu BE 
lek? 


lek?ka? 


ma:k?hin! 
sa:i? 

fun? 

mei* 

fai* 


xon? 


hun!van*- 
ok? 
hun!'van?- 
tok? 


hun!tai? 
hun!ne! 
pa:i?na? 
pa:i*lag! 
sa:i* 
xwa! 
pa:i?*bag*, 
him? 
pa:i2no! 
pa:i?tai? 
pa:i?nai? 
pa:i?nok? 
mə? , ja:m? 
pi 


徳 E 
lek’ 


lam'lek? 
hek? 
ma:k?hin! 
sazi? 

mo mots 
mui* 

fai? 


xon? (fai?) 


pa?van'ok? . 


pa*van?- 
„tok? 
pa:i? tsa:n° 
la*hop?* 
pa*la? 
kan?lag! 
saiit 
xa! 
him? 


pa?lo! 
pastauus 
pa?laui* 
pa?lok$ 
jaim? ` 
pi° 





Vg BE 
pi 
pi!ni?5 
pillgu4， 
pi!ka:i! 
pi!na? 
pi!kon? 
pi!nai* 
sun? 
sa?, 
ja:mzhon* 
siu’ 
ton°, 
ja:m?na:u! 


dən! 


dən!tsen! 
dən!kam! 
dən!sa:m! 
don!si? 
don'ha? 
den!hok? 
don!tset? 
den!pet? 
don!kau? 


den'sip? 


don!sip'et? 


pi^ 
pi?lai* 


pi?ka:i? 


pi?la? 
pi?on* 
pi? luin? 
son? 

sa? 


siu? 


tor? 
lon? 


len*tser? 
lon*kam* 
len?sa:m! 
lon?si* ' 
1an?ha3 
lon*hok? 
lon*tset? 
lon?pet? 
len*kau? 


lən°sip' 
lon?sip'et* 
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m 傣 
den'sip'- 
son! 
van? 
van?ni?* 
van?va* 
van?suin*? 
van?phuk?, 
muj*phuk? 
van?hur, 
mulfhur? 
xamnuunp? 
sor'xam*? 
sa:m'xam? 
ka:p!van? 
ka:g!'nai! 
van?tern 
ka:r!'xuin* 
bat'deu* 
teson!, 
lon"leu* 
thi?^na?, 
mena? 
xwa:i* 
ho* 
ma* 


mut! 


lon!sip!- 
sor! 

van? 
me?lai^ 
məfvya? 
məfswn? 
mo*phuk? 


me?hur? 


van?lerp? 
son! van? 
saim! van? 
ka:g*van* 
ho!laui! 


van?terf 


ka:g?xuin* 


ja:m?lai* 


meo?tsau* 


luk?lai*- 
ka? 

xarj? - 
mo 

mat 


mu! 


西 BE 
be? 
ma! 
meu? 
ka!ta:j* 


na:k?, rok? 


tsa:p' 


so! 
mu!thon? 
lig, 

(i?) vok? 
ma'naj? 
fain? | 
min? 

lin? 

bon? 

nu! 

kai* 
kai*pu* 
kaime’ 
pet” 
ha:n? 
ka!ke! 
kai*then* 


徳 HE 
me? 
ma! 
meu? 
pa:peta:i 
rok? 
tsa:* 
sa!lop! 
mi! 
so!thau! 
mu'then? 


li 


ma!laË 
fain? 
men? 
ket?lin? 
mon? 
lu! 

kai? 
kai?phu? 
kai?me* 
pet 
ha:n 
ka?ike? 
kai*ton? 











` 八哥 





西 BE 
nok? 
hup 
ka!, 
ka!dam! 
ka!tsa:k* 
nok*em? 
nok?xo* 
nok*tu? 
noksens 
nokstsok? 
127buur" 
xet? 


kop’ 


yu? 


mem:hins— 
hoi? 


phun, 


me^phuurf 


$8 BR 
loks 


hor* 
kas, 
ka*lam* 
ka*tsa:k* 
lok*keu* 
lok*ker? 


` lok?tu? 


loksons en’ 
lokstsok? 
mim ment 
xet? 

kop’ 

pa? 

hoi! 
tau?, 
tau?toi? 
tau*pik? | 
pu" 

kog? 


gu? 
meg keg? 


me'phug? 





西 g 徳 E 

黄蜂 ten! ten’ 

蝴蝶  karp?bo* maik’mə?, 
ka:p°məs 

Kaj 1 の bi men mi? 

kki tak7hit8( 不 的 ) ti'hit 

tak"KUD5 (大 的 ) 

KH tak7mas* ti !xatn? 

WERE  tak'ten! ti'ten? - 

蚂蚁 ”mots mots, 
mot?xem! 

izi tak'xep' meg’ tsa? ~ 
la: 

Wik  kun'karu! mon:ka:u 

臭 虫 hət? ^ het? 

Bt mat mat? 

Wf min? min? 

(衣服 上 的 ) 

JA bau! hau! 

苍蝇 megmun? meymunm? 

蚊子 jug jug. | 

Ex mer?hin* mephint 

(小 飞 虫 、 黑 色 ) 

fr o| den! ti!lon* 

水 蜂 pig pi" 

(水 蚂 螨 ) 

$H non! lon! 














Pu 僚 徳 d 
i 西 
蛋 xai* xai bd M galo’ 
翅膀 pik’ pil 棉花 far kui* 
= xun! soni EW pa:n? ma? 
爪 lep Es z T tho thos 
` - 9 
kip? kip isa pak?, pak? 
er) 
(马蹄) 
角 南 jjis ma: k?pak*- kê 1 
xau! xau! opr pak?len 
9 
鸡 = hon!kai* hon! kai? A. I) ten°*tsin* 
ám à X Jf  mark?pak*- pak*mon* 
TE garp’ (pa!) pak mon 
mun | 
鱗 ket? ket? 茄子 s: m | 
树 ko'mai* ton?mai* 蔬菜 ce 
7 
松树 mai‘pek" ton?pgk" phas phak' 
ALBI ; . Él * phak'ka:t?- pe?sa:i* 
mai*sa”mu" xa:u! 
柳树  mai'xai' ^ ton'xai' 苋菜 7 
榕树 tonshury 5 phak7hum' phak hom 
竹子 mai4bos maiji F ho!phak'- ho!phak? 
pək! 
MÆ no lof £ am 
fir xau saus p phak'bo phak' mo* 
^ 1 
高 me xau?xuk? autc > ho'hom' phak71 o! 
inl : 
玉米 xausdog — xau'fa! 辣椒 mm NN 
3 mark?’ ç 
3E3k hoiphak' ho'phək’ 桃子 9 
E zilam? oj? e mark"xon* ma:k*xog' 
L9 
花生 tho?din! tho?lin* ma:k?ho!- ma:k*?ho! - 
hum? li 











徳 ë 
ma:k5it? 
koiš 


jasmoms 
GR JBD 


jas 


yok? 
hoi?ma:k* 


mok?ja? 
hom xau’ 


la:m! 


西 僚 

Aj*j ma:k'it' 

É koi 

柚子 ma:k’keg’- ma:k°nos 
tsa: p* 

7H jatxwon 

《 叶 于 烟 ) ( 草 烟 ) 

草 ja 

FA xat 

稻草 fap 

Bi het 

种 子 fanz( 菜 种 ) ， 
人 9? 

根 ha:k?,kau* 

== ka:nš 

叶子 bail, fo!, 
ton! (KH) 

树枝 xe, 
kip'mai* 

3E pk 

(种 子 芽 ) 

E noi?nai2 

CRH) 

花 dək?’ 

MF hop 

GB RIO 

刺 naim’ 

身体 “naettol 


。 to , to?xin* 


本 f 
3j. ho! 
额头  na?pha:k* 
头发 ”phum!ho! 


关子 jeuspens 
iia gk"hor 
脸 naš 
眉毛 xunrta! 
眼睛 ta 

眼泪 nam4tal 
鼻子 hudag 
H4 binšhu! 
嘴 。 Sop',pak° 
嘴唇 filsop' 
FÑ xeu’ 
舌头 lint 
胡子 not’ 
脖子 x 

Hng  kon!'xo' 
肩膀 ho!ba* 
= mw? 
KE xen! 


手指 niu*mu: 
指甲 ”lepsmuw 


胸 騰 naak, 


na?ok? 


徳 f 
ho! 
la?pha:k* 
xon!ho! 
top*ja:u! 
ok?eck? | 
la? 
xon!ta* 
ta? 
lam*ta? 
hu?lagf? 
min?hu! 
sop? 
min*sop? 
xeu? 
lin* 
lot? 
xo? 
korf?xo* 
ho!ma* 
mur 
ho!xen! 
leu*mur 
ka:p?leu*- 
mu? 
ho!ok? 
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P £ 
SEn lan 
tausnum? 
top* 


sati!bui! 
eu! 

tin! 

xa! 
ho'xau? 
xe!le* 
nar! 
duk? 

in! 

let? 
pum! 
ma:tk*keu? 


pot? 

bi! 

hop? jeu" 
he? 


xi?muk* 


xi?to? 


nam*la:i? 


徳 僚 
san’ lag! 
u!tauš 
tog 


sarillió 
eg? 

tin? 

xa! 
ho!xau* 
taui*ka: p? 
lan! 
luk? 
en? 

Tet 
pum? 


lom?lim? 


pi' pon? 
ho? 
xi?muk? 
a:p'a:k? 


lam*la:i* 


MOS SAGA s 


PH BE 
nam*num* 
xi? 
jeu? 
tum? 
nor! 
tum*dok?- 
mait 
xai?sen? 
kun? 


kun?tsa:i? 
kun?ji? 
kun?thau? 


ba:u* 


sa:u! 


luksons 
sa?"ha:i!, 
met*hak? 
SEt7tha?7iul 
tsaušhənš 
xek?’ 
kun’ta!- 
bət? 


德 HE 


lamtlumê 


log! 


mok 9ja3 


la:u! 

kon? 
kon’tsa:i?, 
pu'tsa:i2 
kon*jin* ， 
pu'jim* 
kon?thau?, 


pu'thau? 


ma:u* 


satu! 


e'on? 
ei2ko* 
tai2ko* 
kon?xeu! 
tsau?*hen? 
xek’ 
kon?ta*- 
mot? 











LA 


西 E 


l kun?hu!- 


nok? 
kun?bai? 
kun^mau' 
kun?xa!se? 


tsa:*mai* 
tsu?si* 
tsu? li? 
puřtsa: y? 
Sustsis 
Setsarmy . 
S95jen4 
ta:mjent 
thon*jen* 
thon*tsun? 
ka:n*pu* 
tsum?la:i!, 
sinttson° 
xun!, nai? 


luk?sok? 
lenë 

(反动 派 的 兵 ) 
Ko04jsn4 ， 
kun?vek? 


德 HE 
kon?hu!7 
lok? 
kon?maui? 
kon?jop? 
kon?- 
xa!lek? 
tsa:my mai4 
tsu?si? 
tsop?li? 
pu'tsa:n' 
su?tsi* 
se?tsa:p' 
so*jen* 
ta:g^jen* 
thon*jen* 
thog*tsui* 
ka:n?pu* 
sin*tsug? 


tsau?fa*, 
xun! 

sək?’ 

len? 

(旧称 ) 
kon*jen*, 
kon?ka:n 





EE. 
农民 nop'min*, 
po?^hai*me?- 
na? 
医生 mo!ja' 
老师 Ia:uzsun9 ， 
,  xu?son! 
学 生  luk?hen*? 
sofson? 
代表 ta:ispeu? 
模范  moffa:n? 
英雄  jin'sop' 
EU  pha'sa! 
汉族  ho?,xa:n?- 
su* 
祖父 pu", ipu" 
祖母 ja, ija’ 
R po 
母 me’ 
伯父 lup, 
poĉlon! 
伯母 ”pa’ ,me’ion! 
叔父 an! 


德 BE 
log'min*, 
kon?la* 


moljas 


mo! la:i* 


ko'fok? 
so?son? 
ta:ispeu? 
mo*fa:n* 
jin*sug*, 
hat'ha:n! 
min*su?, 
ameu? 
tai? 
xe*,xa:n*- 
su? 

lop!, 
log!tsau? 
jas 

po*, te" 
me’ 


lug? 
mespas 
usa:us 
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X 

















西 OE 
叔 母 ”a'pai* 
姑父 lurnz:xəi!o 
(AZK) 
姑父 a!xoi! 
(ZEZE) 
姑母 pe 
GU iB 
姑母 a! 
( 父 之 妹 》 


田 父 polo! 
( 母 之 兄 》 
B^ ainat 
( 母 之 弟 ) 


Bib pa’ 
(Giz 
BS natpai* 
(HPE) 
fA polop’ 
( 母 姐 之 夫 )》 
d^ naixəi! 
( 母 妹 之 夫 ) 
姨 有 母 me*?log! 
( 母 之 姐 ) 

HR i? nat 
《 母 之 妹 ) 

A po*thau? 


Lu me*thau? 


岳父 
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po*me? 


me?lo? 
u?xoi! 
a*xoi! 
pa’ 

a? 
u?1un* 
u?ma:u? 
pa’ 


me ia*- 
paut 


lup? 
la*xoi! 
pa? 
mela“ 
lop!la:i 


ut, jasla:i? 


pu?la:i? 


哥哥 


西 # 
me*me? 
pi?tsari? 
pi*jiy 


pi?pai* 


pi*xei! 
nop*tsa:i 
nop! ji 
pho! 

me? 
]uk*tsa:i? 
luk?jig 
luk*pai* 
lukšxəi! 
la:n!tsa:i* 
la:n!jig? 
la:n!tsa:i? 
la:n!jig' 
hen? 


hən? 


fa! talsa:ni 


sau! 

Ui? pe! 
(IRA) 

pa:k°tu! 





$8 BE 
me?lo 35 
Di"tsa:i2 
pifsa:u!, 
se? 
piñla:n2, 
piĉlo? 
pi?^xoi! 
lopttsa:i* 
log'sa:u! 
pho! 
me? 
luk?tsa:i* 
luk?jig* 
Iukspaui* 
luk?xoi! 
la:n!tsa:i? 
la:n!sa:u! 
la:n!tsa:i? 
la:n!sa:u! 
hon? 
hən? 
sa:p* 
sau! 


pe? 


la?tu* 














西 僚 
pog 
pun! 
din!ki*suk' 
bar? 
mai^pen? 
lek'ka:n*- 
fa? 
very ,tsen* 
ba:n? 
ku? 
je xau’? 
ho* 


xa:t^ho! 
kup' 
ta:r!hu! 
ven! 

So? 
EnTso* 
toi! 

teu* 
sin? 
xep’ 

vaš 


qu E 
fa!mor? 
thun! 
tson? 
va? 
per? 
lek*ti? 


verf 
ma:n? 
pa?heu* 
je xau’ 
fa! 


xok’ 


hap? 


seu*ho! 
kup' 
gog’hu! 
ven! 

so? 
xen!se? 
tson? mog? 
kon? 

sin? 

kgp'tin? 


va? 


X Et S S S * 


蚊帐 
被 子 
席 子 
枕头 


ət 


(饭菜 ) 





PH OW 


sut’ 
pha*humn* 
sa:t° 
mon!ho! 
fa:i?cE 35 
pik*an2uto 


xau?sa:n! 
xau? 
xau?pe?' 
nam*man? 
ko! 

tsin*, 

nm9* (肉体 
phak' 


xc?,nam*- 
ker! 

lau? 
xau?tum? 
xau?tsi* 


la* 


徳 WE 


sut” 
Phashoms 
fuk? 
mon!ho! 
man? (tæ) 
pik? 

(机 织 布 ) 
xau?sa:n! 
xau’ 
xau?hup! 
man? 

ko? 

le* 


phak? 


tha:r* 


lau? 


xau? xem! 


fo!ler? 
lam^*oi? 
ham? 


kep? 

















Vg f $8 HE 西 4# 徳 B 


& nam*mu! phak'mu! B f xon'se 
GER 
ot zf an! ain? 
j£3L  xwa:n! ho!xa:n! : 
JJ phax phai EX dun lon 
m : , fü-f ^ xu xui! * 
xeu xeu i : I 
m: mo 
HL xa! xo! juve 
2! ^ thai! thai! zc uu d x 
# phe! phe SE bug, sop mug 
8 9 
(E ek eE 扁担 maitkain? kain? 
7 8 + 1-8 
m tho?la*tsi? — tho?la*tsi* HRE  xo'xa?'tse! ka:k*so? 
织 布 is MES E dud 
m mo? mo? 
锤子 xon'lek',  ho!sui* (炒菜 的 ) 
Xon‘tok? kL tauiha:y: fiztaus, 
P los lo suinjfai? 
£F xim! xem! m fa!,fa'kom! kazi! | (N 
£ mai! mai! 桶 thu, thug? 
绳子 tsok* tsəkš mošthun s 
i na:t? kon? 脸 人 mala? a:]'suk*la? 
炮 mok$ mok? 3X7] pha*me?xo? pha*mo*- 
子弹  ma:k?na:t* ma:k°kon tatu? 
= kun! ka:n*korf 碗 va:n? va:n* 
Wi pun! lem*pu' — +f thv thu? 
棍子 xon4， xon* 盘子 pha:n*, phain‘, 
xəntkun5 . va:nSpha:ni phe! 
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a 


次 
肥料 
AX 

IK 
《草木 灰 ) 


路 





tan in! 
ta 


ten? 


kən! ,xuin?- 


dail( 楼 梯 ) 
limt 

ven? 
vitho! 
me*sem? 
nam'darn? 


ten?xwa? 


pha:g!man* 


fai?tha:t$ 
ten?pa! 


kap"fai? 


nam*si! , 


haig! cp 
fun? 
tha:n* 
xi?fun* 
fun? 

tau 


taig 


kim? 
sa:u? peu? 
tensxuas 
tuun?fai? 
fai?tha:t$ 
mi?tens 
xEt8fai2 
ha:ks 


fun? 
tha:n5 
funsfoil 
fun? 
tau? 


taig? 


西 g 徳 BR 
ta:rlot? ta:y ka 
xo! xo! | 
lot? lot, len! 
lot*fai? , la*tha' fai? 
la?*tha?- 
fai? 
lot’ ka? , lo*li* 
kug!'kwen! leptin? 
he ho* 
he?bin! lep! men’, 

foi?tsi? 
ka:t° ka:t° 
segřho? ser? 
pun? so! 
kaf, xan! kaf, xan! 
jin'a:g*- jinixa:n 
pun'den!, kashery 
kahe (工钱 ) 
kon?fan? kurf fun? 


ka?'da:t? tse? 


pi?pa:k?ka!  soi?pi? 
xe?*ta:;n?  sen?pi?, 
xe?ta:n* 
mok* muik? , mo? 
nam'*tem?, lam*muik? 
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西 d 
nam*mok' 
字 do 
$ pop 
fei lazi? 
ik kamzxap7 
民歌 kam?xap' 
故事 kammat- 
kon? 
电影 ten*jin?, 
tha:t?sir 
球 ma:k*lum* 
旗子 thit 
Wm pine? 
£ pa:n? 
Et  — kon! 
^h diese 
£j ja 
话 kam 
声音 sep! 
力气 heg 
胆量 holtsaii 
事情 “kaznl 
姓 Sin? 
名 字 tu 
东西 xog',xo* 


徳 BE 
me?sui? 
la:i* 
la:i? 
lazi? 
xa:m2 
xa:m?-^ 
ma:k? 


aspums 


ten5jin2 ， 
tha:tšsins 
ma:k?lom? 
sií 

pi?herf 
mor? 

kon? 

tsor? 

ja? ja? 
xa:m* 

sen! 

hen? 

tsauu° 
lop*ta:j' 
sin, hon? 
tsuj? 


sarn!sar/! 


阶级 


社会 


政治 


文化 


教育 





Vg BE 15 HE 
fan! fan! 
pau? nau? 
in'phum?, saig! 
teu?va?5da! (女神 ) 
phi! phi! 
pha?'tet? — top'ka?, 

ko*tsa? 
tson?fu? tsan?fu2 
kor'sg? kor$so* 
kon'sa:n?-  korsa:n*- 
tat taig? 
kor'sin*- kor'sin*- 
thon* thon* 
phai*merp? ;jen'min*, 
kon’ mer 

kop*jen*- | kumnfjen*- 
ka: i*tsi* ka:i?tsi? 
so"xui?tsu?- so*xui?- 
ji? tsu?ji? 
tson?'tsuP,  tson?tsui? , 
la?tsa?5- ma:r*mu? 
ka:n! 
tsinetsi5， tsin?tsi* 
va?*thu! 
von'xwa?, liksla:i? 
xwa:m*hu'*- 
ta:y'tsa:r? 
san'son! sar'son! 




















Pu BE 徳 BR E: 徳 E 
voi?son? Voi?san9 fü —ti?tsut? Se?tEn2 
hog'tsak', konPsazr* 错误 ”phitrluD: SO?VU? ， 
kon"sazr* ta:j'phit? 
kon?ne^, kon'je* EE tha:istus tha: itu? 
ka:n!vek?- 经 验  tsin*jen? tsinejens 
Xenstsak” 计划 tsisxwas5， tsi5xuas5 
nopne‘, lup*je? na?ti* 
ka:n'hai*na? 意見 jistsens jistsens 
xos xo’so? 学 So*seu?, SO*sEu? 
tsi?su*, tsi?^su?, hon'hen* 
na?tsa:y! — penjas minttsu* min*tsu* 
kg*min5 ko3min5 ta:m!tsai!  tSun5jeu* 。 
jin*top? jin?top? Sem UI? 
tson?so*, tson*so? Dp, Jem? jm, tolf 
la?*tsa?*kon?, pan Ban, 
hit!kog! lap" lap" 
sul*se?, suj?ser? , tay MO 
xwa:m*- kain- kin!, doi? kin? 
kuit — kin!, doi? kine sot? 
tsovu$, tso?vu* xop’ ka:p° 

: (OZ, y) 
AS xop cz, m 
pa:u*ka:u*, pa:uska:us niam? jemi, keu* 
NR le? le? , then? 
1 ね n?vu5 。 jen?vu? um! om? 
ka:n'tha:m? gen? xot 
ti*di! ti*li* 
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Lo 


WO EE OE MD n om n 
EE 


+g 
š 


西 # 


lun? 
un! 


thum? 


ha:k? 

ai! 

paus 
pa:k?, va? 
a:n? 

hor* 

dum! 


au! 


top’, ti! 


kam! ,ga:m! 


bit", sai! 


fan? 


sik? 


pan? 


pau? 
vas, tain’? 


' phat? 


hont 
lom? 


au? 


pho? 
garm! 
pit! 
fan? 


sik? 


pan? 


. sop? 


tek?, scu? 


vut?pet* 


撤 
(HF) 


5 
(石头 ) 


TES) 
hi 
(向 前 ) 
推 
提 


抱 
( 抱 小 孩 ) 


跑 
Bë 
EK 
P 


站 
(站 立 ) 
跨 

( 跨 小 沟 》 
骑 
(骑马 ) 
走 

跑 

E 


+f 
EED 


Pg £ 
vain, ` 
pha:u* 


xwa:t? 


jun? 
la:ks, 
tuit? 
ju 


sen? (W) , 
pat? (ig 3» 
um? 


thi^, dit? 
xop? 
jem’ 
hok” 


tsen’ 
xa:m? 


xi? 


$8 DE 


va:n* 


thip' 
loks 
jep° 
ven! 
tsuk? 


ven! xa:m? 
xi? 

š innb 
pai’, jan 
len? 


lay? 
toi', tsi? 














rr 


西 E 


Ek den? 
Chit» 

gk ta:u? 
n kain? 
CREE 
靠 iph, pep! 
CARH) 

ft jus 
(GERE) 
休息 sauzhen* 
HE non? 
n tuin? 
(HE BE) 

做 het8 
(I) 

修理 me 
连接 tb” 
打 ti! 
(打铁 ) 

搬 xa:i* 
WAP) 

抬 ha:m! 
3k ha:p*? 
ir bek? 
2 thai! 
GR) 

# pha! 
GERD 





西 g 
控 xut? 
种 。 put? 
(种 菜 ) 
bs hot? 
HH) 
割 keu’ 
IK fan? 
GI RD 
BP ^ pha 
IE) 
È lok” 
dRED ， 
放牧 por 
nm oi? 
CRIS) 
J ` ton! 
(CE A 38) 
Æ  tsun! 
(ŒH) 
织 tam5 
CRH) 
量 tek 
( 量 布 ) 
3 su‘ 
卖 xazi! 
数 tset’ 
( 数 东西 ) 
算 son* 
《计算 ) 


德 WE 


xot?, kon* 








Pu 俱 

称 tsam' 
( 称 东 西 ) 
教 son! 
学 hen? , fok? 
= temš 
ik tset? 
改 kazi? 
贴 tit 
( 贴 标 请》 
者 tum 
bb xo? 
zk nun 
烤 om? 
5 hip! 
(k) 
杀 xa? 
( 杀 猪 ) 
切 soi! 
ang 
Al faks 
GHPD 
Hij xut’ 
( 刊 猪 毛 ) 
前 kip° 
33 jep' 
iL te 
插 pakr 
Æ lap 
0& 刀 〉 
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Vg E 

磨 mo* 
(ŒX) 
s fat? 
GEK) 
P tak7 
(ELO 
8 nup 
(E20 
Sy  sup' 
(RD 
脱 Kes 
《脱衣 ) 
洗 soi? 
(洗手 ) 
it sak? 
AER 
洗  arp*nam' 
剃 xut° 
AJAK 
染 — pm 
Gh p» 
4b fun' 
( 补 衣服 ) 
Hi vi! 
《梳头 ) 
编 fo! 
CRAB TO 


徳 僚 


moš 
fat 

tek? 
lug? 
sup’ 
lon? 
suk? 
sak? 


a:p?lam' 
tha! 


jpm* 
fon! 
vi! 


fə! 


A pat’,kwa:t? pat” 


《扫地 ) 





LJ 





PH BE 
JF xai! 
(开门 ) 
揭 puut? 
BAEP) 
M vaip’, 


(放置 ) tamz。 koiz 


it hoi* 
dix E) 


解 kg3 xai! 


( 解 绳 结 ) 


放 poi? 
GE S GE) 
£, ho* 
ce fap 

H mat? 


GR iE SS HD 
X at" 
(ZAAO) 
埋 fan! 
( 埋 手 地下 
x sop? 
aem» 
挑选 lək? 
HHE kon! 
GE FUE +) 
£T tok? 
( 钉 钉 子 ) 


德 BE 


hui! 
hui! 


tam? 


lak*sui* 


lok? 
kogt 


tok? 


西 f# 

点 tai? 

《点 灯 ) 

要 au! 

(我 要 这 个 ) 

得 到 dai 

收 kus 

(收回 来 》 

遗失 he ,ha:ii, 
se! 

寻找 ha! ,so?sha! 

用 jun, tsei* 

mE din?, eu’ 

E pe 

唱歌 xap 

跳 舞 font 

打猎  xap*thon* 
(集体 ) 。 
da:mšthən5 
(个 人 ) 

包围 vet? 

射 ju 

中 。 tsap' 

( 射 中 〉 

[ni thazm! 

# bp 

# pum,kue 

(ËD 


tok?ha:i! 


lem? ‚sok? 
tui? 

en? 

pe* 

Sel 
hop'xa:m* 
ka?, 
ka?jop? 
le*thon? 


1om41o* 
ju 

tsap', tso? 
tha:m! 


xain! 
tse? , ku?, 

















bi NR Gl 
š 


x 


uomo xo x 
xO m 


bək? 


tSrn?tsoi? 
phot? 

ja! 

beg’, pan! 


tsut? 
sari? 


tha? 
pop? 


ni! 
loi?, huip? 


xap’ 


tsig! 


pe 


mer? , fun? 


310 
ka:i’, 


.tsuts CX 6 


sazi? 

tha? . 
jahan! 
la’ . 
markan 


mar? 


lət? 
luip? 


luip? 


him! 


Vg g 
剥 前  kem*hai* 
偷 laks 
骗 tsu?” , to?", 

la:i? 
笑 xo! 
Xx hai? 
愛 hak$ 
喜欢 hakshum! 
《喜欢 唱歌 ) 
相信 tse" 
知道 hu 
TÉ hu* 
猜 tak? 
记得 tsuu5dai3 
忘记 lum 
想 kut? 
(思考 
生気 ket? 
恨 tsan° 
fü ko! 
8k hat? 
会 tam 
是 pin!。 tsaió 


2 oc 
dm 
Ë 8 
"E 
E 





$8 f 
pok?fa:n! 
laks 


len! 


xo! 


hai? é 
hak8 
kek? 


jum? 

hu! 

hu* 

sati? 

top! 

lum? 
xaw’tsawu’ 


の 


Xauu?tsa* 








Pg BE 
没有 baumi2 
RAAH) 

来 ma 

= pai!,ka?, 
me? 

回 pokš 

到 ^ hot, 
thun’, 
pheu! 

过 xa:m? 

Gin 

经 过 kazi! 
pha:i? 

上 xun? 

CEup 

下 duy 

CFup 

H ok? 

(出 去 ) 

进 xau? 

GEK) 

退 thoi! , hun! 

在 h 

Br ta:k? 

CK FH ED 


下 十 fun'tok" 
刮 风 1umzpat8 


xau? 


hon! 
ju? 
taik? 


fon'tok? 


lom?pau? 


打 内 fa‘ma?sleps fa*'mep? 





西 僚 
打雷 fa*hog* 
流 lai! 
(水流 〉 

Hi lunt 
= fu? 

( 浮 在 水面 〉 

UL tsum! 
裂 开 tek’, 


GRF) pa?5pi?? 
倒塌 lu? kun 


fk ver) , veu? I 
Ge TI 

iS kok? 

Ca X) 

旋转 pan 

fü tok? 

《 掉 在 地 上 ) 


断 put? , xa:t? 
CATET) 

破 tek? 

(ag TD, 

zm tse’, maê 
(8 Rh) GaK) 
ila hof 

( 桶 漏 水 ) 

滴 pt, ja:ts 
KEF 

沸 fot’ 

(水 开 了 ) 


徳 E 
falan 


lai! 


lon* 
pheu? 


tsom? 


pa:k* 


lan? 


men 
kun?, im 
pan, 


tson? 
tok? 





pət’ , hak” 
lui, leu? 
tse? 


ho? 
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Pu d 
恋 ka:i'pin! 
( 师 变 蛾 ) 


生 kət° 
(Œh) 

长 jai 
《长 大 ) 

病 xai’ 

CE $8) 

"A dd sen? 

肿 。 pop',kai* 
死 tazi! 

飞 bin! 

ax hau? 

"nj xan! 

生 xai’ 
CF3D 

Ho — gam 
RF pk ,pug 
开花  dok?,phei! 
结果 tsap’, 

( 树 结果 ) tsap'noi* 
fh heg? 
《树叶 枯 ) 

pt la:n* 

《 瓜 烂 了 ) 


生产  het*sa:g! 
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德 僚 
la:k’, 
penš 
lep* 


jaw’ 


pen’, xai? 


san 


gam* 
ok*pok 
pen?mok? 


pen*ma:k* 


heg’ 


' lau’ 


pha:n*- 


胜利 


批评 


Pj 僚 


Sazr'tgn* 


pun°nərp 
jokssun! 
pan?tha?5- 
nar 


phom* 


sij!tso! 
lok?sen* 
kon*on! 


so?no? 


sen?son^, 
phe'son! 
jokšjo? 
peu2ja:n* 
ka:i?fa:n’, 
poi?xai! 
pha:p"pe' 
ka:nísum* 


ti?"hi* 


sa^tset? 


德 僚 


3 
sain’, 


:senfsa:n* 


te?sa:g?, 
tsen?so? 

fa?tsa:n* 
jokssunl 
Xotefans 


tsop^ja*, 
xa:i?xoi* 
kum?*pon? 
lok?joi* 
on!ho! 
so*lep!, 
toj ^jen* 
sen*son? 


jokejo 
peu?ja:p? 
kazi? faig? 


orn*men? 
sum? phen? 
lon*le* 。 
phi?phin? 
sa*tset? 


A 











4 . 


R 
CK) 


ix 
KÈ) 


a 


(ER) 


bd 


( 球 很 园 ) 


方 
BW 





西 BE 
fuun4to5 
tuik?to5 
xumšhin! 
jais, lop! 
noi* 


sun! 


tem? 
ləkš 
tuin? 
lgm! 
mun? 
lem? 
jaiu? 
sen? 
huik?, xan! 
leps 
na! 


ba:n! 


kwa:m 


$8 傣 
fa: n?toi? 
tou?tsen*? 
him!tsir 
pus, lop! 
en! , loi*, 
on? 
sun! 
em, 
tam? 
ləkê 


tuin? 
lem! 
lom? 
tsen° 


jaiu? 
pot” 
mu? , xor 


lik?1oi* 
la! 


ma:p’ 
ka: 


Vg BE 
2 tsom* 
近 kai! 
近 kai? 
£ lazi! 
少 noi* 
H su 
dT B) 
z kot? 
dg T 35 
tá xwa:r! 
GE SEE FR DD 
u pok” 
平 pep 
《路 平 ) 


BË lip, tsen? 
(Li BE) 


正 suu? 

og T X iE) 

Æ beg 
ETET?) 

$5 bau! 

重 nak' 

pE xeg', ken’ 
软 onš 

$^ jap 

亮 len, sop 
OS TO 

HE mut? 
(房子 暗 》 





xa:n' 


mit', he? 


mau’ 

lak” 

xep!, ken! 
on? 

ja:p* 

leg? 


lap'suig* 
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西 BE 
f" det? 
Bj bot" 
B hep 
釘 den! 
黄 ls 
w lən? 
白 xa:u! 
m kam?, 
dam! , nin? 

绿 xeu! 
1t la:i? 
( 布 是 花 的 ) 
$5 xun? 
GE RD 
fs leu! 
GERD 
in tim! 
美丽 ”namiga:m? 
H bk 
HS pr 
肥 man? 
( 肉 肥 ) 
瘦 ne 
( 肉 痩 ) 
痩 pm 
(ARD 
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ha:r?li*, | 


si*sa* 
ha:nPtsa* 
pi? 


man? 


mon? 


jm! 


Vg 
+ë mot 
BE tsa” 
= thau? 
AE) 
= ke* 
RE 
年 轻 num? 
hit ans 
GENOD ・ 

好 di! 
坏 lut 
快 vai? 
GE (BD 

慢 tson' 
GE & 18» 

+ xa:n* 
CKBR TO 

ib pe”, pe? 
(衣服 湿 ) 

新 mai? 
旧 kau’ 
生 dip 
(生肉 ) 

A suk? 
GAP) 

快 pha:i! 
(JJH) 

Ti puk” 
JJ 


や ーー 


ーー 











(C eco 


西 HE 
早 tsau* 
XR la? 
真 te^, tsa:ts 
E kek” 
S —pey 
便宜 thuk? 
容易 p: 

jak? 
松 lum! 
A — kap 
BER) 
热 。 .hon 
CRAH 
5 na:u! 
暖和 unm 
凉快 jm 
酸 sumš 
甜 va:n! 
x xum! 
rd phet’ 
威 tsim* 
# hom! 
AE) 
R mint 
ng xa:u? 
Ww idm 


48 僚 


tsau* 





光荣 
伟大 


西 傣 徳 WE 
ja:k?’, wp? tonimaiš 
xo*hen2, Xo?her? 
ja:k?nam* 
mau2lau3 | mau'lau?, 

ta:i*lau? 
moi? moi? 
xum? xom? 
tsep' tsep?, 
xuin? 
lak? tsau1s— 
pha:i! 
bai?,a?'ap! pe 
( 不 常用 ) 
xak’ kai* 
xa:n* xa:n* 
jm tsom? 
tok8 tok8-  pha:n! 
pha:n! (贫穷) 
han mi? ,mi?- 
` ma:k? 
he?her?- |  həshər 
pary'sai!, 
kwazjPmin* 


kwa:gfjog! hop!ha: 


pha?'sot? 


xuij?xa:k?, 
voi?ta* 
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正确 
幸福 
勇敢 
积极 


先进 
落后 


过 


+ë > FR BHH D! W 
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PH E 
tsop*men? 
suk? 
hat'ha:n! 
xak'ma:n? 


sen°tsinš 
lo*xou?, 
tok? lun? 
fa:n*top! 
num, et 
sor! 
sa:m! 

si? 

ha? 

hok? 
tset? 

pet? 

kau? 

sip’ 
sip'et' 
sip'sop! 
sip'sa:m! 
saiu? 
hoi* 

pan? 
muin? 


德 fH 
sui?ma:n* 
sa:m?sa? 
hat'ha:n! 
xak"kai*, 
tsi?tsi? 
sen?tsin* 


tok?lun? 


fa:n?tup* 


. lef, et? 


son! 
sa:m! 


si? 


sip' 
sip'et? 
sip'sor! 
sip'sa:m! 
saiu? 
pa:k*? 
hen! 
mun? 


西 傣 
€ pai 
CEFE 


第 一 thi2nur 


第 五 thizhas 
Æ xun 
(一 半 ) 


个 ko*, phu? 
(一 个 人 ) 

个 noi’ 
c 41% 

TR ko! , tun? 
(一 棵 树 ) 

只 to! 
《一 只 鸡 ) 

把 thens 
《一 把 刀 ) 

把 . kam! 
《一 把 米 ) 

条 Sin? 
(RAF) 
张 bins 
(一 张 纸 ) 

根 lim? 
《一 根 棍子 》 
粒 met? 
《一 粒 米 ) 

滴 tom? 
《一 清水 ) 


德 E 
Dai 
tišji’, 
te? lop* 
ti5sVu2 
xən°, pas, 
ma:p? 
ko* 


hoi? 


ton? 


to, ta 


maw’, 
men? 


kam? 
sen? 
ma:p? 
sen 
mets 


ten? , met? 








pq g 18 8k 
件 phun! haig? 
(一 件 衣服 ) 
双 ku ku 
(CRE) 
J: va? va? 
AEREE 
Tt xup? xuip* 
《拇指 与 中 指 张 开 的 长 度 ) 
pok° pok? 
(去 一 趟 ) 
Ff t 
( 打 一 下 ) 
寸 sun5 sun? 
R mai* mait 
Bi mu? mu? 
3t son? sen? 
3 tu? tu? 
两 hop hor 
OT Pm 
Jr kin? sin* 
元 km jen‘, 
(一 元 钱 ) pa:k*cgp 
我 to!xa?, kau 
ku' (高 做 的 自称 ) 
我 们 tu, hau? tu’ 
咱们 hau? hau? 
你 su!tsau?, maur 
MUD? (838 (i A fJ sep) 
你 们 su, su’ 





Vg 傣 徳 B 
su'tsau? f 
他 xau!, man? 
xau!tsau?, 
man? (853 £t A f gue 
他 们 xau',xau!- xau! 
tsau? 
自己 ta:m!to! pu!tsau? 
別人 pen? pon? 
这 ni?8，nis lait 
( 指 地点 ) 
这 里 tisnis thai’, 
ti°thaiš 
# ` nan*, nan?, lan* 
han? GEHA)» 
na* 指 地点 ) 
那里 tihan? than?, 
ti?than? 
每 tsu? kus, li* 
(每 天 ) 
谁 phai! phaw! 
什么 “baussani ti*sar! 
WE dai! law’ 
(E — 4 95 
哪里 nai',ti?nai' thaw', 
ti*thau1! 
多少 xasdai! xau’ 
刚才 sak'kam* tsap’, 
tsarxa! 
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Pd B 
先 ən! 
GEE) 
后 tsom° 
《后 去 ) 
立刻 kam'deu! 
常常 sese’ 
(常常 来 ) 


Eje koiskoi° 
( 慢 慢 走 ) 


很 。 hart 
《很 小 ) 

最 tsa:t? 
(最 大 ) 

都 ko* 
(大 家 都 去 》 

也 kot 
《他 也 去 ) 

再 koi? 
(明天 再 来 》 
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徳 BE 


ən! tay? 
lar! 
tsi“tso? 
sešse5, 
kai*kai* 
loi?loi? 
te*te* 
si!pən° 
taj' mot? 


ko*, ko! 


sam* 


西 E 
X xun? 
(又 好 又 快 ) 
就 ko* 
( 想 去 就 去 ) 
一 定 den’teg? 
(我 一 定 去 ) 
不 bau’ 
《他 不 来 ) 
未 bau5，…tes 
(没有 ) (尚未 ) 
别 ja°, ja°pai! 
GJE) 
还 xum2 
RER 
已 经 po'da:i! 
(他 已 经 来 了 ) 
和 le?s, kap’ 
( 我 和 他 ) 


徳 傣 


xuin? 


tseu5 


hui!ko?, 
ji3tins 


am, jap? 


jay? 
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《 傣 语 简 志 》 是 中 国 少数 民族 语言 简 志 丛书 《 壮 侗 语族 语言 
简 志 》 中 的 一 种 。 

《 侠 语 简 志 》 初 稿 于 1957 年 由 周 耀 文 、 童 玮 、 方 伯 龙 、 备 尊 
贤 、 北 肃 政 等 同志 写成 ， 后 又 由 刀 世 勋 、 盖 玮 同志 修改 补充 ， 于 
1960 年 印 成 送审 稿 。 这 次 正式 出 版 之 前 ， 由 我 执笔 ， 对 送审 稿 作 
了 较 大 的 增补 修改 。 罗 美 珍 同 志 参 加 了 部 分 工作 。 

本 书 的 语言 材料 ， 主 要 是 中 国 科 学 院 少 数 民族 语言 调查 第 三 
工作 队 1956 年 搜集 的 。 当 时 领导 这 个 队 的 是 | 罗 季 光 | 先生 和 云南 
省 民族 语文 工作 指导 委员 会 的 有 关 领 导 同 志 ， 参 加 这 个 队 的 单位 
还 有 :中 央 民 族 学 院 .云南 省 民族 适 文 工作 指导 委员 会 .云南 民族 
学 院 等 。1964 年 ， 我 和 罗 美 珍 同志 到 西双版纳 补充 搜集 了 一 些 材 
料 。 

本 书 采 用 西双版纳 和 德 宏 两 个 方言 并 列 的 写法 。 但 为 了 节省 
篇 幅 ， 凡 是 两 个 方言 相同 的 地 方 ， 就 只 列举 一 个 方言 的 例子 。 

在 修改 本 书 的 过 程 中 ， 曾 得 到 一 些 有 关 同 志 的 帮助 。 其 中 中 
央 民 族 学 院 张 公 弄 同志、 云南 民族 学 院 刀 世 勋 同志 给 我 们 提出 了 
许多 宝贵 的 意见 。 最 后 周 炮 文 同志 又 给 我 们 提出 了 一 些 意见 。 杜 
建 军 同 志 协 助 了 词汇 附录 的 部 分 工作 。 在 此 谨 向 这 些 同志 表示 诚 
垫 的 谢意 。 

限于 水 平和 时 间 ， 书 中 难免 有 不 当 和 错误 之 处 。 诚 已 地 希望 
得 到 读者 的 批评 指正 。 

喻 R R 
1980 年 2 月 于 北京 
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